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PREFAGIA 


Dup^ unii cursă de cingi-deci-patru ani, de când datease cele 
întàe a mele compuneri poetice, each adi le reproducă în o nou 
a 4-a ediţie. Ele, suntü în multe priviri necomplecte, ca toate 
lucrurile fnçepâtoare; câ, desi Poesia € îAscutà in poporü, la 
Români, la noi ca Bardulù Scotieï, ostasulü era toto-datà si poctü, 
fucätü mesteria sa de frunte, find arma, eco a înpâtimirei sale 
nu s'a pututü pastra de cât prin tradiţia Domelorü gelorü nume- 
roase. ge si astàdzi fncäntà audul nostru; si care, cu multi suc_ 
gesù s'a reprodusü de D. V. Alexandri. 

De ageca, lipsită de modele clasige în limba Români a deosse- 
bitelorü feliuri de compuneri, m'am îndreptat, precât se putea, du- 
pre regulile Poesici Italiene, ce suntü mai conforme cu geniul 
limbei noastre. 

De nu reclami ca merită assemene compuneri, cu dreptul este 
a nu li se refusa ingäduinfa în privirea întàimei cuprinse în asti 
Culegere 

In astă ediţie, s'a mai adaosü câteva compuneri originale Ita- 
liene, din epoha petregeroi mele in Roma, si alte tradugeri din Ro- 
mâna în limbele Frangeze gi Germani. 


C. Asaky. 


lasii 1563. 


PROLOGU 
LA PATRIE 


LIL 


Wii viü dor mè ’naripeas si mè 'ndeamnä din giunie, 
Ca sé cerci pe aläutä románeascá armonie. 

Acest vers, ce sun’aige, lui Apolo nu" strein, 
Fiind gemine cu rostul ge’i urdit din cel Latin. 
Armoni'a strâns pe oameni în plâcuta societate, 
Adunând pre D din codruri în statornica getate ; 
De cântarea lui Orfeos munţii Traciei s'umpleai, 
Si de sunetul gel dulce crude feare se'mblándeaü. 
Insasi ruga de evlavie unei inimi credinçoasse, 
Catrà Domnul se înalță pe aripi armonioasse, 

S'o simtire legânată prin al Muselor organ, 
Mängäetä cursul trege pe al viefei Ocean; 

Spre virtute versu'nbie, despre rele face ură, 
Fermácándu-ni adapà do înalt inváfáturá. 
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O Români, Români, ai Dagiel! ce purtaţi un mândru semn, 
De-orginA, istoriea acum fie-ni îndemn ; 

În vechime maica Roma çe-a fost doamnân toată lume, 
Ni-a lâssat legi și pâmânturi, vorba sa și'naltul nume, 

Oare darul, ge de timpuri si de barbari s'a pastrat, 

Când senină soarta luce, fi-va astâzi defâimat ? 

Nu, prin Muse s'a virtutei dorul dulce si ferbinte 

În noi lumea sè cunoască stränepoli Romanei ginte. 


Tu Moldavio mánoassi! ge pre mine ai näscutü, 

Adäpostü da giunei Muse care istü versù a tessuti, 
Pe’nverditü şi tânâr laurii, ge din fer'ná-acum râssare, 

Cu puternic scut s41 aperi de-a fortunelor, turbare; 

Cumü va prinde râdâcină și in urmâ va'nflori, 

Din a sale frungi, cununi, Musa fie va urdi. 

O cunună, cungiuratä de-a le vânteï line rade, 

Ce de focü, de ferì, de timpuri trainicii soarta o pästreadä. 
Cándü atunge al tàü nume. nemurirei consÄntitü, 

Va lugi la fiii Patrici chiari ca n geriü uni nuoü planitii Í 


SUL 


LA LVALLA, 
1809. 
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V. urezü frumoasse fermur a le-Ausoniel antice, 
Cungiurate de mâri gemeni, impärtite de-Apeninü ! 

Unde längä laürulü verde cregte-olivulü gel ferice, 

Unde floarea nu se trege sub unii geriii oe totii seninũ, 
Unde mândre monumente a le domnitoarei ginte, 
Învieasă mil Icoane la aduçerea aminte. 


VA uredül . . . câ cine poate farà dori, fârnmilință, 

Agea pulbere se calge, al Eroilori mormäntü ? 

Ce în cursă de ani o mie a stätutü în biruinf4, 

S’astädi vil suntù prin esemple de virtute si cuväntü. 

Tncätü in assemânare, nu a fostă, subt ori ce nume, 

Mai mâreţă, nimici, nici trainică de cändü omuli este m lume. 


Pe a Tibrului sessi, Roma, tâbârâtâi ca unŭ munte, 
Din palaturi surupate si moi mântuzi adunată, 


— bl 
Puesii editia a treia. 
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ntre care, Capitolul, o câruntă nal{A frunte, 

Ce de barbari si de timpuri cu respectă- i s'a pastrată; 
Unde unii poporă de statui, a lui Fidias urdire, 

Vänta Gregici şa Romei îmi?aratâ la privire, 


Între surupate temple, obelisce şi eoloane ; 

Ca uni turni de ferü întreagă stà colona luf Traiană, 
Pre ea vêdü: Istrulü se pleacà Iassienei Legioane, 
Cumü cu Patria sa pere-a Degebalului osteanÿ, 

Si cum în desearta Dagie poporü nuoü se'ntemeiast, 
De-unde limba, legi si nume a Romänilorü dereasâ, 


Cândi in codru vechii, stejarulü, a vepussü de bâtrânele, 
Din a sa mfnoassà fernà crescii plâcute floricele, 

Asa dup'a Romei paossü, în alesse frumussefe, 

Ressüritaü nuoï lugefiri : Ariostü si Rafaele, 

Galilei, Columbü; s'Italiei, ge prin genia lorü luge, 

Ca 'nvechime lumea astädi necurmatü tributi aduge, 


În grâdin'asta Eüropeï, unde”rostulü dulge sunA, 

Şi pictura, Armoniea, prin uni farmecü a supussü, 

Pe a lumei sclavi şi domnii, carii pururea s'adunâ 

Plini de dorulü amirârei, de la Nord si de l'Apussü ; 
Uni Români a Dagiei vine la sträbuni, ca se sârute 
Terna depe-a lori mormânturi, si se'nvefe-a lorü virtute ! 
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LA IMPARATULÙ ALECS bb. 


Când după încheierea päçei prin 
Santa Aleantie, a vizitat Bessarabiea. 


LA 1817. ` 


3M ono prea puternică | gen a inimel márire, 
Prototipul dreptü urdita'I, dupre carele domnesi, 
Tu'npâcândi Ursite crude cu gertata omenire, 

O icoan'a ferigirei între noi fufiinjesì, 

Pentru care lumina-va a Ta epoca’ntre gele— 

Alte, chiari ca unii lugeafiri între mal mânunte stele. 


Precumi nu apunü în Rossiea nigi odata dileï radi, 
Cagi, satingii a sale margini în Apussü sin Rösseritü, 
Asa treadä tot-d'auna a Ta minte privigheadä, 

Preste soart’-Împârâtier si pe cursu' strälugitü. 

Cändü uniti cu Suveranii, în a legeï säntulü nume, 
Tu întâiă, o Alecsandre! reasedi pacea în lume, 


9* 
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Subü alti Tit ferice schiptru dommescü legea si virtutea, 
Direptatea si credinta aŭ sfintitü a lori altarü, 

Cei cen sferile stelite, seaii pe ţermuri nestiute 

A natureï secretă cearcá, cei ce [erinile ari, 

Qelü çen fapte seat cuvinte folossintá ni aduce, 
Aflà'ndemnü, lucorä, si radimü caren a lori cursă le douce, 


Seaü cânalta'ţi cugetare preste Patrie se poartă, 

Seat prin sate, aŭ prin fermurì chiarü ca îngerulă când vă, 
Plánsulü stergi, pre meserü vindeci, și'nviesi speranța moartă, 
Unde furâ dineoarâ pârâssitele câmpii, 

De la termurile Neveï pän’la Caücasuluï munte, 

Getâţi mari si monumenturi naltà-acumù o mândri frunte. 


Inimossulü giune vulturii a lui aripi le deprinde 

De la dona stemperatá pán'la polulü înghețată, 

Ear industriea, negotulü mânossă ramă în Rossiea’ntinde, 
Sin curändü din marea Caspiï ună canali nuoá adápatü, 
La Petropolissii çea mândrâ, preste umeda sa cale, 

Va câra odorulü Indiei si tributurile sale. 


Vuetulii de crunte arme, șa Belonei sunctü tace, 

Sub a laürului umbrire gustà Arisù triumfu sfântă, 
Ochii sei se îmblandase de uneltile de page, 

Si de dulgea fericire înflorit pre pâmântă ; 

Eli pistreasà alü său fulgerü, furia ca sè detune, 
Care'n lume vra s’arunge ardátorulü ei táciune. 


Degi cândă rosturi învAtate laŭda numelui Tiù sună, 
Earü fapta' li întemeiasà traiulü Tâi nemuritoriü, 

Ca o passere din codru. care versnlü îinpreună 
Cátr'armonia genalță firea la ei Urgitoriă, 
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A mea Musd umelità, in Parnaesü de totü streind, 
Pirga el gea nestolità Tie Doamne o închină, 


CA pre terile frumoasse, de manâ acoperite, 

Unde sesuri, val. mungeii d'Istru si de Prut se'ngingù, 
Ge ca Pactolli a Lidiei duci arine'naurite, 

Unde-a câmpului odoare pagnigii sâteni le strângă, 
N'a luçitü, aleü! pre ele, a stiinfelorü fâclie, 

Si al Romei stränepotulü dace Zoch ’ntunegie | 


Timpulü repede, ge toate în noianulă sáü ascunde, 

Intr’a sale prâgi sur pat a Dacia marelui Traiană, 

Ce ca luntrea sbugiumatä între stânci de câtre unde, 

A peritü luptindi cu vântul, pân’ s'agiungâ în limanü- 
Earü atungi când de furtună s'a sfärmatü în noaptea oarbă, 
A pututü abiea så scape al el nume șa sa vorbă, 


Insd'n astà impilare a că diles mängäete, 

De mai buni timpi ge ressare, dup’agelü ce s'a trecută. 
Când al Rossiel socru. Stefani, cungiurati de Asil çete, 
Intrarmat cu feră si lege, a Moldovei era scutü, 

Şi lâssindu-o sârmană, ea menită în di de moarte: 

Ca veni Mäntuitoriulü an ei mai ferice soarte | 
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LA 1193950321 
La restatorricirea Domnilorü pâmânteni. 


1822. 


X osi inaltá de bucurie se ressune împregiuri, 
Astädi gemetulü Moldovei în armonii se preface, 
Astàdi soarta îmblândită ni ureasd cu ogurü, 

Si din clime seninoasse se Întoarnà linà pace, 

Se intoarná sáute drituri, ce's odoare unui neamü, 
Spre a cirora domnire, de multă rugi noi inalfamü. 


Pentru-a noastrâ für'de lege, pre getäfi si pre câmpii, 

Din a tunetului sferă, cu 'nfocatà asprà mânâ 

Segeta a mortei îngerii mii de fulgere si mil, 

Ge pre crestetele mândre sfârâmat'aii în terinî, 

Într'atâta, câ, urgia și vapaea nu a stânsă 

Calde riuri de crunt sânge g'unü amari noeani de plänsü. 


Însă, Domnul al puterei, ce pre omul päcätossü, 
Pentru lucrul gel nevrednicü g'ovelite fapte geartă, 
Îmblanditu's’a acum, gi pârintele duiossü, 

Spre a noastrà vindecare ; ni lovește si ni ear. 


EE em 


Dar la cugetü și privire ni-a lässatü unì traïnicü semnü 
3 
De'nfrânare despre rele si spre dreptulă de indemnũ. 


Ca uaü châlâtoriii nemernici, sbuciumatü de-al mârei vali, 
Când în noaptea’ntunecoassä nigi o stea in geriü nu vede, 
Deacâ-aproape de peire, dentâmplare aflä-unü mală, 

Cu mâni ambe îl apucâ s'abia sic însuși crede; 

Dar’ sâltând pre el din undá, care moartea i minea, 
Domnului el dà mârire câ Patria și va vedea, 


O puternic fortun pe Moldov'a fostă împinsă 
Se pluteascâ pe o mare, de pericoli pressurată, 
Si poporul farà cârmâ, de mii tunete atinsă, 
Astepta a sa sfârmme si peire ’nfricosatA. 
Obossite elemente mugü si sun’adi mai fncetü, 
Ventul stà, s'alinâ marea, de port ni-am apropiet. 


Ni s'aratâ la vedere uni frumossü limanü veginù, 
Favorabili Zefiri suflà si luçescü senine stele ; 
Insa, cursulü cela este de mii stänge încâ plini, 

Si tresvie gere dreaptà cu'ndoite opintele, 

Cà, o luntre strunginatä, çe-a scâpatü din Ogeanũ, 
Deacâ uită privegherea va peri chearü în limanü. 


Feat strâmoşii nostrii prin pädire-agestei legi, 

Spre a Patrici scutire nu crulaü jertfiri nici sânge, | 
Si în volbura turbatà stata'ü pururea întregi, 

Ca o stinc 'n medul mârei, ce sumete ape 'nfränge, 
Ori de triumfuri se fie a Moldaviei pämäntü 

Vil esvorü întru vechime, ear acumü uitat mormäntü ? 


Pe Moldova când ferige eram page sin resboiü 
Schiti, Panoni, Sarmafi ș Asia n'a putut nici cum sè sfarme, 
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Prin a el virtute gustà nemurirg între noi: 

fnteleptul Alecsandru, Stefan fulgeră întru arme! 
Dar’ pe-a timpurilor aripi fericiri si mâriri fugă, 
Fii Moldovo neînviusà, puind patimele n giugü ! 


Patrioff! veniți cu toţii lângâ Tronul gel dorită, 
Sè’ncheïem spre-a lui târie giurämänturile sfinte! 
Dup’unü cursi de ani o sutà, dioa çeea a venită, 
Întru care fiiul Patriei fi-va Domnü al ei párinte. 
Patriea maicä n a ei floare a fost noâ agiutoriü, 
Ferigiţi de fii când astâdi, vor fi ei cunoscâtori. 


Auritele palaturi, naltà turnuri câtrâ norii, 

Sa stràbunilor mârire din surpâri vor sé râssarâ, 

Necurmat va só râverse avufiilor esvorũ: 

Înflorire, ferigire şi repaos preste fearà, 

Când ni-a fi temeil si cármá sub unii Domni bun inteleptü: 
Legea, Patriea, Unirea gi unii cugetü chiari gi dreptü. 


si © Dr 
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RESTAURAREA SCOALELORÜ NATIONALE 


În Moldova 
LA 1828, 


EPITROPIEI ÎNVATATURILORÙ PUBLICE. 
— — 


(Imitat) 
EDUCATIE 


© aceia încâ tineri, ce de tot s'a pârâssit 

La voinţă si'ntàmplare în salbatica pädure, 

Mai nainte de a creste, vor se pearâ nesmint't 

De a fiarelor calcare seaü de barbará secure, 
Decánd pedecâ în codru dârâmate pe pământ. 

Deacä însâ ingrijorea, cu o mânâ induratá, 
ndreptav'ar a lor viță, atungi când nuele sunt, 

Din vlästarea tinericà, o tulpină informatá, 

Se fâçea stejarü puternic, ge sporind din anii în anii, 

Agiungea a fi coloanâ prin Bisserici aü prin casse! 
Adâpost în timp de iarnâ câlâtoriului serman. 

Al säü trunciü durat în punte, aŭ în plutitoare vasse, 
Ari da riurilor lege ga lor curs ar înfrfina; 

Arü cara odorul Indici, räshätänd prin grea fortunâ, 
Seaü format vassü de resbele cu stráinii s'ar lupta, 
Fulgerând pe lugiul märei cha unii nourü ce detună, 
Se assamänä si fiii cu copagii de pe plaiù, 

Fii, ge cresci în rátügire gi ripun în râutate, 


Pouesii Editia a treia. 


LET 


Si" loc moartea 86 le plángem suspinäm de à lor traii, 
Ce’ spre daüna și ruşinea familiei fntristate ! 

Deacâ timpurii moralul, mintea lor ar fi'ndestrat, 
Atungea din sinul meser ar esi genii mârete | 

Cela ce pe drumul public pe cälätort a prädat, 

De avea îndemn, mijloace, ca virtutea se înveţe, 

Cu primejdiea viejei Patriei sale era scut, 

Seaü pe amvona rostiref, prin ritorige cuvinte. 
Învingând pe nedreptate, Demosten sar fi făcut, 

Si a vèduvei sermane ar fi radäm si pârinte. 


Din abaterea femeei câte relen lume vină, 

Când ea cumpärä si vinde a le sale frumussete, 
Mestecänd insäläciunen s'a pläcerilor venin ! 

O assemenea femee, de putea virtuți se'nvele, 
Putea fi matroana Romei. seat Vestal la altar, 

A lui Colatinus soatà, seat de Grachi o nâscâtoare, 
Si prin fapte de virtute, scutind traïul de amar, 
Ferigirean sinul cassef nu s'ar fage  trecátoare, 


Dar semänta cát de bund, câdând pre petros pâmânt, 
Rouratà de mii lacrimi, între suspinâri crescută, 

Va da numaï poamă-amare, umbră și uitat mormânt, 
Când o mânâ priitoare a el creştere nagut. 

Vre un bine a face'n patrie este omul mult datorii, 
Asa faptă pe el 'nalj& câtră vrednica sa treaptă, 

Si s'assamáná acela unul înger scutitoriü, 

Care duge tinerimea pè a viefei cale dreaptä! 


Vo& dar máreje iniml, ce spre a giunimei sporiü, 
Asädatafl Scoale "n fear4, multemire se cuvine, ; 
Deacâ omului în lume firea dà un nâșcâtoriă, 
De la Voi adevârata tinerimei vitata vine! 
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LA Vas LUI 9190910199, 


IMITAȚIE DUPRE ORATIUS. 


(uon dă ar fi tie Dina n Cipru domnitoare, 
S'a Elenei frații gemeni, în geri stele lugitoaro, 
Ear Eolü se înfrânede vânturile destramate, 

În adâncă groapâ astidi turbágiunea lor sé'nvingA. 
Rog ca numai bländul lapies, cu suflâri inaripate 
L'a Atenei fermul teafâr, legânând sé te înpingà, 
Vassule! cáruea Roma pe Virgil încredinţeasă ; 
Şi a inimioarel mele giumitatea o pâstreasâ. 


De'ntreite dale 'nginsâ era inima cea crudá, 

Ge intäiü a mers în luntre pe turbata cale uda, 

Ce intäiü firà de teamă a privit în grea fortund, 
Luptând calda Africane cu repedele Acvilonu, 

Ce vâdu pe triste Iade și pre Notul, car3-adunA, 
Munţi de unde preste unde, Marea-unind cu Oridonu, 
Încât luciul Adriatic, fulgerat gi plin de spume, 
Chiar s'assamánà cu Haos când din sinu'l nästea lume, 


Oarë-atunçea care moârte fost-aü omului fricoassé, 
Când cu ochi uscați privit-aü plutind monstruri fioroasae, 
De a cârorâ mugire rässunaü Ceraine stange? 

dadar Dumnedeirea, prin o grijă 'ndurâtoare 
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Despârtit-aü cu 'nadinsul uscatul de mâri-adânce, 
Deac’ o fragedâ unealtâ, de operile cálcátoare, 
Încredindussă în sinul elementelor temute, 
Cutedat-aü a petrege nuoâ vaduri nestiute ! 


Ca sé gerge'n lume toate ne-astámparata minte 

Pe omii câtrâ cele-oprite îl împinge înainte. 

Cu scântea din çeriü furatà între oameni aprinsesse 
A lui Iafetü sumeji fiiul a râpirei dorii si sete. 
Dupé care a lui pacate între oameni întinsesse 
Pâtimiri de toate feliuri s’a längoarei trista sete, 
Ear nevoea ’ntArdietà unei morţi neaparate, 

A sporit a ei sossire cu pásiri înaripate, 


Se încrede "n aerü Dedal, prin o nuoè a lui urdire, 
De aripl ge nu sunt date pentru-a oamenilor fire, 
P'intre Stics, de unde-a morfei negre aburi se ridicâ, 
Ercules întru vechime a trecut cu sumetie, 

In fantasiea sa omul crede câ nui greü nimicá, 
Însuși çeriurile gearcà în deșarta nebunie, 

Nil câ lass a noastre fapte, sd se stîngà une-oare 

A lui Gioe gertätoriul fulgerile tunetoare. 


MAGU 
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ALIIS 3 BAUERN 
CÂTRA O JUNÀ MOLDOVANA, 


SCRISA ÎN LIMBA FRANCESE. 
(Traduçere) 


D... a nopfel aburi, când senalá în târie, 

Si din plaiüri departate se întindă preste câmpie, 

Aü din termù pe lugiul mâreï acei aburi când ni vină, 
Ressuflând a lor miresme, ge ideia resfireasá, 
Pareni-se câ pre dânșii ros'aü crinii tâmâiasă 

Si pe aripele sale ni le aduçe-unü aer lină. 


Fantasiea, care’ ochiul de gândire infocatä, 

Vede floarea singurie pe o stâncâ aninatà, 

Aburindu’ff numai De a ei miros mânecat, 
„Te iubesc i diçi atuncea ; „vioric’ aŭ lăcrâmioară, 
„Dulce floare-a simpatiei, gemi trimiji adi cu-Au -orâ, 
„Din sinü tânâr, de departe, al täü miros delicată | 
„Ca amantul când cunoaşte între giunele frumoasse, 
„Ce petregerile serei ni le fac mult mai voioasse, 
„Balsamul de coma blond ge d'Amor s'a fost pâtruns, 
„Acum când a serei boare, a adus pre-a n:ärei unde, 
„O mireasmá misticoassâ care inima'mi pâtrunde, 
„Al tài cuget injeles'am pifi bet harul cel ascuns! € 
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De la floarea de’ipe Istru, care creste pe-a lul ferne, 
Trecând munţii vii şi codrii, dulge mirossul imi vine, 
Încât inima'ncântată ca sè stie ar fi dorit: 

Diçea junea asadatá l'a stejarului tulpină, 

Cu plácere dicând versuri unei [eri care I streind, 

S'a cuprins de o rosata când la mine a gândit? 


Pentru ge? câ Poesieazeste-a inimei scântele, 

Ge mánatà de uni Zefirü iüte-a rinde pe o f. mee, 
Si c'amantului cuvinte versui sunâ pe íncetü. 
Încât giunea adángit în cântarea gea duioassd, 
Crede cá'ntre al el cuget autre strof’ armonioassâ 
Pus'ai geniul Ursitel pre uni nevágut magnet! 


Cite sârutâri secrete! de la tènèra copilá 

Adunatuleaü poeta preste-a cArtel sale filă, 

Far'a fi simțită vr'odatà gratia lor de paradissü ! 

Ah! cum ar dori sè sboare cu a lirei armonie, 

La getirea 'gestel Ode de-ar putea martor sè fie 
Doritorii d'o câtâturâ, de unü sunet si d'unü vissũ !. 


eie = 
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LA ALFONS DE LAMARTINU. 


VUL JULE IMOLTAVA N 


(Scris4 in limba Francese de V. Alexandri.) 


(Imita tie). 


E recum firul de ariná de a lumeï riù mânat, 
Sum purtat de a me soartă, 
Nigi cercánd al nopfei cursul gel de vissuri ingiimat, 


Nu doresc a şti de unde si'ncotro fatul mê poartă. 


Ce agiutà ferigirea pentru-o lânçedà fâpturâ, 
De-a cunoaște elementul d’intru care s'a fâcut, 
Oare gel ge din nimicá pläsmuit-aü pre natura 
Nui şi el nepregeput ? 


Íntr'o luntre strunginată, eŭ împins de fantasie 

În oceanulü farà margini a pluti de-asü cutesa, 

Fundul volborei adánge, preste-apelor câmpie, 
Ori puteva-s mássura ? 


Velule misteriodsse scard'n vegi neapropietà, 
A le cârel numai Deul poate treptele sui, 
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Oare gine va pitrunde o lucrare atât secretă 
A Monarhului puternic ge nul. potü închipui ? 


Unii insectă micii care roade pe a primâvârei floare, 
D'uvicsà piramidă fi-va oare surpátoriü ? 

Precum vulturul în aer de fortund doritoriü, 

De instinctul ce il poartă îndreptându-se spre soare, 
Spáimantat de fulgerare. ce táriile despicä, 
Simte-aripa sa inuetà s'ubo-it pe termuri pică, 


Asa mintea vânturată de ideile desarte, 

Nu'ngeteasè ca så cerge a misteriilor carte, 

Dar’ în urmă obossită de adâncul ne'n felessù 

Ear recade'n intunericü d’unde ea a fostă purgessü. 


S'aruncám degertägiunea din a vieteï noastre câl, 
Si a Proniei, prin care toate nască, tráesc şi moră, 
Ce cum în trecut g'n față vede pre cel viitorii 

Al ei dreptul noi sè gerem, se cântâm puterea ei. 


Nalţâsse credinţa noastră cátr'a geriului tárie, 
C'a mivesmei tâmâerea ge s'aprinde prest 'attarü, 
Stelelor. popoarè a lumei sè cântâm în armonie, 
Pre agel ge'i fără margini fa putere si în hard! 


Cerul, apele, pâm'ntul, toate laid a lui nume 

Elü urdit-aü pre luceferi ca sè luminese'n lume! 
Floarea ca sè profumese. passerea ‘de alü ura, 
Noi sè"! adorám. pre Tine s'aibá gine al cinta! 


Cântâtorule máreje ast-feliii este a ta soartă, 

Altor plânsul şi su:pinul cu miseria le lassà,. 

Vântul aspru'n timp de varà când aduge florei moarte, 
Unui arbore de munte de fortunele nui pass. 
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Earâ eŭ ce "n primAvarà, vfidi ablea a mea fiintä, 
Când veni-va neferigea sê m'apesse pre pâmânt, 
Râdicând spre geriuri ochii cu ună cuget de credinţă, 
Cuvânta-voiii s'atunçi bine a luf nume nalt si sânt. 


Câgi eŭ sti cân ceriü domneasA nemititul tribunal, 
Unde râul se defaimá si se laüdá gel morală, 

Stiù câ Domnul cumpeneste fie-care-a noastrà faptă, 
Şi mpârțește dupâ moarte fie-cârui parte dreaptă, 


Deac’ obiectele dorinţei ce mi'nsufld dufogie, 

De la mine dineoare ar vra soarta a ripil 

O durere prea cumplită — dar ge dicü, fârâ urgie 
Oare poate uni pârinto doé inimi despärli ? 


Nu... . cci simt sänind’n mine ageredinfei dulce raga, 
Celi a cârui bunatate pre putere covärsad& 

D' umelite rugi şi lacrimi nigi o datâ s'a'ndura, 

Si pre-a inimel odoare în vieatA va pastra. 


Companionul gel petrecem cu'ntristare la mormânt, 
Ne agteaptà'n çeriü de unde a sa mânâ ni întinde, 
Pruncul carele ca pomul necopt cade pe pâmânt, 
Atungi când ramul de Boreas cu furtună se cuprinde; 
Chiar assemene si fiiul rupt din sinii șa maïçeï mână, 
Înundat de-a-le ei lacrimi se destinde în feränd, 
Unde lumea fericirei, intru'n legänasü de flori 
Dormiteasä si așteaptă pe-unti pârinte iubitori. 


Dup’ o vieatà virtuoassâ câtrâ geriü când dineoare, 
Prin a stelelor noeanuri vom întinde aripioare, 
Acolo cu duioșie, cu credinţă si pe-amorü 

Le-om aflale întrunite intru'nü trait nemuritori ! 


Pocaii Editia a treia. 


Cântôretule alil Galfet! cu a ta arfd-armonioassä 

Când vei strânge m geriü în braţe si pre fiica cea duioassă, 

Si în estasul credinței vei pleca mâreata frunte 

Cinsâ de cununi verdite si de coamele cârunte, 

Vei s'audi decretul veginică al gereseului párinte 

Ce însuflà nemurire armonioasselor cuvinte: 
„Tu carelen lume fost-ai Bardul mel gel pämäntesch, 
„Sê unesti a ta cântare câtrâ versul gel gerescü t“ 


| 
UP 
-4 


PRIVEGHEREA 
OSTASSULTI MOLDOVA 


Stând în viglä pe ripa Dundrei 
Cind din allá parte urma Epidemiea Egipteand. 


LA 1837, 


MEDITAȚIE. 


IP e a muntelui verdi plaiürl a ei umbre noaptea'ntinde, 
De tägerea cea adâncă oridonul se cuprinde, 

A pâdurei tristul freamât, riul care murmura 

Prin acordul melancolic pe naturâ-adormita, 

Dar pe-o stâncă îndljatà singuratic privegheasá 

A Moldovei Militarul pentru-a terei sale pasâ. 

A lui arme lugitoare prin tuneric fulgeraü, 

Si a coifului sà coame de defirü se legänaü, 

Passul lui în tact si graiul: cine vine? npregiur tun, 
Si Eho in depärtare la puternic ton rässunä. 


De g'eiure cruntul Aris mii soţii a váduvit, 


Ear Bellona cu fâclie segerisuri a stirpit, 
dë 
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A lor furie ’nvArvArità. bugiumul gel de aramA, 
Pe-a Moldaviei junime la resbel încà nu cheamâ. 
CA pâmäntul, gen pericoli în vechime a stätut, 
Se acopere acuma cu-a ostasilor sei scut! 


Chiar ca tânîr puiü de vultur ce'n essemple se inleamná 
À sumejei sale. maige la sborü drumul când însamnà, 
Stand în viglä, este-ostasul gelor râi infrinätorü, 

S'a Igeiei Europee credingiossü apârâtorü, 

Cá'n obede ferecate p'Egipteanul monstru ţine, 

Çe mufind se sbugiumeasâ pe a Dunârei arine, 

Si din gurà’nveninatà vârsând moarte ’nfricosat 

De mit sfere inocente undele s'a îneruntat. 


Priveghind ostașul postul în a noptei tunegime, 
Aripata sa gândire se intoarnà la vechime. 

La Eroii ge stàturà în strâmoșilor pâmânt, 

A le cârora génusà dage-acuma în mormânt. 

De respect plin și mirare cugeteasâ l'a lor nume, 
Şi essemple de virtute care-a fâptuit în lume. 


Deac'a soartei grea povoarâ multe veacuri a purtat, 
Şi a Patriei mântuire cu sânge-a rescumparat, 
Jüsámándu-sé în Pronie șa pirinfilor credinti, 
Prin ei deacâ teara încâ a pâstrat a sa fiinţă, 

Nu’ virtute mai puţină, pentru cugetui mârit 
A'ndrepta in page Patrica câtrâ scopul gel dorit, 
Între mil caràri streine nemirita a alege, 

A domni cu dreptul cuget, prin energie si lege: 
Luminâvei, ferigirei a fi viù îndeinnâtură, 

Sin temeiul de legi nüoë a urdi unii nuoü poporü ! 


La ageste nalte fapte când ostasul cugeteasä, 
Bach soarele revarsì scânteïoasse-a sale raga, 
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Sin lugeafärul luminei vâgind scris acea menire, 
Cumcá Proniea decreteasá: a Moldovei ferigire! 
Umilit de cunostintà, cu unü suflet infocat, 

Piecând arma sa, ostasul ceste rugă a îndltat : 


IM EN O. 


Doamne-a lumeï scutitorü, 
Ge din timp îndelungat, 
Pe-a Moldaviei poporü 
Pân'acum ai aparat, 

Vassul Patriei plutitorii, 

Din turbatul Ocean, 

Se'l conduţi cu-al tdũ favori 
La unù ferigit liman. 


Ruga si al nostru dorü 

Adi depunem pe altarü, 

Pe a Patriei viitor 

Doamne ntinde al tâă harù, 
Fie- ostaşul pâmântean 
Patriei sale apârâtorü, 
Numele de Moldovan 

Sadi sé i fie de lucor. 


Cerul fie-ni sânin, 

Mánossü Patriei pámánt, 

Si uniti în cuget lin 

Se rugàm pe Deul sfint: 
Vassul Patriei plutitor, 

Din turbatul Ogean, 

Bel conduci cu-al táü favori 
La unŭ fcrigit liman! 
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PLEIADA 
Oda câtră Poezzii Romäni 


La ocasiea publicàrei Pisiadei poetice à 
D. Constantin Negruzzi: 


Unde era trecut între alzzi poezzi ilustri 
si numele lui G. Asaki 


18450) 


m 


Kä a çeruluï tărie geasse stelle scânteiasâ, 

S'intre cete fârâ numâr räspändescü mai viii lucor, 
Precum soarele pâmântul ele mintea lumineasâ 

Cu cea rada ce purcede de lal lumei Urditor. 
Acolo petrec în faimâ geniile fericite 

Care sunt de a lor Musà nemurirei consfinjite. 


Nu averea, nici fortuna, nu drit moștenit aŭ nume, 
După moarte deschidă poarta la Mausoleul stelit, 
Nici poate se infränese pismátara oarbá lume 
Sborul celui een virtute, fiind in ea, a trâit, 


[8] Aceste versuri aveau o notá eumca: în vechime Pleiada era compusci din 7 stele, eat 
astronomii vädu acum numai ti, se vede cà cea mal veche apuind nu poàte f de cát 
a lui Asaki, celui mai vechiu din modernii poeti, 
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Pre Poeta la luceferi duce-a genici fäclia 
Entusiasmul l'aripeasá, ale? face armonia. 


Acolo d'intfiü Profeta, cântâtor de imne sânte, 

A depussü antica harfà mântuind pe Israil, 

De-acolo ressunà încâ înfocatele cuvinte 

A lui Omer, Oratü, Pindar, lui Ovid, Corneil, Virgil, 
Milton, Siler si Petrarca de-acolo pre oameni cheamä 
La virtute, l'amor nobil, şi'ssă a tiranilor teamâ. 


Voi, gen sin purtaţi pe-Apolon. patrioţi din Românie ! 
De s'Ursita vê desparte armoniea va uni! 

Patriea, care vâ-ascultă, tema Musei voastre fie ; 

Ca si ea întru lumină så se poată înoi, 

Ca pria fapte virtuoasse de o mai dorită soartă 
Deamnâ chear sà se aráte si de numele ge poartă, 


Acordaji Române versuri p' armonioasse alâute, 
Într'unù rostü ca si poporul, geamân cu gel Italian, 
Se învete amor de Patrie, dor de glorie, virtute, 

Si Românul de pe Istru șal Carpaţilor Muntean, 

Gel ge bea'n Siretü, în Nistru sin a Murișului unde, 
Cel l'a cârui triste Doïne plaiul Pindului (*) ráspunde. 


Când Românul va cunoaște, prin a cântului putere, 

A sa gint, a ei soartă, ge ascunsâ'n viitori, 

Versul când din och! va stoarge lacrima cea de plâcere, 
Pe Româna tinericà când va ’nginge-o de Amorü, 

A Românului Poeta, atunci lumea va sè vada 

Numele ’nginsü de cunună strälugind chiar în Pleadä! 


DI Rominil diu Macedonia. 


ana) Er 
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PROLOGU 


ROSTITÙ PE TEATRUL NATIONAL ÎN IAŞI 


De o companie de amatori a 
Corservalorului Filarmonic. 


La ocaziea deschiderei si înaugurărei sale. 


în 28 Fevruarie 1837, 


— hd 


PERSOANE. 


GENIUL. 
DINA MOLDOVEI. 
APOLO CU MUSLLE. 


[Teatrul infátossasá o prelucá. Noate, Fulgere departate. Geniul cu o mán4 duce pe Zina, ea 


cu alta tine o faclie]. 


GENIUL. 
Vin'urmeasâ dupâ mine, al täü passi deit cumpeni, 
Mult mai sigură, o Moldovo! câtrâ scopü tu vei veni. 
DINA. 


Eü deprinsâ la repaossü, trâind pe’nfloritä vale, 
Nu potü repede a merge pe assemenea grea cale. 


La unii loci pe care nul stiù, gel numeai loc ferigit, 
De-a fi passului mei radám, Dine! tu miaï giuruit; 
Dar mè tem, cà pediçi nuoé ş'ostenelele trecute, 
Chiar în medul carierei, vor curma a mea virtute ! 


GENIUL. 


Dorul laüdei. ferigire se îndemne al tâü passü, 

Asprâ'i calea care duce pân la muntele Parnassü ! 
Fulgeri, tunete si monstruri läfäscü spaïmä, crudá moarte, 
La ageia carii nu poti a lor sarginà se poarte. 


DINA, 


Între ripile stâncoasse, p'intre care am cAlcat, 
Orbit de-a lor fantasie véduiü mii s'a cufundat! 


GENIUL. 


Nu. agel ven sinü pästreasä de virtute o scéntele 
Pentru-a Patriei folosuri nu se teamê ca sè peiel 
Pe-a Parnassului verdi plaiări timpul este mai senin, 
Sunâ dulge armonica, suflă Defirul mai lină, 

Acolo a ostenelei trainic fruct tu vei culege; 

Între no apte şi luminâ,— o Moldavio, alege! 
Surori gemine-a le tale prejuossi timp n'a perdut, 
De sânt foc învâpâete de mult pe-aigi a trecut, 

Şi din templul lui Apolon, prin a versului putere 

Pe a lor Patrie revarsâ a vieţei mángáere ! 

Vedi respintenea aige, alt drum eatá mai uyorü, 

Pe el flori tu aduna-vei çe'ntr'o di se nasc gi mori; 
Pre el fàrà ostenealâ, tu de mâguliri purtată, 

Ai petrege-a tale dile în mii vissurí îngànatà. 

Dar plâgeri nelâudate sa lor fármeca nectar 

Tärdiü când et desteptate s or preface în amar! 
Deci, Moldavio alege, nu prin sfat, ce prin simfire, 
La nepoți si fii gândește si încheie-o hotârâre! 


a 


Poesii Editia a tria. 
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DINA. 


Rostul t4ü mie'm! râssunâ, înţelept, înalt cuvânt, 

S'amortita mea virtute se renaşte din mormânt! 

[De odată se descopere in departare Parnassul cu Musile. La această vedere afca cu entuatasm]. 
Ge Icoand minunatà? mi's'aratâ d’inainte ! 

Am alessü, puternic Dine! passi, sè mergem înainte, 

Ed alegü petroassa cale, ge våd câ mi sa menit, 

De'ol peri, frumoass&'I moartea, pentr'nnii lucru-aga mârit | 


— EE 


Quan) SI DINA. 


EPISODU DIN ISTORIEA MOLDOVEI. 
CANTÙ OSIANICU. 


DINA. 


Oare cine de pe munte cu passü vine naripat, 

Chiar ca nourul de seará. când apun a dilei raga? 
Ori ce strizát, ca unii viforü p'intre stânci a ressunat ? 
Se apropie Milianul, a lui arme scAntefasa, 

Dar’ de neagrá intristare nalta frunte’i sa umbrit! 
De-a nemigilor crud'armâ poate-al nostrii a perit? 


MILIANU. 


A lui Stefan geatâ-aproadâ nu, nu este mal învinsâ, 
Depe-a Regiulul munte o vâduiii cu arme’nginsA. 
P'intre plaiurile-umbrite agea oaste inimoassâ 
Vinea parc'unü riü de focii, 
S'a le eroilor ageri recnetele fioroassá 
Ressunaü preste tot Locü ! 
În curând Tartarul barbar, în urgiea sa cumplită, 
Va gerca al armei soarte. 
Însă armiea luf Stefan de demultu'í pregâtità - 
La resbeluri gi la moarte. 
Sa 
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Eacä védü din sessul Arvei se râdicună negru nourü, 
Si din sinu'i scânteiasâ: sâgeti, lange si otelo, 

Încât geriul lucitoriă, 
Când a nopteï sină deschide mai puţine are stele. 


MILIANU. 


A sossită minutul luptei, adu'mi cea mai bunâ armâ, 
Adu'mi coiful a lui Butu și securea care sfannâ. 
Nu voii dale! mai ugorü 
Catrà luptân câmp sè sbor! 


DINA. 


Acel coïfü de feri, ce Butu în vechime l'a purtată, 
la adussi cununi de laüdâ, dar pe el n’a apârat. 
Ah! tu Miliane, poate vef peri în bâtâlie, 

Si pe soaja tinericâ vei lassa-o'n vAduvie ! 


MILIANU. 


Voiü peri în lupt poate. apàrind al mei pâmânt, 
Ins’atungi odoare dulçe sc'mi înalți mândru mormânt : 
O movilă înverditâ! cà, în timpuri de'nainte, 

Va pâstra'n aceste plaiuri a me-adugere aminte. 


Diet rada luminoassà, 

Nu’i ca Dina mea frumoassá, 
Dulge-a florig Jet boare 

Nu'i asa mirossitoare. 

Eŭ cu tine fericit 

Bune Qile am trâit, 

Însà buciumul de-aramâ 

La resbelü, audi, me chiamă! 


De'ol peri în bätälie 

Sin sermanà vâduvie 

De' petrece pre pâmânt ; 
Cântind versü de întristare, 
Cu duioassä lácrámare 
Roureas al mei monnânt ! 


DINA. 


În a vietel cale astâdi tu pre mine nu' întrece, 

Cä’n pläcere şin fortunâ împreunâ vom petrege: 
Lançea, pavâsa si arcul, poate brajul mei sè poarte, 
Deşi sum femee, însă, nu am temere de moarte I 
Pretutindene urmándu'ti, eŭ în cruntâ bätälie, 

Lângâ tine-o Miliane! voiă lupta cu bârbâtie. 

Codrurí si umbrite plaiuri, p'unde cerbul sâltând fuge, 
Riul care pintre stänge, cu spumoasse unde muge, 
Fü, vă lassù pe tot-d'auna, câmn strein poate pâmânt, 
Pentru Patrie g Amorul voii gâssi al mett mormânt! 
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INCREDEREA ÎN DUMNEDEU 


n. multe oare 


Vedi in peire, 
Fâr'o scânteie 
De mintuire 
D’arme dusmane 
Neinse târii. 


Oastea, ce muril 
Încungiurassà, 
Surpà ageea 

Si astă plassá, 
Färä’adurare 
Ugide mii! 


Nuntru'n getate 
Atungi susspinà, 
Langà altare, 
Femeile ’nchind 
Fruntea pe peatrà, 
Cugetii la çeriü ! 


Sunetù d'oftare 
De dureri grele, 
Domnul aude 
Din tron de stele, 
Curagiü le'nsuflă 
Nuoü adevâră | 
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Dun serbare 
Duca gel june, 
Presta sa arms 
Ear dreapta pune, 
Scaparà spada, 
Semnalü d'omorii ! 


„Juni! each Domnul 
Este cu noi *— 

„Cu noi e Domnul 
StrigA eroii. 
Prin poartA essf 
Fulgerü din norü! 


Umplut de spaimă, 
Nemicul, parcá 
SA se mai lupte 
În van söngearch, 
Amu se’nfränge 


"Ngepe-a fugi! 


Ínvinsü nu este 
Celge’nDeücrede! 
CA in credință 

Puterea sede, 

Ea Patrica scapà 

Cand este-a peri! 


A880 (190000131 


LA OCASIEA VENIREI DE LA CONSTANTINO POLI 


A PRNTULUÎ GRIGORIE GHICA 
CA DOMNU A MOLDOVEI. 


1849. 


Descr! ce schiptrul vostru pre Ogean lati fost întinsă, 
Întrânând dupre voinţă şi'ntârtând a sale unde, 

Precum Vassul, vol ferit-aţi de furtuni când fu înginsă, 
Çe cu sunet meninfassä în a lor sini s&'l cufunde, 
Plänuifi și astàdi calea preste-a apelor noeanü 

Si condugefil ferige în a Patriei liman, 


Nu de-odoare peritoare care'n Tartari s'a culessi, 
Unde inimi ovelite ca la Idoli le senchină, 

Ge de-Odorul care Pronia: cu ogur sânt a alessü, 
Purtätorü Vassul acesta brâsduoște marea-Eïcsinà,. 
Cerul gratia sa i dede și unii suflet bun märitü; 
Ear Visantul diadema si puteri ia dänuit. 


În GRIGORI GHICA vine a Moldovei Domnitoriü, 


^ 


Direptatea si 'ndurarea in a sa vină companie, 


111 


Si pe prora înfltatà, Geniul nemuritoriă 

Tine simbolul credinței sa luminilor fäclie. 

De aceste arme sánte, tronul când sa cungiura, 
Întunericul peri-va gi virtute-a triumfa | 


O voi riurf înmiite |. fif românului Carpati 
Limpedite-a voastre ape, ca tribut chiar de iubire, 
Repedili-le din plaiüri câtrâ riul Împârat, 

Si ’ntrunind a voastre unde, viitorului menire, 
Atunci când s’atinge vassul de termü si de soții sel: 
Cu a Patriei urare, dafi’i sArutarea 'ntâiă ! 


N 


Possan Edita a tia 


c< 


ÎN GROAPA OCNELORÜZ 


Când în 16 August 1851, a cercetat'o 


PRINȚUL GRIGORIE GHICA, 


KL rin farmecul Demonilor 
S’aloı ademenire, 
În inimi-amortitu-mi'aü 
Tot simțul d'omenire, 


„Prâdată si de Religie, 
De lege, de rusine, 
Despretuit'am oamenii, 
Pre fäcätori de bine. 


„Credeamü câ ori ce dregere 
De patimá. se eartà, 

Dar eacâ-a mele crimine 
Cumplit acum se ceartá. 
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„Din dulçe sind a fralilor, 
Vnde-eram ferice, 

În prada pâthuivilor 
Wacù ossindit aice 


„Mii stinsi al Patrici soarile, 
Nu vedü lucor de stele, 

Nu simt pàdurei freamätul, 
Mirossü de florigele. 


„Cântarea dulce-a passerel, 
Nici murmurul de unde, 

Seaü versul mándru-a doinelor 
A3 numai pätrunde ! 


„A me di 'ncepü fâcliile 
Ce munca'mi lumineasă, 
Pre ea o sting sudoarile 
Ce stratu'mi roureasà, 


„N'aude-aice inina 
Cuvânt de vro plâçere. 
Si rada mántuirilorü 

Din ambe lumi îmi pere! 


„Blestimul companlonilor 
De crime si de soarte. 
Mii mängäerea singură 
In vieatà si in moarte.“ 


Asa n genunea Ocnelor 
Uni ossinditü suspinf, 
De o-dată când tunericul 
Resbate o lumină. 


LA 
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Ş'ună sonù din sfera geriului 
Cu dulge armonie, 

Prin buda Domnitorului 
Râssunâ 'n vidunie: 


„Poarte obede crimenul, 
„Dar omului, sè vie 

„În braţele virtujei ear, 
pDeschissâ calea "i fie!“ 
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PRINTULUI 
Alan GUISA 
La ocasıea fundatiei Institutului peniru copi. orfani. 


1851. 
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"i 
33e dis sê fie Deul, ce ni då pre-a istö pêmäntü 
Donmnitori plini de credinji, de virtute *ntelepgiune, 
Bine-dise fie Doamne grația ta gi nume Sant, ` 
Tie nalli-se tâmâea, cântul nostru sá'ti rässune ! 


O Moldavi’o anticâ, ge din vechiù ai pätimitü, 

În sinù inima ta salte, eacà-o di de bucurie, 

Cà GRIGORIE GHICA VODĂ, precum tu ai fost dorit, 
Nu é numai Domnul ţârei, ge párinte este fie. 


El în cugetul séü diss'aü: „Doamne! ce mat luminat, 
Si în mâna mea depuss al schiptrul și a sa putere, 

La poporul, ce domnia mi cu ogurü a salutat, 

Dâ'mi dreptatea sè triumfe, sé'i alini a sa durere 1 
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El a disi. șa lui cuvinte întru faptă-a consfințit, 
A lui casă pärinteascä adi sermanului é mamă, 
Ici sugarul neferige de o crudi pârâssit, 

Află vieatà si lumină, şi orfană nu se mai chiamA. 


Patriotule ! aratâ suflet compätimitoriü, 

A vietei ferigire nu stân lucsù și în mândrie, 
A sermanului ferige unii cuvânt multèmitoriù, 
Mângâe-va in vieatà va conduce 'n veginiţie, 


În istorie o Ghicâ! fila trainic'ai cuprinsă : 
Direptatea, indurarea daŭ la nume nemurire, 
Pentru binele ge astâdi preste Orfani ai întinsă, 
Grafla geriului T'asteaptà și a Patriei iubire! 


— 4} 
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PRINTULUI 
AMGIRCI GUISA 


La ocasiea fondafiei Ospiliului la GALATA. 


1853. 
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Qua sd fif de bine. Ghica! een marinimie 
Urmesi a virtutel voage, ce prototipi este Tie 

Si te duce 'n calea sa. 
De a Tale fapte bune, tërile in ginrü réseuri ; 
Inimile simjitoare numele Täü ineununâ 

Si proclama laüda Ta! 


Numai binele a Patriei estö-obieet dorinței Tale, 
În tot anul, care passà, sameni pe-a vietei cale 
Câte-un filantropă odori. 
Orfanii prin îngrijirea-Ti a aflat a lor pârinte 
Ear de-acum bâtrânul miseră va pAsi încâ 'nainte 
În trait mud mánitoriü. 
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Inima Ta a fost plirä de deiasc& duioșie, 
Când ai disü: „De-acum 'nainte în Moldova n'a sé fie 
Neferigele Orfanü* 


Si telantul, ge strimosii l'a lässatü spre amintire, 


Desgropat'ai din terinà, sai dat dupre-a sa menire 


La Orfanul Moldovan! 


Despoetit. în frigü. cu foame, pe respintenea desartà, 
De-amu orbul si bâtrânul n'or sé ceará sé le ’mpartà 
Und bauü, surdul trecáto rit. 
A lor lacrimi. de vor plânge, n'or fi lacrimi de durere, 
Ge-a fi plänsü de muljimire cuvântând in mângâcre 
Numele' Ti nemuritoriü. 


Dupá-o vieatà de griji plinâ, care timpul o desface, 
Tre noi gine aminti-va deucâ însuși noi n'om face 
Lucru demni de amintat ? 


Patrica de ani o mie, a ei nume si fiinţă 
Nu numai prin a sa armâ ci prin fapte de credinţă 
Pânâ astâdi a pästrat ! 


Cungiurat de bine-diceri si de ruga cea ferbinte 
Pentru traiül Täü feriçe, Doamne! passâ înainte 
Sub a Proniei favori. 


Pre invidiea çea oarbă. fapta bunà o învinge 
De tribut a inullemirei a Ta trunte o va neinge 
Timpul drept-judecátoriü ! 
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ELEGII. 
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RA MOARTIA PĂRINTE MED. 


1825. 


EI ndo tristul verssü afla-voiü, d'unde voii lua cuvinte, 
Se espunü a mea durere g'acel plänsü în care inotü ? 
Amară mie! soarta cruda am perdut pe-al me párinte, 
Serimanií mângâcrea, car Moldova-unü patrioti ! 


Alu Biseriçeï podoabá, elù fu amvonci mândrie, 
Câte ori prin blânde disse, prin cuvânt invingätorü, 
Storcea de la inimi crude lacrimi de induiosie, 
Sinfräna pornirea oarbă a'mvitatului poporü ? 


Când tuna preste Moldova a resbeluluï furtună, 

Ce omoruri, prâdi si lacrimi în țearâ a semänat, 
Când lugea preste ruine crunta-A si ei Semi-lunä, 
Elü cu crugea si cuvântulu unii triumfü sânt a purtat. 


Întru fapte láüdate și virtuțile márite, 
Simfitoriul nobilă cuget de vâpaë-aprins ia fost, 
Pentru Musile Române, a lui case umelite 


Si strâinului nemernici era pururò-adipost. 
q% 


Din a Proniei chemare, ge pre omit a pussü aige 
Se lucrede împreunâ câtră scopul ei gel sânt, 
Îndrepta el pe junimea întru calea coa ferige, 
Ge conduge l’altä víealá, prin tunericul mormânt. 


Consacra bunul Parinte a lui dile mai senine, 

Cu furtuna bátánd luptà pă-al victei oceanü ! 

Ca pre fii sei sé creasscâ, n'a cruțat nice pre sine, 
Cum cu proprii sînge a'dapà pe-ai sei fii unii pelican, 


Deacâ din a sale pârge, macar p'un singur grâunte 
Cuvántatu'l'aü de bine înduratul Dumnedeü, 

Tristü, dar plin de cunoștință, rog cu umelità frunte: 
Deet çeriul lină räpaosü, mie 'nsufle'mi gândul sei! 


— AES 


LAGUE LUI OVINI, 


Lângă CETATEA ALBA pe Nistiu. 
ar 


» e stäncosü plaiü lângâ termuri în a Pontului pâmânt, 
Care peste lugiul mârei și câmpii întinsă domneasd, 
Cälätoriul de departe vede unü albitü mormänt, 

Ge în toatà dimineaţa de Apolon se ureasâ. 

Acolo mai îmblândite parcà gemü a mârei unde, 

Si Eco din departare cu uni sunetü tristi respunde. 


Aici fulgerul puternică a Cesarului Aŭgust 

Pe Ovidü din sinul Romei ínterit'aü spre urgie, 

A lui pulbere é stânsâ în agel asili îngust, 

Dar prin verssurí nemurinde a lui patimi încâ's vie, 
Si încât în lumé-Amorul inimile va se sfarme, 
Geatra-Ovidului purta-va între a le sale arme! 


Chiar pe marginea a Dagiei, între barbarul poporü, 
Departat de dulge Patrie si molatica vieafä, 

Dep acesta plait adesse cerând grafie-agiutorü, 
Catrà ceri si câtrâ Cesari el tindea a sale bratà, 
Desse-ori aprinsă de doru? gergeta în fantasie: 
Capitolul, pé-a sa file pe duioassa lul soție ! 
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Desse- ori din sinul märei. ce de Patriel departa, 
Rada dulç'a mángáeret se pàrea cume! "| râssare, 
Sin noianü fintindu’si ochii, dorul sei îi arata : 

Cu vántrele 'naripate venind vassul de ertare. 

Dar agel semn fiind nour, umplea ceriul de fortune, 
Ochii sei d'un riü de lacrimi, inima de-amärägiune ! 


Dupä ge apoi cu diua si speranța ia perită, 
La locașul singuraticü se 'nturna întru durere, 
Aici Musile ’ndurate Poetului favorită 

Adugeaü din Elecona balsame de mângâere, 

Şi atunce” a sale versuri ressunaü atât duioasse, 
Încât a lor armonie fârmâca inimi fioroasse. 


A lui lacrimi, trista bonge, ge-a supune n'a putut 
A Cesarului urgie pe 'nsusí Sgitii imbländisse, 
Längä lacü, la rada lunci. desse-ori în codrul muti, 
Când cânta a sale patimi în a barbarilor disse ; 
Scitii, carii deprinsi fură întru fapte numai crunte, 
Depuneaü cununi selbatigi pe-a sa 'ntrisstată frunte ! 


Apoi pe mormânt Ovidul ceste versuri șiă-a pussü : 

„Al Amorului gel tânâr cántátorü aice dace, 

„Geniul, care’! märissd, pe dânsul l'a și repussü, 

„Tu ce treci, de-ai iubit spune: rêposese Ovidu'n page!“ 
Si de-atunci, din stènca albâ de la apei albe spume, 
Lacul si d'Alba Getate poartă astâdi a lor nume. 


NE _ 


3130313 
Serisä 


PE ȚINTERIMULURUI SATU. 


IMITAȚIE. 
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An arameï sunetoare audi tristul semnü si sânt 
Menind soarelui repaosü în a lui dilnici mormânt, 
Obossit acum sátcanul lucrul câmpului seit curmâ, 
Fluerând pâsstoriul vine la cotun cu a sa turmă, 
A perdut a lor frumuseţe infloritele câmpii, 

În negură misterioassd ascundind a ci mándrii 
Firea 'n inimà’mi insuflà o adâncă întristare, 
Lumea-o párásesto n umbră si'ntru a mea cugetare. 
Cà "n paragină câmpie unii greü gemât amort.t 

La audul mei râssunâ de pe turnul învechit, 

Bufa cea posomorätä, când natura sântristeasâ, 

Pe a noptei înturnare prin uni bocet crud serbează, 
Câtui dulge a ta soartà în sat o locuitori! 

Lângă soata credingioassá, în îngustul foisorü, 


do ez 


Nimicü linii cursul turburà de-o vieatà fericită, 
Dioa este ostenelei, noapté-Amoriului menită. 
Muschiul care anii repegi în ţâren' a prefâcut, 

Pe párinfif vostrit-ascunde in mormântul gel Gout, 
Acolo pe cea movilă, unde sálgile umbreasa, 

A le inimei duioasse lacrimile roureasâ. 

Dulgea boaré-a diminetei, hugiumarea de pästorü, 
A cocoșului cântare. nici plâcerea de Amor, 
Pe-adormiti n'or sé tredascá din tunericul mormânt, 
A lor segeri în tot anul adunând de pe pámánt 
Aurite spigi în jerbii, prin sudori si ostenealà 
Aduçeaü nutrejul caseï si a eï chivernisalà. 

Sara de-acum n'or sé vie la duioassele soții, 

Nigi lua-vor sârutare de la tinerii copii. 

Nor sè guste împreună simpla çinâ sänätoassä. 

Ce se face mai dereasâ de digerea cea duioassá. 

O voi! carii n'avefi stimâ pentru omul umelit. 
Nobili plini de fantasie, mândri 'n titlul ruginit, 
Degea'n urá-avetí sâteanul ? când a fruntei lui sudoare 
A produs mârirea voastră s'avufillor odoare ? 

Cruţă timpul vre-odatà dritul unui evgenissü, 

Ori frumüsefa, avufiea nu trecă ca al nopfel vissü ? 
A sâteanului vr'o faptă încâ nu sa làudat, 

Si al seü mormânt de pompá, nici cum sa ncungiurat, 
Dar în locul unei pompe, din a lui soţi tic-cue 
Nu de-afarâ, gi în cuget poartă semn de fatristare. 
Oare mirosul de smirná, oare cánteculü gel sânt, 
Pulberea ge este stânsâ pot se'nvie din mormânt? 
Deacâ fapte de virtute, care legea ni- învaţă, 

Nor meni si dupâ moarte celuí drept o altâ vieatá? 
Lacrimile ipocrite; minginosü-acel susspin, 
Decreterile nu schimbä care de la Pronie vin. 


H 
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Pretti nu are nig! o pompà ce prin aură se adunf, 
Tänguirea-adevaratä pe mormântă de nu ràssunà. 
Precum când unii unchiü repune, clironomul însétat 
Bine-cuvinteasâ dioa întru care-a râpossat ! 

Poate câ sub astă férnd esté-o inimă ’ngropatä 
Caré-avea în cursul vieteï fantasie fmfocatf, 

Suflet bun cu direptate, ge prin sfatul inteleptü 
Patriei ar fi fost rasim prin cuvinte si cu peptü. 
Íns'aleü! Lui nui lugisse a ştiinţelor faclie, 

Si talantul de prefü mare D s'a stäns din särägiel 
Chiar asemene-adamantul. ge din stâncâ este scossì, 
Pân' a nu avea lumină mai întâi de feri s'a rossi, 

Si asemene în tufà se ascunde-o mândrâ floare, 

Ge de nime mirositä, vegeteasâ, creste, moare ! 
Poate-aige dormiteasâ a cotunului Franclin, 

Ce a Patriei șa ştiinţei parta-amorul sânt în sinü, 
Cufundat în astâ groapâ, poate dace vrum Milton. 
Cu asemene ambiţie poate vre-uni Napoleoni? 
Deacâ fulgerul si schiptrul prin el nu sunt înfrinate, 
De n’a cântat.a lui Adam ferigirea si pacate, 
Deac'al morteï fioros înger, de la Nord pän’ la Apussü 
Domnitorii si popoare, la uni crunt giugü n'a supussă, 
Înduratul geri nu vrut'aii, ca a lor modestalü nume, 
Dup moartea lor sà fie spaimä al mirare n lume! 
Cal virtutea ca şi râul eumpenite’s la säteanü. 

Elă nu surpà nigi râdică tronul crunt, a luj tirană, 
Nici o dată Poesiei armoniea cea vândută, 

La ambițios nevrednic n'a da laiida necädutä. 

Sub ageste migi movile jêrna lor s'a mormántat. 

Pe o peatrà, fârâ lustru, ună vers simplu însemnat, 
De la duiossü trecAtoriul unii susspin, lacrimá cere, 
Musa n'a avut prin versuri sé destepte a sa durere, 


Pessit Editia a tria 


A lor nume, anit vieţei, poate peatra a vidi, 
Ş'oare-care vers ce 'mvafä pe sâteni de a muri. 
Oare gine d'intre oameni câitâtura sa duioassă, 

Dän sd plege, nu aruncâ peste lumea cea frumoassâ ? 
Sfärämänd a sale-obese sufletul, la loci menită 

Passá mängäet, de plânsul duiosieï însoțită., 

Firea a sa limbf are ce n mormânt nu este mută. 

A el foci tot arde inch desi vicata ne'i trecutà, 

Si la vadul cel eternicü, în o inimá dorim; 

Care 'n vieafä ni-a fost dulce, dupà moarte sè trñim ? 


Dar când prin a mele versuri voiü sâ tragt din ’tunegime 
Pré morţi ce dacii Dr de laiidâ în aceastä fînterime, 

Unii nepotü al meü vr'o daté întru duiossul sâă rostü, 
Vádind unii mormânt mai proaspât. va sè ’ntrebe cine-am fost? 
Va râspunde atunçea poate ună pâstor cu veche fiunte; 
„L'am vâdut în multe rânduri când se lumina la munte! 
„Cum pe earba 'nrourată mergea n passù înaripat, 

„Ca Fiintei rugi s'aducâ care lumea a creat. 

„Alte ori sub agel frasinü cu întinssa râdâcină, 
„Care-umbreas& cu mil ramuri ge de Zefir se închinî, 

„A. câdut pe la ameadä, întristat si singurelă, 

„Tintind ochit plini de lacrimi în plácutul riurelü, 

„Şi tredit apoi din vissuri murmura nişte cuvinte. 

„Uneori fugea la codru, sâmânînd smintit de minte, 
„Plecând capul cât'o dată ca unii omù fär'agiutoriũ, 

„Se pärea cuprins de patimi seaü de uni fatal Amor. 
sÎntr'o di, pe culmea geea, und’ era a lui venire, 
„Aşteptatu'Pam câutându'l, dar oul gâsiă nicâire ! . 

„A trecut si dioa a doua, din nuoù ear lam cercetat, 
„Dar pe munte, nigi în codru, nigi la rit nu lam aflat! 
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„Amar mie n dioa a treial în adâncă duiosime 
»Cufundat poporul nostru, îl duçea la finterime, 
» Vedi în peaträ Epitaful, coperit d' umbrossul spini, 
»Vedi . . . câ modula scriptureï [ie nu este stráinii : 


EPITAR. 


„Cälätorule a vietel, care d'intre val nflorite, 

Aici intre-a morjei tolniçi întâmplarea te-a condussi, 
Al täü passü unii pic 'frâneasâ, vedi ființe înmiite, ` 
Ce cu steaiia diminefel râssârit'aü g'aù apussü. 


Sub &geast& peatrá duce omi dorit de "mvâţâturâ, 
Ce norocului gi vânjei a fost purure strâin, 

` Din familie-umelità, nobil Musele’l fäcurä, 

Însă firea hultui-sA melacolie în sinü. 


Curat cuget cu simjire, bunâtatea’ï era mare, 

Încât pentru mângâere, ceriul gel îndurâtor, 

Ja trimissü prin un alt suflet o duioassâ vindecare, 
Dänuindu’i în grea cale un soţii bun si simțitor, 

Nu "ntreba se afli mai multe de-a virtuteï sale faptă, 
Dar nici cerca mal departe care-a fost și râul sei? 
Cu speranţa acum ambe tremurând. de fat’ aşteaptă 
Langa Cela ge ni este: Pârintă si Dumne dei! 


— T 
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IMNUL DE SARÀ. 


CĂTRĂ FIA MEA ERMIOANA. 
— a 


Gana Pionul îmi ascunde a luçeafärului rada, ` 
S'umbra néptei se rispunde Gest a çeriuluï tărie. 

Chiar ca stele nemurinde l'al mei cuget scânteiasă 

A le epocheï trecute de mit fapte-icoana vie, 

Sin memorie'mt învità melancholic dulce cânt, 

Despre-a Patriei mari oameni ge dacă astádi în mormânt, 


Toate'n giurul meii sunt mute, preste mut, çë n vechime 
Ressun-aü de imne sânte, muschiul verde se întinde, 

La serbare gi la triumfü numai cheamă pe giunime 

Gel cuvânt ge 'n inimi nobili patriot-amor aprinde, 

S'a eroilor nepotul, mostenireï lor stráinii, 

Agi la fii sel nu lassâ de cât unii amar susspin! 


Dar din fere ovelite, und'a' lui memorie dace, 
Sunetul a drei melo în trecutul sl repoarte, 
Pe strâmuşi sâ'i presentese ge n resbelü, precum în page 
Prin credinţă şi unire aparaü a Patriei soartă, 
Încât prin a lor virtute, ce fu arma lor gi scut, 
unii curssü de ani o mie astà fearä s'a ţinut, 
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În lucoare matestonssà, de timpü repede inánatá, 
P'Alexadru bunü sé vada. ge ni-a dat legi so coronă, 
Pe gel fulgerü a luf Aris, Stefan, ge cu micà geatà, 
A învinsă ve Regi, pe Eroi g’al Asiei legionă, 

Pe a Lupului treï fiice, een frumăsseţ s'a marit, 
Sin Sugeavá, (*) pe anticul Ilion a înoit. 


Între nori de ambrosie, purtate de turturele, 
Ge de gemete duioasse sun n giur o armonie, 
Repede chiar ca o clipà, tinere treeü vergurele, 

tre care cunosci Una[*']ge 'ncá "n inima mel vie, 
Ele 'n lume nu simtirà, nici durere nigi Amor, 
Si trecând de aigi sporit-ai a le îngerilor horă. 


Acordeas a ta arf, fiio a giuniel mele! 

Pe cea stint’a Petrodavei s'așâsemu-ne'mpreunâ, 

Cätü Cernegura pinoassă va lugi di-a nopfel stele, 
Pe când fredmâtul pädurel s'unda murmur dulçe sună, 
SA cântâm d'acele fapte, câlătorul ge-asculta, 

De a noastre disse poate unŭ ressunet va pastra ! 


— °° ge 


['] Alusie la re b'lul ce a provocat Bile cuie framvase a Printulul Vasile-Lupw, 
[°] A mea fie, F.fivsina muarté in etate de 16 anf. 


CONVORBIRE AOPIURNN. 


18 48. 
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Qua natura dormiteas in tünericü cufundatà, 

Când tacü toate, numaï grija privegheasâ 'n a me minte, 
Desse-ori vorbescü cu Tine, a le lumilorü párinte, 

Ge în çeriü sin al meü cuget eşti de fatà tot o datà, 


Înpetritul, ge în sinu mf vâdu barbara săgeată, 

A fugit, ear omul gel bun, de m'a plänssü, pâşi nainte, 
Numai Tu, duioasse foarte, audi lângede'mi cuvinte, 
Înţâlegi secret susspinul, g' întindi mâna înduratà. 


Desse=orf credi fii lumel cà‘ntrietàrile’mi profunde, 
Numai de l'a mele patimi, din ambiţie dereasa, 
Precum valuri întârtate se înformă din line unde, 


Amară! Mult mal grea fortunâ împregiurul mei domneasá, 
Ce ameninţă a Patriei viitorul s'acufunde, 
Deacâ Tu, o îndurate, neputinței nui fi paz! 


un 
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ÎN MOLDOVA, 
Imitatie 


1831. 
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Vara lacrimi si snsspinuri nalté te o cugetare, 
Întareste cu credinlá a mea inimi învinsă, 

Ce'i de temerea peirei. ear nu de blestemă cuprinsă, 
Ca mâna ce adi ne geartä mira a lui D-gen! 

Ca credinţa sè ni-gerte cu o prubi mult mai foarte. 
Se îndemne simţiul nostru spre o nobilâ virtute, 
Prea-Puternicul rostit’eü câtrâ îngerul de moarte : 


— „Mii sigeti a le peirei se desscarce braţul tëü.% 


Nevéduta gea estime dă-a ei darde inarniatá 

P'intre desse neguri trege, si pre țermuri, unde pass 
Plănsuri, gemete si urletă cu cadivere mil lassà, 
Urmârind fard asstámpárü mortiferul a ei sborü. 
Surprinse fn a lor cale, cu nésspusà repegiune, 
Intaiü çetele spâriete cadi ursitei prosforate. 

Dar cu gel râă împreunâ gel drept desse ori repane, 
Si s'acopere d'un giulgiuri a Moldovei poporũ. 
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Tiecum unii pericol mare, ge ameninţă peire. 

Pe uni nobil ageri cugetü la 'ntreprinderi nalte cheamâ, 
Aşa cruda catasstrofâ. a le publicului teamâ, 

Pe poporul de surpare multe ori a mäntuit. 

Dar, Moldova mântui-sa. deacá-a cer iulul voinţă 

Întru toatâ-a el lucrare gi în dorul ss v'alege, 

Şa pisi pre acea cale. ce prescris aũ santa lege, 

Dupre care n societate oamenii s'a înicunit. 


Datorië-avemñ cu toţii pentru Patrie a ni lupta, 
Cu pericolul viele a fi. 0 de urgie. 

În minutul crisci sale a vêdi marinhnie, 

Si p» frații suferinței de peire a scapa! 

Adi é timpul care gere, filantropul ca sè sboare 
De durere şi de boget. unde aerul résuná, 

La uitatul miserü orfanù, la bâtrânul în lângoare 
Lacrima de mängfere si pine ai prosfora. 


Numai mórtea este vie în dea di 'nfiiorâtoare, 

Dar o inimâ creştină 6 d'oţelu ferecată, 

Si în luptă chiarü cu Demon nu se nvinge nic! o data, 
Sufere sâgeata asprà cn curagiù nemuritori. 

Cine nu s'a "nerede n Deul în scutul puterei sale? 
Deşi congtiinta'i spune câ pläntatu I în pacate, 

Dar cäinta gel renaşte sil conduge ’ndreaptä cale” 
Demnü îli face se agiunzâ câtrun scopi mântuitoră : 


Când pre taţi vom ajuta-noï får’ a cumpeni mâssura, 
Ca aproapelui amorul între toţi sè se împartă, 

Când la inimä 'npetritul pe nemicul sêü îl «artă, 

Si descordia çetâtanâ între noi când va 'ngeta, 

Deacâ câtrâ ruga sântâ adaogi-vom fapte bune, 


Fortunaticului fune când d' evlavie nui ruşine. 
Când se leapâdâ d'a sale gi de smintele sträine, 
Care datinile Patrici ş'a ei lege defätng ! 


Întru lacrimi şi suspinuri na'ti-te o cugetare. 

Întareste cu credinţă a mea inimâ invinssá, 

Cei de temerea peirei, ear nu de blestemü cuprinssă, 
Cà mâna ce adi-ni ceartá mânat a Jut D-deii ! 

Fericiti de noi atunce, când s'alin acea ſortund, 

Din letargió criminalâ când desteptul va sè vie, 

Fericifí de noi atunce, când lucra-vom inpreunä, 

Dupre Tiné-o Dosinne sânte, spré-adevârü triumful tái! 


Dupà noi o dinioarâ, mult mai deamná va sé vie 

În pâmântul a Moldovei de puternigi fii o geatä, 
Care spre märefe dregeri fi-va ear indemnatá 

De eroige esemple ge strâbunii "aü lässatü. 

Si atunçi pe cel fii nobili, çor mâri Românul nume, 
Prin virtute, arte arme si al Musei armonie, 
Mulfemirea Patriei-asteaptà ş'admirarea n toată lume 
Ce de glorie cterná pe strâbuni a cununatü ! 
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SONETTE. 
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SAA TIBRU 
1810. 


— — 


© tu riule máreje, ge întindi a tale unde 
Între septe colnici, faima al Aüsoniei vechite, 
De la tine rechemi astidi în durerile profunde, 
Adépostü şi lină repaossü lângă ripele 'nverdite. 


Mai plácut şi seninü aerü mul aflaiü încâ ori unde, 
Vai, preluci, stânci, riurele, ce atât se mé invite, 
Ca cea patimâ ’nerudità, care inima'mi pâtrunde, 
S'o redicù în dulgea limbâ al Italiei märite. 


Nici sunándü pe fluerü doine încâ n Dacia umbroassá 
N'audita'm in junie dulge verssuri asa line 
Precum sun’ a lui Petrarca lira cea, armonioassa. 


Niel aiure mai duioasse, nu väduiü, nici mai senine ' 


Doüé stele ’ncântätoare între grat? mai frumoasse, 
De câtă care lugescü astidi preste ferile Latine. 


"Zack 
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CATRA 


PLANETA MEA. 


——=—— 


Qua {sù datorü, o stea mult grafioassä | 
Ca "n primâvara a vietei mele, 

Tu m'al ferit de strimbe cái gi rele, 

Si mai condussü pe calea virtuonssá. 


Tu 'n sinî miaprinqi fácliea luminoassd, 
M'ai adâpat l'Ascrée fântânele, 

Si când vieaţa'mi fndulcescü prin ele 
Despreţueseii ehear soarta fioroassá. 


Ca së dorescii a vietel nemurire 
Mà ’ndeamnà rada care n geriü se vede, 
Cum statornicà urmeasá-a ei potire. 


De la termulü fatali vassulă purgede, 


S'amu plutind prin ‘marea de peire, 
A ta radä la porti mé va încrede.- 


— d 


aurcm 


LAURA, 
IMITAȚIE DUPRÉ PETRARCA 


{Stiamo Amor .) 
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Ha stêmă Amoră! sé ninnnâmă d'odat 
De minuni noué a le naltei nature, 

Vedi pre p&mánt ce mândrâ dinf-aratà, 
Vedi câtă har ploaâ din a ei flpturé, 


De câte perle 3’ aurii € vargati 
Aleassa mantea, nevedutà aire, 
Cum passul ef e ochirea amoratà 
PoartA prin astà a muntelui pädure. 


Mii si mii flori cu earba din câmpie, 
Unde stejarul gel umbrossii domneasf, 
Se le-atingà urma ei o ‘nbie. 


Ceriul de a ef frumusseti se 'nvieast, 
Şi 'mpregiurii sunâ dulce armonie, 
Inseninind de a ochilor ei radă, 
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LAURA. 
IMITATIE DUPRE PETRARCA 
(Lieti fior). 


IS erice floră şi erburi tinerele, 

Ce primblánd vé-atinge multe oare 
Pascul gel linii frumoasser Doamne mele, 
În voi tipârind urmele ușoare; 


Câmpie ç asscullf dulce cuvinfele, 
O vioari de Amorü mirossitoare, 
Pâduri anüoasse. ge cu verdi umbrele 


Fageti plâcute ascunssuri gi récoare. 
4 


Limpede apâ, d'intre munți nâscută, 
Ce ochii ugi şi blănde a sale fete, 
Care cu a lor graţie te 'mprumută. 


De voi ferige despră-a, ei frumüsscte ! 
Nut stâncâ ce duioassä amu Dout, 
De-a arde Pal meü foci sè nu s' învețe, 


mii @ eve 


= qa = 


DAFNE. 


E riulü cursului oprele, 

Nu simte altii dori g&-a se gräbi la mare, 
Nu sânt câmpii nigi redürf de "nfránare, 
Macará cá's mAndre aceste si agele. 


La toţi copagii si nuoüß floricele 

In limba sa dé-a dice: „Adio, se pare, 
Si tänguindü cu dulge murmurare, 
Sossind la unde tot se perde 'n ele. 


Eŭ care 'in doüß a stelelorü lumine, 
Vëdn chiar minuni. cen mai presus de fire, 
Numai trecând privescü la alte Dine. 


Spre Dafne sboarâ aprinssü ’a me gândire, 
Si ajungändü la ei lumini senine, 
Pere "n a lor noianü de ferigire! 


SE — 


10 


— 14 — 


ÎN OCASIEA SBORULUI AEROSTATICÙ 


WADAN! AEN 


Întreprinssti la Roma la 1811, când în geri se vedea 
cometa gea mare, 
— Ge 


IN. fintiff de-acuma ochii câtrâ steaüa înfocatà, 
Ge întinde preste geruri coma sa de rë menire., 
E deprinssâ de mult Roma cu asemene privire; 
Adi minune mult mai mare o femée ni-aratä. 


Spră-a supune voiei sale calea vinturilor dati, 
Nestatornicii ugorü aerü $ü închide "n velü subțire, 
Preste noüri sboarâ luntrea, prin asemene urdire, 
Cu odorul gelü mai dulce a naturei încarcatâ. 


Înmândrit atungi natura d'o fiintà-asa dorità, 
I deschid&-a ei secrete, cei a lumei armonie, 
Si cu ea domniea 'mparte preste sfera cea stelit4. 


La pämänt, de unde sboarâ, de-amu numai vra sè vie, 
CA puternicul ei cugetü mai înaltă o tot învità, 
Si în geriü, de nu ajunge, este deamnâ ca sé fie! 


— $-— 
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LA ÍNTRODUCEREA 
LIMBEI NATIONALE ÎN PUBLICA ÎNVĂȚĂTURĂ 
În Moldaviea. 
la 1828. 


ele neguri ge’sü în ripa Aherónului nâscute, 
Alor aripi intinsässe prest' a Dagiei câmpie, 
Ear fantomi a nopjei oarbe, prin unii somnü de trândâvie 
Tine-ai mult timpü îngânati a Romänilorü virtute; 


Musele n nemernigie spâimântate umblait gi mute, 
Neputând a Patriei. limbâ din uitare sâ învie, 

Si pâstorul uumal singurii cu "ntristatà armonie „ 
Romfnescì cântecü sunat-aü pre gimpoi si alâute. 


Însă Pronia îndurată a sfärmatü fatale fere, 
S'a doritului Lugeafärü ni rèssare-acum scânteia, 
Ge pre soarele mineste de la depârtate sfere. 


Aşteptând Românii dios, când vâdură rada 'ntâia, 
Înâlţând spre geriul ochii, c'un suspinü de mângâere, 
„A "nvierel mele, dis'aü, dioa ’ntéi va fi ageea! 
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PALLADIUL MOLDOVENILOR, 


Pentru zioa aniversală a înaugurărei 


ACADENIEI DIN IASSI 
Serbat in 3 Iulie 1838. 


Toca Troia 'n a ei ziduri Palladiul ar fi pastrat, 
Care Give chear din Olimpü a trimessũ spre a el ferire, 
A lui Priamossá domnie în putere și 'nftorire 

Teafirà "tre pericoli pe teméiüri ar fi stati, 


Nu a Deilor urgie, nu Achilevs înfiorat, 

Niçi a Gregilor mil vasse ge vârsaii fooü si peire, 
Nu Ulissü fnjeleptulit, cu gibagea uneltire, 

Ilioni șa sale tem,le în ferin ar fi surpat, 


Cu asemene scopü mare nafief mântuitoră, 
Reglementul ca Palladii p&-Academie a urditi, 
Ca sé fie de virtute si ştiinţe vii isvorü. 


Ca Moldovei, sânta Pronie ferigire a menitü: 
Pe cätü delul si credința, vor pastra agest odorü, 
Care dupà ani o mie p'Orisonü eaü réssèri** 


—900— 
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PENTRU 


COMPUIGRINA POETICA. 
LIMBA F 
IMITATIE, 


GE si verde Dafinü înplântat'am dinioare, 

Si ’nîiltat'am câtriă geriüri cu rugă pofte umelite : 
Ca så vada, gi Românii cele ramuri înflorite, 

Qe urdescü cununi de laiidâ si daŭ numelui lucoare. 


Am rugat pe blàndu! Zefirü ca din noti sè se coboare, 
Si pre el sè ’ntidA vara a lui aripi aurite, 

Si ca barbara fortunâ, strâns în obedi cumplite, 

Sâ nu aibă vr'o putere ca în urmá sé'l obôare. 


Bon câ timpuri multe încâ tupilată vie[ui-va 
Ast arbore în codruri, ge pre Dagiea umbreasâ, 
Dar mâcar tárdie foarte spre geriü mândrâ râsseri- va. 


Când prin Pronie, de unde soarta gintelor derasá, 
Românii vrednicü de cununâ doarà între noi veni-va. 
Precum după oarbâ noapte rêssarü line-a dilei radi! 
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MIARTEA AVI 18080 


IMITATIE. 


Gana Isusă cu gel din urmá durerosti a lui susspinü 

A deschisi, murindii, mopminte, tremurat-4i sîntul munte, 
Se tredi Ad m jn Tartaru, sin pâreri c'uni Serafinü 

La judejü cu-ai sel îlù chiamä, inälfä annoassa frunte. 


Cutundat în cugetare de mirare, spaïmä plină, 
Din a umbrelor tunericá ridecînd gene cârunte, 
Vedé-unü ingerü sil întriabâ : Cine I cununatü de spini, 
Qe pe Crugö-aratä lumej coasta șa lui tâmple crunte ? 


Când afl câ Urditoriul de luceferi, de putere, 
Inväjind, dând mângăere, feare bind, capũ'aũ plecată, 
Revérssà amar oftare, din ochi lacrimi de durere. 


Si'nturnánduse spre Eva, disei: „Eat'a triumfatü 


Preste ntunecata boltă din a geriurilor sfere, 
Gel ge pentru noi muritaü, înviere adi ni-a dată ! 


— 


E 
53 S . 
La contertul dată în Iasi pe Teatrul nuo, 


Ín 11 Ianuarie 1847. 


Win cea di de când Orfeos, märitü del de armonie, 
Pe-aläuta ’ncäntätoare fermul 'Traçicù râssuna, 

Si în éstassul simfirel fieare, codrii si pârie, 

Prin virtutea melodiei înblânsindu'i fermeca, 


Nu sunase pânâ astàdi în a Istrului câmpie, 

Mai puternică versi de-agela ce produce lira ta, 
Dé-unde nevâdutul Demon uni rii varsà de magie 
Preste inimile noastre geg ripite n unda sa. 


De ai treçe "n altâ lume ca så "nvif pe Eüridige, 
De-ai p'uti, nuoü Árgonaüta câtrâ Colhos fabulossü, 
Pe furtuna al înfrâna-o si pre Tartar ai supune. 


Dar menirea ta’ mai naltá, a ta soartài mai ferice, 
Proniea prin al täü-organü, imnul cel armoniossü 
Care îngerii 'n geriü canti, pre pêmänt va se ressune ! 


— 
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Pentru zioa Aniversalä 


a deschidere 


TRATRULUI NATIONALI. 


înIasila 1817 
CATRA PRINTULÜ GRIGORI GHICA ŞI D-NEÎ ELENA SCHUBINÜ. 


Cari a conlucrat la aged intiea Representatie Romünd, 


1850. 


———— 


EN uni timp de ovélire, pe când limba cea Română, 
Din palaturi interit se vorbea numai la stână, 
Nobili, Voi, de neam gi cugetü, sfârâmând a sale fere 
An vorbit întâi c'aigia ge ni-daü până si miere. 


Sin Idilă acest vadit'ati calor inimi nu sânt mute 
La respect. la cunoștință, la amorii și la virtute, 
Parga sçeneï nationale cu drept Vo à se cuvine;, 
Amintire sà vë fie a junefilor senine. 

Picâtura. de si micâ, ge pe-o stüncá picureasä, 
Fage riului o cale care dupà ea urmeast. 


——— 
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22021 MIS Soe 


VIDIURE 
1848. 


IMITATIE. 


S mei cugetii mè ’niljassà în a geriului târie, 
Unde s'aflá-acea ființă ge îndarnă chemü prin morminte, 
Acolo in geat aleassä, in luminâ g armonie, 

Mai frumoass'"amii revédut'o cu duioasse simtiri sfinte, 


Me ma de misi sPmi dissi: „În ageasti sferă fie 
„Ca së vi, de se asculti umelita mi rugAminte ; 
„Eă sum fiea gen vieatà ili eramü de bucurie, 
Sa me di ami fncetat'o de-a eï sarà mai nainte, 


„Dispoerea muritoaregiossü ferina o culege, 
„Ear ageea, ‘ce voi plänketi, mântuită de furtună, 
„Aici gustà fericire care omul n'o nfelege.“ 


Ah! dicea îmi lass mâna, ş'a ei vorbe nu mai sună, 
“C'augind » lor dulgeatà, chear atunci voeam alege, 
Sè rimâni în locá ce vecnicü sufletele înpreunâ, 


— {Den 
Pessit Editia a troja 11 
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ÎN OCASIEA-MORTEI 
LOGDF. ALECSANDRU CHICA. 
Ciitrà Junimea Moldovaná. 


1850. 


— 


à. o epocá máritá, pe când Patriea fnçinsâ 

De junie si de glorie, in putere a stâtutü, 

A strâmoșilor naltü cugetü ş'alor armâ neînvinsă, 
În unii cursü de ani o mie mintuire a fost si scutü. 


În prefageri tot-d'auna soarta gintelor deprinsá, 
Când al armelor triumfuri chear ca vissul a trecut, 
În märefe inimi Geriul insuflä virtute-aprinsà, 

Prin a câreia putere Moldova nu a câdută. 


Cestá Barbati, pe care Patriea plânge în durere vie, 
Prin virtute si dreptate fu a ei apärätoriü, 
S'adi vé lassá "n moștenire o prea sântâ avulie ! 


Junilor ! Eaccâ-vâ arma, scutul cel mäntuitoriü, 
Clironomi virtuței sale Moldovanul tot sè fie, 
Cá "n virtute stà presentul si al vostra viitorii ! 
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CĂTRĂ SIGNIORA 


Ri MORDANO. 


Prima Donna al Teatrului Italieanü 
În Iaşi, representànd Vestala. 
1854, 


Cna näscände-Aurorel radá, 
Ce pâmântul învieasâ, 

n târie-a résseritü, 

A Carpatului naltü munte - 
Sânineasâ mândra frunte 
Noaptea ge a fostă umbrită. 


Chear așa tu o Giordaná! 
Când pe sgena ’talianà 

Ca o Dinâ ai calcatü, 

AI téü joci si armonie 

Ge simpatie învie 

Pre noi toj a încântată, 


Melpomena a ei arte 
Si afectul fi lu înparte 
Când vii de-a o presenta, 
11* 
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Inima firà sim fire 
Sa pätrunsü de duiogire 
Si o faci a lacrima! 


„Adi in Roma fii Vestalá* 
Dis'aü Musa cea fatalà, 

Si pâseşte'mi focul Sântă“ 
Ah! Amoruluï fäclie _ 
Focă-a stänsü, Vestala vie 
S'acufund în mormänt 1 


Însă, Geniul nu trece 

A lui Stiesü unda gea râge, 
Pentru cà? nemuritoriü 

Din mii guri numele’ti suné, 
Si Vestala se ’ncununâ 

Cu aplausü triümfätoriü ! 


-KL 
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CO WERTE FAA 


Operei Italiene, intáea oară infintiatà 
pe Teatrul din lassi la 1852 


La ocasiea încheerei Representatiilor de earná. 
SONETTO. 


— 


a. anticul timpù Italia prin al armelor putere, 
Prin eroica virtute a poporului mâritü, 

Numeroasse ginte "nvins'aii, luminat'aü a lor sfere, 
Pân' la marginile lumei, de l’ Apussi la Rässeritü. 


Nięl a timpului fortune, nigi a barbarilor fere, 
A putut stirpi vr'o dati, laurul gel inverditü, 
În ruint márefe încâ agea floare nigi cum pere, 
Ge pe balsamul viefei între noi s'a râspândită, 


Legioanâ-a lui Apollo! ce cu farmigile sale 
Sâgetându-ni în inimi cu versi dulce încântată, 
Ai venită dorită noá de la fermul apussani. 


Nuoü triumfă te va conduce câtrâ termul Patriei tale, 
CA la stoluri tributare, ge de multă ai subgiugatü, 
Ai adaossii încâ-acuma, pe poporul Moldovanü ! 


aka 
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ANACREONTICE. 
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AMORUL PLAGATU. 
DUPRE ANACREONU. 


€] degna Amori o-datà 
Flori de rose în grădină, 
Naŭ vâdutii. că tupilatà 
Era n frunde o Albina; 
Ge cu gimpul ei ascunsă 
La ună degeti l'a inpunsá, 


Întru cruda sa, durere, 
Îngepu cu plâns se tipa, 
Gätänd balsam, mângâcre, 
Se grâbea ew ambe-aripe, 
Dreptü la Vinerea ge sboare; 
Plin de fricá cumcâ moare. 


„Amară mie! diss’aü, mamá, 

Alei mamá! Eaecá morì, 

Cu o dardi mi face samă 

Agel serpe sburätoriü, 

De zorpü ite de si micii, 

Teranit Atbinâ 1 d'en, 

Însă, Vinerea 1 respunde : 

sDeacá- Albinél micul spini, 

De atât rêü te pâtrunde, 

O Amorule! ce chini 

Simte-o inimă 'neruntata 

Ge o ’mpunge-a ta sügeatA T? 
— 4 — 


Beet Eilitla w treia. 
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La PRTORD. 


— 


Soie Pictare ghibace, 

Pe-a mea Doamnâ departatà, 
- Dupà cumi pe ea void. face 

Prin al meü versü vederatä. 


Negre coame cu lugie 

Sé se nereſe de-a lor voe, 
Si de poți prin ‚mäestrie 
FA miresme ca sé ploae. 


Alba frunte-sé se vadå 

Si umbroasse desse-gene, 
Preste care "n gercü sè cadă, 
Negrigioassele springene, 


Te rog însâ scrie-açele 
Gemeni arcuri înmândrite, 
Ca vederea sê înșele 

De sunt duoè seaù unite. 


— 91 — 


Câutâtura I få sâninâ 

Ca vâpaea scântetoassă, 
Ochi albastri fa de-Atiná 
Sea de Vinerea frumoassá. 


Serie i tineric faţă 

Lângă rosâ unită crinul, 
Când în Mai de dimineaţă 
Dupà roüä ’si deschidü sinul. 


A ei buse de corale, 
Catrà sârutâri sè "nbie, 
Înmierità fă o cale 
De-îngereascâ armonie, 


Fă ca 'i aeri für" de nort, 
fnpregiurul el sô sbo.rer 
Înpreunâ cu Amori 

Si pe Grafif surioare. 


Dar al ef sé nu ascundá 
Harurí o mantelâ deassâ, 
Ca fantasiea sê pátrundá ` 
La frumiăsseț mai aleassá. 
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ATZIORUI NEUGAM®. 


DUPRE ANACREONÙ.. 


——— 


Sa inioare noapte-ameadă, 
Cândui paosi preste toti, 

Si când Ursa "n qerii roteasÿ 
Lângâ caru? fur Bootă, 


Si 'ntägere toată firea: 
Gusta somnü mángáitorit; 
De-o-datä cu grábire 
La mea uși. hate- Amori. 


Mâniossit ami dissi: „Ori gine 
Cu unit guneti pre cumplită 
Ca sêmi steige gommul, vine: 
Când abiea ami adormită 8; 


Dar elü începu sé mi spue : 
„Nu te teme, si fii lină, 

„Vino "n pripá ging desene, 
„Câ eŭ sum unii prunci stréàinù. 
„Rätägitü în grea nevoie, 

„Stai sub geriü înoărată, 

„Pan la pelé-udatü de ploae 
„Si de brumâ'si îngheţată I * 
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Tânguirea sa cea vie 

De ’ntristare m'a cupri: 
Mam sculatü, şi o fâclie 
Din tâçiune ami aprinsă. 


Deschisindit usa în, pripâ 
Uni frumossü prunci ami vädutü, 
Avand, chend F aripô, 


lar în mini uni arci cumplit” 


În a mele case ’nguste 
Damanatu- iamũ unii loci; 
Si rêpaossü ca sè guste 
L’ agedäiü pe lingă foii 


A lui mâne delicate 
În a mele le întorcii, 
Si din coamele' f udate 
Cu rögealä, apa storcit, 


Der abiea frigoassà orumą 
De la eli s'a departatü, 

„En sè vedi, a dissi, acuma 
„Deaccä ârcul nur udatü t“ 


Ilü încoardà, go segeatà 
Vâdă câ sboarà "n agel timpù, 
Si în inimá îndată 
Mii de vespe mè ingimpü. 
Eli cu xissá egindü, imd dice: 
„Alü mei oaspe fil voiossü, 
»De ai fi asa ferice 
umu! aréul sânătossă 1* 
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A. L VIU. 


CATRA ASA MINIATURĂ. 


Di tu picturà netâdâ 


A mánel lui Apele, 
Ge figures! avidoma 
Icoana feţei mele. 


O! mângâere singură 
De amorata Diná, 

De când o lege barbară 
De dânsa mé desbinà, 


Mergi-unde cu Haritele 
Dulqă-Amorii domneasá, 
Und’ al mei cugetü g inima 
Dé-apurure vieasä, 

Ascunsà supt aripele 

Lui Cupidon, merg! ilte, 
Elü Ga scuti cu armele 

Ge 'n Olimpü sunt temute. 


Atinsfi fi de mânele 
Doritei Doamne mele. 
Şi t&-orü privi luminele 
Agelor vie stele. 
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Pre tine vor sè mângâa 
Mii ferigiri dorite, 

De sârutâri adâpâte 

Ge mie ml sunt oprite. 


Încungiurată $n negurà 
De ună suspinü ferbinte, 
Martorá í fi de gema te, 
De tristele cuvinte. 


În acel sini a crinului, 
Când te'i afla ferice, 

Di: „ge nu posté-aasemene 
Sè:fie-Alvirü aiçe ? 


Cá eli cu dulce digere 
S'a inimeï vápae, 
Arti usca cele gemene 
A plânsului párae. 


Arü alina Ursitelor 
Neomenita lege, 

Cu amorate husele 
Suspinul arü culege. 


Si mie linù lugeafàrul 

Din geri va së mt strâluce, 
Când dulçë-a fi d'o patimá 
Aminte ași aduce. 


Dar, vor veni doritele 
Dile d'o lind soartă, 

Că, cu Amorü si Musele 
De grijä mie mt poartá | 


— {jo 


— 98 — 


BALATORIA DAPAT 


— — 


ER pedes ‘luntré amu departe duce 
Pe alù sacii odori, 
Si 'n calea sa cheara din geriü sträluge 
38teaoa d'Amoră. 


Line sâltafi voi undeler azure 
Pre lingà ea, 
Borea si Aüstrul ändreptaji aiüre 
Suflaren grea. 


Horul de passeri de la mali réssùné 
Cäntecü voiossü, 
$i câtrâ elù Sirena Sè impreune 
Versul duiessü, 


Ca Ogeanul, assemene fiumüsefé 
Na mai purtată, 
De când pe globul vu apoasse biage 
Aü cungiupati, 
Mândră ca Venusü, când întăi în hunte 
S'a fhstii dwitü, 
Si când pre stoică, din albite spume 
A rössärküf 
— — 
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AMORTUE PULAR, 
DUPRE ANACREONU. 


rana Vinerea 6-datà pe Amorul fngâtorü, 
Dicea : „Deacâ oare cine fntälni-va pe Amori, 
Vagabond'acel é fiu'mi, care umblà "n rätägire, 


Ali mel este micii fugarul, çinc'mï dà de dânsul ştire; 


Va lua o serutare de la Afrodita'n dari, 

Ear acel ge mil aduge sè aştepte d unii altă harü, 
Spré-a cunoaşte pe rebelul, urmâtoare semne fie- 
Ce descoperi a lui formå între alţi copii o mie: 

À lut faţă out pre albă, ce camü rogh, ochii sel 
Sunt sumeli, strâbat departe. varsà radà cu scântei. 
Mintea' este gugubeatä, vorba'i plinâ de plägere, 
Alten gând gi alte dice, rostu'i curge chear ca miere, 
Dar indatä ge sè mânie si sé nvità-a lui venin, 

De o barbară urgie g artifiji este plinü- 

Nie o datà adevèrul a lui gurà nu râssună, 

Det gi pruncü, înșală foarte, câte spune é minciund; 
Si în medul jucâriei se aratà fncrudit. 

E bâlan la pärü, la aert 6 märelü si inmändrit, 
Mici sunt degetele sale si mänufa’i delicatà, 

Însă 'n departaré-aruncá si împunge-a lui sâgeată | 


Veosit Editia a treia: 
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O aruncâ 'n departare, un'ori peste Aheron, 

Undo "n sinul se înfinge a 'ncruditului, Pluton. 

Nigi ună straiŭ Amorul portâ, dar secretă si ascunsi 
A luf inimă trufașă la toţi ochi é nepàtrunsà. 

Nesfiitü de juni si fete, ca porumbü înaripat. 

De la unul câtrâ altul sboarâ Amorul ne ’ngetat. 
Venetjcü-agela oaspe, foisorul cu vâpae 

Îli aprinde şilă asadà în străine mánuntae. 

Uni micii arci în mânâ duce, şi din micü-açela arci, 
Nevédute la vedere mii sägefi tot se descarcă. 

De pe umâr îi e aniná pe cordele aurite 

Cucura ge este plinâ de ságeti foart’ ascuţite, 

De respect lipsit Amorul. de mustrárt netemátorü, 
Chear pe mine, a lui mamá, mé încruntâ multe ori, 
C’unü cuvânt, el ó selbatică, purure’i plinü de trufie, 
Mai alesi spr'altor ossindâ poartd 'n mand o făclie, 
Cară-aprinde, arde toate în bordeii şi în palati, 

De puteţi pe eli a prinde, rogü, adugeţil legată. 

Nu cumva în a lui spaimâ ca sá'i dati vrö-o mângiere, 
Dei vedea cu mii suspinuri vârsînd lacrimi de durere, 
Feriti cursa lui când ride, tragefi'lü Dr al scapa, 
Apárati-vé de dinsul de-a voi a seruta, 

Serutare'i este farmecü, plâns'-altor € bucurie, 

Venin este a lui gurà ge nu are doctorie. 

De va dice: „Eaccâ arma, vio daŭ cu jurâmînt® 

No atingeti, aveți teamà de "ndulcitul señ cuvânt. 
Vè feriff ca d'-unù balauri despr a lui ademenire, 
Focü ascundü a sale daruri $' aduci inimeï peire! 
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PRIMAVARA 


Anacreontic à. 


N eoa "n pàmînt ascunsu-s’aü, 


Si geriu’i för’ de nori, 


Se 'nváscü din noŭ ear arborii 


De frunde si de flori. 


De-acum nu cade turbure 
Apa din stânci în vâi, 
Riulù cu line murmure 
Curge prö-a sale cái 


Cá'ssü toaté-aige trainice 
Anul né-aratá chear, 
Stelile apuindusse 

Din noü în geriü ressarü. 


Si în câduta epochä 

Se ’noescii toate earü, 
Dar gii ge’nghite Tartarul, 
Mai mult nu mai ressarü, 


13” 
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Ori cine dintre oameni 
Ursita a întorsü : 

Ca se nu taie Lahesissii 
Qe Atropo a torsü ? 


O nebunii fantastice ! 
Dorirea a'gi tinti 

În cugete nessigure, 
Având op a muri. 


Deserte ’ssü mâgulirile, 
Ge treci preste pámént, 
Ca o segeatà repede 
Pe aripe de ventü! 


Dec, la cerescì repaossul 
Tintease’ al nostru dorú, 
Precum la dulgea Patrie 
Gándesté-unü câlâtoră | 


— 101 — 


D 9 à 9 O. 


r4 veni-vel idolü vietei mele 
În agest rediă eü t3-astept de mult? 
Mutâ'i de-atunci duioassa Filomele, 
S'al mei suspinü singură eŭ l'ascultü. 


A florei timp m’aü fost vâdut aice, 
Când al mei traii ca el era senin, 
Venit'aü timpul auritel spice, 

Dar al meü sufletü nu c'atungt de lină, 


Precum pe feóre roiia in vani o udâ 
"Când sägeteasä arsura pe pâmânt, 

Asa cu plänsü ou mt stângi vâpaea crudă 
Cë-a mele dile mânâ spre mormânt. 


Aicl, o di sub cea boltire verde, 

Ferigamii fost cu tine dulgé-odorii ! 

Ear amu simti c’unü aspru chini má pierde, 
CA singurel ràmass amü fórá de Amori! 


. 


DORULÙ ÎNTĂLNIBEI. 


— — 


fi 
PBa aproape açea di, 
Întru care soarta crudi 
Ruga mea va sè aud$ 
S'a ei legi va înblangi | 


S'a plini duiossul,dorü. 

Ca sè vedi a Dinei mele 
Seninoasse cheare stele 

Ge m’ aprindă d' atät_amorü. 


Ascea fa|á voit vedea, 
“e sassamânâ c'o floare, 
Unde sunt vetuitoare 
Gândul s'inimioara mea. 


Noi în frunte vom privi 
Sufletelor noastre stare, 
Si ge dulce lacrimare 
npreunà vomi uni! 


Ea mi va spune al ef chinü, 

Eŭ a mea durere ot gige, 

Amorü ! în cea di ferige 

Vino 'nvajá-unü nuoü suspinü | 
— DR 
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PASSERDISA SUA. 


1 âssérelul cae perde 
Pe duivassa lui sotie, 
Sboar' o catà prin câmpie 
Si tot cântă al seü dorü. 


Se întoarnà în pâdure, 
Obossitü amu s'o cheme, 
Noapte di E asprimea geme 
Unui agerü vánátorü. 


Riurí si câmpii florite 

Nu maí gearcá, ge s'ascunde 
Singurelü în cuiübulü, unde 
A träitü cü-al seü odorü. 


TE 
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PRIMAYAR A. 


I primávara liná 
Dorul nostru a plinitü, 

Si din sfera cea seniná 
Ne-a adussü timpi feriçitü, 


Dé-a lui Febussì calde rade 
Rácé-omátul ságetatü, 
Între ripi spumând serpeas& 
Câtrâ riulă desghefatü, 


Magurile fortunoasse, 

A Carpatului minuni, 

A lor coame râmuroasse 
De 'nverdite neingũ cununi, 


Mii si mii de floricele, 
Carë-a ploaei fiïçe sunt, 
Amoratelor junele 
Sâmâneasâ pre pâmântii, 


De la ferile strêine 
Pâssârele vini ca nori, 
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Ear Zefirul cu albine- 
— Le se gioacâ între flori. 


A lui Pandionü tristi fica 
De la Nilul arinos, 

Sé întoarnâ rândunica 
Câtrâ suibul ei duiossă. 


Sbierâtoare ei din stäne 
Dimineata la câmpii essü, 
arũ păstorii pentru Dine 
Cununele mândre ‘fessi 


Şa lor doine umelite 
Cäläusi sunt pentru oi, 
“Când in timpuri învechite 
Pe Români ducea "n resbol 


Moartea, inse ni vineasä, 
Ea n bordeiul umelitü, 
D'o potrivâ ságereasá 
Ca "n pelatul aurită ! 


14 
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COPILULÙ VANATORÙ. 
DUPRE BIONÜ. 


DT junelü. care pussäse toată-a sale ostenele 

S6 vinese de plâcere. si sè prindä pâssârele, 

Dineoare în pâdure pe înaltă tufossü stejarü, 

Tupilatü vedu ’ntre frunde pe Amorul gel fugarü. 

O fünfá-atát de mândri între pässerel&-o mie, 

Tlü umplussè de-o-datá de nespusâ bucurie, 

Cà párutus'aü Amorul, vînâtoriului gel mică, 

Din o farà depârtată uni frumossü puii veneticü. 

De ageea-a lui unelte si gibagiul latü întinde, 

Stâ la pinda, ilü ocheast, pe Amorul doar va prinde. 
Îns'agesta nestatornici, de pe unii pe alt tufar 

Mereü saltà si copilul chearü se sbugiumà 'nsadar. 
Incät, obossit in urmá de atâta osteneala, 

De la sine lafü aruncâ, mániossü câi dà smintealá, 
La ună vechiü [eran aleargá, ge pre elü l'a fnvâtatü, 
In ce chipă s'ademenese si se prindă uni vinatü. 

Pe „Amorul i arată si ntämplarca sa ‘io spune, 

Dar, rädind bâtrânuii dige, unii cuvânt de’njelepgiune : 
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“Fâtul mei! en înceteasà astâ fiarà a vina, 

Lassâ passerea in page, câ n vani o vei alunga 

Asti fiarà 1 sugubeafA, cu e'al greü a se deprinde, 

Si mai teafür râmânevei deac'acuma n'o vei prinde. 

De poţi fugi, pentru câ "n värstä, când în sini fa na:t3-un foch, 
Passerea care te fuge si nu stà nici cum pe loc, 

Ce din ram în ram sflteasà si de tine se ascunde, 

In gibagiul lajù nu 'neape. si derinteï nu respunde, 

Urmând legei nesmintite ce natura sa, ia dată, 

Mal Grdin unii cuiübü șa face în al t&ü sini înfocat, 
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AMORUL ARĂTORU 


— 


dios toanmä-Amorul-Ieis, 
Gergetând Imperiul sei, 
Trecu a Moldovet tear&, 
Unde oameni? mult arâ 
Dar nu secerf Cagiunsũ- 
Acel spsintent câlătoriă, 
Ce ne ardé-adesse ori, 
De brumf-atunci pätrunsü, 
Cata casâ priincionssá 

În vro inimá duioassf, 
Ins’aleü ! elü nicâire 

Na gässitü adñpostire. 


Cå. precum pe la Vaslui, 
Ca ot ii, „astâdi miere nut, 
Şi credinta m astă farà 

a fácutü o marfă rar. 
Ca Albina si Amorul 
Umblă und'o trage dorul, 


Védind grassá-acea ferinä, 
Arcul, cucura depune. 

Tauri doi la giugü supune, 
Strâmurariul iea în mânâ, 
Pare "n port si la cuvânt 
Lucrätoriü chearü de pámént. 
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Cá 'n această nous mascá. 
Cântänd Doïna Románeascá, 
A lui tauri assudaü, 

Si tot brasde resturnaù. 


Abie câmpul a aratù, 

Ge n'a fost sterpü din natură, 
Din cucurâ a luată 

De semintà o mässurä, 
Într'alessii fard néghiná, 
Din acáreia tulpiná 
Ressarü inimi credingioasse 
Simfitoare si duioasse. - 
Dupâ ce a semánat 

La Dei rugk a ínalfat ; 
„Se reverse-a lui favorü 
„Pre tomnaticul ogorü, 


„Ca productul delicat 

„De gerü, secet 'apárat, 
„Se se fach bunü, frumossü, 
„Si medü s'aibá sânâtossü * 
Deacä degi din gel ogorü, 
Ge a semänat Amorü, 
Viitoarea Primävarä 
Inimi pu vor se ressarâ, 
Credingioasse 

Si duioasse, 

Virtuossü nobilă iamoră, 
Care € nemuritoră, 
N'avâid unde locui 

Din Moldova va fugi! 


—— 
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ASDPAA 010531) 
COCHETĂ BATRANA. 
DUPRE ORATIUSÙ 


Ae udir an a mea rupà 


Geriul dar a audit'o! 

Lice, anii te subgiugă 

Şa ta vieaf a 'mbátrünit'o.! 
Dar tu hädä şi fifnoassä, 
Vrei se pari âncâ frumoassâ.? 


Cele coame tot cârunte, 
Le încingi de cunur le; 
Ca s'acopere pe frunte 
Bätränetilorü sbärgele, 
Si cu baruri” cumparate 
în dregi feſile vargate. 


Tremuroassá a ta gurâ 
Suspinìri suflánd frigoasse, 
Cu unii sunetü plină de urâ, 
Dige cântice duioasse, 

Când ca fieara care muge, 
Chemi pă Amorul ge te fuge. 
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Eli i cursul sei cel iüte, 
Se fereşte se s asede 

Între frundele trecute, 

Când încep s' ingálbinese, 
Precum place la Albine 

Mai mult rosa de câtă spine, 


A fâptarilor frumüsete, 

Ge $ineaü întru serbie, 

A le mele tinerete 
De-acum aleü n'or se vie! 
Deşi tu numai prin virtute 
Sé dregi grațiile perdute. 


Dupâ ge sermano Lice 

Al trecut prin mii fortune, 
La femei, ce venetice 

Dupâ tine urmeasi, spune, 
De monstruri și stângi fatale 
Qă-ai gässitü în a ta cale! 


BARNA 


IP ictor plini de sumelie, 
Ge-arataţi pé-a ernel Dina 
Sub figura d’o bätränä. 
Tremurati de a el mânie! 


De ’nsust Ercules mai tare, 
Prin ea riul zace 'n fierà, 
S'a ei singurâ suflare 
Schimbâ toate 'n atmosferă. 


Ea invitä pre pâmânt 

Pre turbatul ager vânt, 
Lui Dees tunetu 'nfráneasá 
Si a fulgerilor rada. 


Înse deac’ a eï putere 
Ne aduçë-atâta fricá, 
Ea prin liniștea ce’ Dich 
Ne revarsà mângâere, 
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Ea d' ospâţe I dátátoare, 
S'alineasi-a vietei haossü, 
Timpuri alte's de sudoare, 
Earnaï timpul de repaossü. 


Ea din Olimpù ni-adunâ: 
Pe-Amorü. Bahusü. si pre giocii, 
Şi când viforile sunâ 

D ni aprind în inimi focü. 


Ca în vani a verei Doamna, 
De spigi si de flori sé 'nginge, 
Ni suride în vani toamna, 

C’a lor poame earna strânge! 


— Of 


Poesii Editia a treia. 
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EUFROSIO A 


VISIUNE 
PE RIPELE OSANEI. 
7 Iulie 1843. 


Mc noaptea 1 dulce sániná, 
De lugeferì târiea é plină, 
Véntul é muti, 

Nori a trecut, 

Numai unda limpegitá 

De uni Zefirü încreţită, 

Si unii freamât dintre pini 
Tulbura repaossü lină, 


Singuricâ, oare gine 
Dintre umbre încet vine? 
Mai usoarà ca sé treacă, 
Florigele 

Tinerele 

A lor mândră frunte pleacă, 
Velu’i albi ca de ninsoare, 
Şi cununi de lâcréméoare, 
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C3-abureasà ambrosie 
Ingingũ coma'I castanie. 
Vergurà ge dineoare 

n a verei primâ-floare, 
Ah! ai trecut! 

Stå ună minuti, 
Se mai védü eŭ a ta faţă 
De grafif de frumiăsăaţ . . . 
Dar ea passâ înainte 

Si mé lassà "ntre morminte! 


Ca ună ingerü seutitorü 
Cungiurat de viü lucori, 

Din Osaneï tristà vale, 

Care gere 

Rugi, durere, 

Preste aeroassa cale. 

Si 'ntr'a noptei dulce luminâ 

O conduge 'n sfera sóniná, 
D'und'auditam, cu uni suspin : 
eParintë adio, n'o sè mal vină! & 


RO — 
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ALGMA SI TRANTORUIO. 
ÎN OCASIEA PUBLICÄREI CEÌ ÎNTAI GASETE 
ÎN LIMBA PATRIEI 


INTITULATĂ ALBINA ROMÂNEASCĂ 
LA 1829. 


£3 pure, spune micä-Albind 
Încotro mergi acum treasä ? 
Când a soarelui lumină 

Pe cest cämpü nu scânteiasâ; 


Încâ tremură pe foae 

În munți roua și prin ripe, 
Nu te temi se H se moae 
Delicatele aripe ? 


Încâ florile 'nmiite, 
Stând în umbrâ tupilate, 
Tini închise si ’nvälite, 
Bobogelile plecate, 
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De ge sbori ca o segeatä 
Care aerul despich, 
D'unde vii tu mânecatä 
Si ’ncotro, Albino micâ ? 


Lind I vieafa mea si buná 
Fórá multă ostenealá, 

Gele care alţi aduná 

Prandi imi daŭ chivernissalá. 


Asa träntorif urmarà, 
Ami tráitü asa tot bine, 
Nu câra la alţii gearà 
Suge mierea ca si mine. 


Albina. 


Diçe-Albina 'n repegiune: 
„Lucru toate 'nvinge n lume, 
„De voesti, sburând foi’ü spune, 
„A mea sistemA si nume, 


„Eüs Albina Românească. 
„Al meü doru'i si a mea lege 
„Pre câmpiea pâmânteascâ, 

„Din flori miere a culege. 


A le mele surioare, 

Când abiea se luminassá 
Dulçe părgâ de pe floare 
O cáraü de mult a casâ. 
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Eŭ de farmâcă amorjità, 
Dôcuiü timpuri multă-aige, 
Si abiea mè simtă tresită 
În acest minut feriçe. 


Alei, lucru mult m'așteaptâ I 
Multe câmpuri voiii petrece, 
Unde soarta te îndreaptă 

Mergi si tu, cá timpul trece. 


Si ms lassà'n a me cale 
S'adun^ ceará, dulce miere, 
Ca dă-a mele si de-a tale 
Dile, samâ nivor ceret 


ALBINA ŞI TRÂNTORULU 
LA 1850, 
Când, Gaseta a îngetat a se intitula: 
Albina Romäneascd. 


Spune, spund-Albino mich, 
D'unde vii asa târdie, 

Védü cå adi n'adugi nimicá 
Gă-ai fâcut prin cea câmpie ? 


Primavara gea frumoassá, 
Cu flori vara si cu poame 
Nu a fost d' agiunsá mánoassá. 
Ambi sé n'avem earna foame t 
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Albina. 


Petrecuiü mänoassd-ogoare, 

Si in eursul multorü vere, 

Tot sburänd din floare 'n fluare, 
Gearä adunaiü și miere, 


Adi Saturnü când a lui brume 
Preste mine le intinde, 

La stiubeiü më tragü din lume, 
Pànî gerul nu mè prinde. 


Alte timpuri, — alté- Albine, 
De soartă mai favorite, 

Cu mannâ vor façe pline 
Fagurilă-acum ursitel 
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WIORE A OA. 


— 


elü intéiü cántecü de primávará, 
Când giocârlia a ressunatü, 
Din tunecoassa a ei camará 
Si vioreaïa s'a arâtat. 


„Prea timpurie o mândrâ floare 
Ah! timpurie, al rösseritü, 
Încă a ernel frigoassa boare 
De a sufla nice a contenit. 


Ca de ninsoarea, cea înghețată 
Muntele $nc& é inalbitü, 


Nice preluca nu é uscată, 
Timpuriũ floaréo, ai rêsseritü. 


Deşi ochișorii tâi ear i închide, 
T'ascunde eará în maicei sinü, 
Alei | mé temi, câ te va uçide' - 
A brumei aspre crudul veninü. 
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FLOAREA, 


Ca a lui fluturü aa mea vieaft 
Tot la o. lege firea a supussi, 
Ea se începe de dimineaţă 

S'abie agiunge pân’ la apussü. 


Dar soarta mea é mult mai plicută 
În timp senin, de gi trecàtori, 

De primàwarà chiar o minutà 

De cât o toamnà plinà de norü, 


De cağ unii dar cu menire bund, 
Pentru o Dinà seal pentru-Altarü, , 
Din a mea floare fessä-o cunună, 
Cununa a fi gel mat plâcut dar, 


EU. 


Tu ressârind subt a erbeï fila, 
Crescut'ai floareo micâ la stat, 
La întuneric si tot tupilà, 
Atâta vântă de undé-ai inat? 


A lé-Aurorei nu ai vâpsele, | 
Mirossul n'ai de mändr-albul crinä, 
Nigi a garofeï n'ai sugrávele, 

N'ai profiriul a rosei sinũ, 


Te voii culege din cea terinî, 
Dar potü prin tine a më nbuna? 
Nu gtiũ amigii, seaü a mea Dina 
Oare cu dulce te vor ura? 


— 
poesii Editia a treia. 


— 122 — 


FLOAREA. 


Ai téi amici aibe plâcere, 

C'o primávará l&-aduc în dară, 
Câ amigifia lucorü nu gere, 
Sit plage umbra ca mie chear. 


Despré-a ta Dinà d'oiü fi doritä, 
T'a spune ea, câ pârga din flori, 
Când o culege 'n di ferigitä, 

O lácrümioará-urmeasá dessë-ori | 
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PĂREREA DE RĂU. 


Gustaiü, gustaiu putinà miere 
si eacca mor! 


Da este ca sè suférü unü decret a voel tale 
Jo pre pâmêntü ?* 
Doamne ! când vel rindui.sè incheiü a vietei cale, 
Ostenitü sunt! 


La passerea, cát de mic, "i dat muschiü ș'asilii recoare,. 
Unii zefrü lină, 
Flori dai fluturilor mándre, albástrie dai lucoare 
La geriù seninü. 
Anului dai primávará, nourilor care tung 
Fulgerá le dai. 
O stea a nopfel tunecoassá, si la marea cu furtună 
Echo din plaiă. 
Înse pentru mine, Doamne, geriul balsame nu are, { 
Nu sunt Zefiri. 
Vre o ragà de speranţe, vre o dulge cugetare 


De ferigiri. 
16* 
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Cå din sînul a fortunei, a luçeafärulmi radi, 
Mi a fost lugitü. 
Dar Ursita 'nbärb&itä, ce vieaja'mi tot vâneasâ 
| Lia tunegitü. 


Când s'ascunsi-a lui lucoare stänsussaü a me vedere 


| S" al mel amori, 
Poate omul în vieatà ca së simtâ vr'o plâcere 


De douâ ori ? 


De agiunsü este o toamná pentr'o frungâ vestejità: 
Spre-a-o omori. 

Cursul anului lungă foarte pentr'o vieajä amárità 
Dé-a’nbâträni. 


Numal tu cunoşti prea bine cát amorü, câte miroasse 


S'ar fi aflati 
În ageastà inimioarä cu simtirile duioasse 


Ge s'a sfarmatũ. 
Voia ta asfeliü uxmat'aü, plângă si sufürü în tâcere 

Tot suspinândi, 
Însâ, lacrimile geste mi'or repune cu durere 

Sinu'mi ardindi, 
Din geri Deamne îmi trimete scutitoriü îngeri aiçe 

În drumul mei, 
Care ochii sè mi fuchidà din pámént sê mè râdiçe 

În braţul tëü. 
Nu va bea din cumpa viefef a mea busá însetată, 

De s'ardind pieră, 
Cägi, o Doamne! ferigirea, pentro inimă uitată 

Se aflà în geriù. 


22 
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555 U . 


CATRA POETULÙ PANORAMET MOLDOVEI, 
LA 1850. : 


Inturnatü din străinătate. 


2 

Cana sufla o grea furtună 
Preste Patriea dorită 

D'unde fost al departat, 

Tu erai de voie bună 

Ca so vedi mal fericită 
Adi si mâină-al aşteptat. 


Sunetele lirei tale, 
D'aurită viitorime 

Aveaù dulge argument, 
EaccA se deschissá-o cale 
Pentră-a Patriei giunime 
S'o agiute prin tălentă. 
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Revâdut'ai al téi munte, 
Turma cu pâstori si fete,. 
Ce te'ndeamnâ la cântat; 
Diçea porti o tristà frunte, 
De-a avé de lacrimi sete 
Digea tot wal îngetat ? 


Unde’i ecatombei sfarà, 
Cântece de bucurie 

Ge triumfului convinü ? 
Înturnatu-te-ai în țară 
Bio nutresti melancolie ? 
Ea sâtulă de suspinũ. 


Oare Dina amoroassâ 
„Gă-al gâssit'o "n vâduvie; 
Adi credința fa câlcatii ? 
Ori odoarâ pre[uoassá, 
Furul gel cu gibácie 

Din comoarà fa prâdatü ? 


Deacà Dina cea frumoassá, 

Qe prin ochi,si dulge bus, 
N'a'ngetat afte'ncánta, 

D'altá odori deacâ nuti pass 
Decátü de ea si de MusA, 
Îngeteasi-a suspina. 


Despre Patrie nu geme, 
Este Çine grijâi poartă, 
Çe-a peri n'o va lâssa, 
De puterniçi Eli nu teme, 
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Cà a messerilor soartă 
Lui i plagé-a apara 


Tronu'i este'n sferi senine, 
Elù pe Domni în mânâ line, 
Si le'nsuflà voea sa; 

Eli, precum de ani o mie 
A pâstrat pe Românie 

Si dé-acum o va pâstra. 


Cântâtoriule deci giuney 
Din al täü sinü depàrteasA 
Agel cugetü intristatü. 
Râssârinde dile bune 

Ş'a speranţei linâ radă 
Cântâ ear, cum ai cântată. 


RT IR 
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CÂNTECE. 
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MESTATIROIGIGA 
LUCRÂRILORLUMEI. 


Cànteci de sogietate, compusi in 
EMIGRATIE. 
182 1. 
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Bimbi toate ge s'aflà sub soare, 
Peri toate ce s'a näscutü, 
Cà timpul pe aripi ușoare 
Nu stà pe locù ubi minutù. [bis] 


Legea Ursiteï în tume 

Toate supune la giugù, 

C'a omului plänsuri si glume, 
Ca. vissuri vină si ear fugă, 


Pe-anului tân€râ frunte 

Abie cununi o incingü, 

Si eaccâ pe coame cârunte 
Dé-albi fulgi norii amu ningü. 
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Agele gen Olimpü domncasá 
Mii scânteioasse lumini, 
Ascundü lugitoarele radi 

Si ear ressarü mal senină, 


A traiului dilele insé, 
Cö-atät de repedi salungă, 
De tot de-a-una sunt stinse 
Deacá apussul J'agiungü. 


Ace: fantasie ușoară 
Ínváptetà de doriù, 

Ca fluturul schimbA si sboará 
Se pasau. plicerf din flori. 


Dar cela ce floareï se ncrede, 
În loch de dulge nectari, 
Ah! prea târdiii simte si vede 
Budele pline d'amarü. 


Noi toţi dineaar4 în; pace 
În dulge Patrie am tráitü 
Dar astidi fortuna destaqe. 
Cele ce reri a urgitiü: 


Voioassa pläcere ni ine 
În a ei: cereſi astă di, 
Aleá! gine ştie de máine- 
Unde şi cum. noi vom f? 


Dar tot asa n'a. sè rämäe, 

Veni-va timpul. mal bunt, 

Nu's turbure toate pärde. 

Nici norii nu tot s'adunii" 
i ee 
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LUMGA, 


A annes o tâurârie, 


In ea soarta'i fabricantü, 
A prefaçe ea ni stie 
În lată fragedi sin brilantit 


Unulü suge numai miere, 
Altul roade numai ossü, 
Rabdá dei forâ putere, 
Bato. doi giocani värtossü.- 
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CANTECULU 


039] 81033 ROMANI 


din ANOVLAHIA. 


Nun politia. gi la sată, 
Care'i dici la noi Vlahorü, 
De Români impoperatü 

M'a cupriusü duiossü Amori, 
Fiica unei vâduvi bune 
Între fete chear minune! 


Dissa'm mamá! o dulçe stea 
Lumineasö’n a ta casâ, 

A ta fatâ'mi é mireassä. 

Xo voiü duge'n casa mea, 
În vieald ca sé fie 

A Românului soţie 


Ah! nu ştiţi în ochi. în faţă 
Cätä graţie şi frumiiseaţă | 
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A eï bude eraf scrisse 
Chear cu roșii de trandafirii, 
Sârutarea e! vâpsise 

S'a mea bud de profiră, 


In tret riurt limpegioare 

Spalaiă rosul budeï mele, 
nse, unde. rosioare, 

A vâpsitii riuri trustrele, 

Roșii vöpsiss’a mârei prundü, 
S'a ef ape pänd’n fund! 
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CANTECUL 


DUE) PÀSTORITSI 
ROMANE 


DE LA MUNTE. 


Venată intäea dată in Iasi. 
[Versul „între Peatra detunatà.] 


Y e la munte”! sârâgie, 


Brad si pini avemi la plalü, 
Noi bemü apà din pärie, 
Turma casü ni dá si traiü. 
Acolo giunea Romänch, 
Când é timpul negurossi, , 
Sapâ-ogorul pe o stâncâ 
Sunând versul el duiossü : 
Multă: odoare vádü aice. 
Sé mé'ntorná la munte vol, 
Gel ge vra a fi feriçe 
Vien munte pe la noi, 
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Pe la munte avutie, 

CA umbrosul verde plaiü, 

E lâcasü de bucurie 

De pläcut si dulce trait. 
Acolo ressunà stânca, 

De uni cântecü armoniossü. 
Gioacâ n horâ cu Românca 
Pâstorelul gel voiossü, 

Eŭ me'ntornü, — dar lasă aige! 
Cugetul muljämitoriü, 
Gändifi— când veli fi ferige, 
La Românca une-ori! 


CCC nn 
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FILOSOFIE 


NATURALĂ. 


a am grijă, nigi îmi passá, 
Ta de caldă seaü de räccle 

Se mé apere o casâ 

“Ori de marmorâ-aii nuelo, 
Cuget chear, bunâ femee, 

Ge prisossuri se nu çée, 
Esté-odorü ge nisi o mare, 
Pern nigi Golconda mare, 


Din unŭ riù é mult maï bine 
A bea apå cristalinà, 

Si a doe , Vivatü | gine 
Nimánuea nu s’nchind,® 
Decât biuturi strâine 

A le bea din cupä fini. 

Cá, saracâ-ai luminoassá 
Gioceia'i ticâloassâ. 
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E frumosi avea indräsnealä, 
S'a lupta-se cu furtună, 

A strâbat'ori ce oprealá 
Care'n calea ni-s’adunä, 
Cel jee poate so supue 
Cátrà Olimpü drept se sue. 


Întârită de-a mea virtute, 
De-a soartei rëdü momele, 
Când sâgetile ascute 

Care numi pätrundü nici pele,. 
Dar în page se viese 

Se nu creadă cel ce-o'nvinge,. 
Deacâ în cumplite obese, 

Pe ambiția nu va strânge, 
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RETIEGY UNIES 
TIMPULUI 


Cinti de soçielate. 


EN, pil fuge cu iufalá, 
Far peirea noastră vine, 
Sé nu perdemü vr'o clipalä, 
Dile se trâim sänine! 


Am védut cân primävars 
Dimineaţa nastö-o foare, 
Da miroasse pAnf’n searà, 
Si cu dioa apoi moare. 
Timpul fuge —— 
Audita'mü mari cuvinte, 
Din filosofilor gurá, 
Însă nu țină alt ’aminte 
Decât astà 'nvátéturà: 
Timpul fuge —— 
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Unü neamü merge altul vine, 
Cu cel mare gel mici pere, 
Noroeü trainieü mi mai line, 
Dar nici vecnied durere, 
Timpul füge .—— 
De g3-uvem înţelepciune 
În o vieatà atât de mich) 
Când ca alta nu ni spune 
Firà câ nu stimü nimicä, 
Timpul fuge —— 
De vrei ochii ca să vada 
Pe çeas-ornicü timpu, 'ndatä 
Acul, ce in giurü roteasá, 
Cu minutele-aratá : 
Timpul fuge cu iujalà, 
Ear peirea noastrá vine, 
Se nu perdemü vr'o clipalá 
Dile se tráimü senine. 


> 
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LA A TIA PUNGI. 


e tu! Ce o dinioarâ d'aurü fost'ai îngrecată, 
Mángáindü a mea ureche cu unii sunetü armoniossü, 
Eŭ te védü pe di ge merge mai subţire s’ofticatà, 
Íncátü nu tärgin te face ford sufleltü, fär'de-osü. 
Pungo! Idolü fericirei, ge cu tine adi se curmä 

A domnului téü asculti digerea cea de pe urmá. 


Vine clipa despärlirei, timpul tèù oul perdé-aice, 

În darn tu lintestt in mine ohiul gel înlacramat 
Du-te'n lume, alt domnii catà decât mine mai ferice, 
Jü rémán sarac c'atunge când di'ntäiü mai fost uratü, 
Neputând a te finete, cu a mea särutäturä 

Si adio geţi daŭ, eatâ la drum înc'o învajéturà ! 


Colindând din casâ "n casâ poaté-agela te-a culege, 
Ge prin intrigă, nedreptate l’alti averea a rápitü. 
Vei intra la agel-giude care tot prin acea lege, 


— 143 - 


Despoetaü pe orfanul pe gel tare a inavufitü. 
La avarul poate ’ntravei seaü la casă camátará. 
La prodotul gel fatarnicü care vinde a sa fear” 


La acestiea de galbeni façe-te-veï închisoare, 

Pe ingetü tei îngresete pân’ din pungă sach vei fi. 
Çine ştie deaci-atunçe, pungo, nu voi fi datoare, 

Di si noapté-a fi deschisà, numai se poli îngiti, 

De aï putea s’aduni atunçen numai drepte-agonisele, 
De-ai putea sè dai simbrie la meriti si ostenele. 


De-ai simţi a ta menire, si ertatù de ar fi tie 
Adäpostü pläcutü în lume de-a avea ca sé'ti alegi, 
Acolo dorità pungă så petregi cu bucurie, 

Unde se poţi tot de-a-una vre unii bine ca se dregi, 
Unde därnigiö-ascunsä, fâptuind tot cele bune, 
S’agiutänd pe agel miserü sfará Deului depun». . 


Acolo mergi, câ eŭ da-voiü tie știrea cea deplind. 

Cum se pogiü a recunoaște pe al té domni viitoriü, 

Vedi pe gel ge cu modestie mare inimie "nbiná, 

Cela ge de laude fuge, de venină lingusitoriü, 

Qe virtutea prejueste mai presus de toate'n lume, 

Pe cest senmü tu'! vei cunoaște de si nu'(i spuni al sei nume. 


FRACHENTIÜ 
din 
IEROSALIMUI ELIBERATD 


A LUI TACCO 


CANTECULÙ vii 
Tradusù din Italiani. 


ERMINIA. 


Has Erminica atungea, p'intre plintele umbroasse 
A le codrului selbaticü de spàrietul cală se poartă, 
Fránele numai guvernâ a le ei mâni tremuroasse, 
Si agiunsâ-acum se pare între vie şintre moartă; 
CA în girurí inmiite preste câ! întunecoasse 

O conduce cursierul undel mânâ oarba soartă, 
Încat repede o scapâ, 'poi de tot o depärteasä 

Şi o face nevádutá, despre qei-ge o väneasd. 


Precum dupâ o ’ndelungà ostenindà vânâtoare, 

Grei suflând se'ntoarná cânii, sptunegând de grea mânie, 
Deac'o fiard alungati o scâparâ de prinsoare, 

Gen prelucá se ascunsă, din o netedá câmpie, 
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Chiar asa plini de urgie, cu'nfruntare turbâtoare, 
Cristiani cavalerii revinü în a lor tärie. 

Insd ea mereï tot fuge, spàrietà 'ngälbinitä. 

Nigi se'ntoarnâ ca sè vadå de mal este urmârită, 


À fugitü ea noaptea toată, dioa 'ntreagă urmátoare, 
Rätägind fâr'a sti unde, får’ sè aibá vr'o scutire, 

Ea nu vede, nigi aude, în giuri într'a ei lungoare, 
Decât a le sale lacrimi, decât trista! tänguire. 

Dar când soarele’n târie de la carii cu strelucoare 
Cursierif sel apune in ogeanü spre-adâpostire, 

Câtră limpedele ape a Iordanuluf agiunsi; 

Pé-a luf rip se destinsä d'ostenealà acum pâtrunsâ, 


De merinde n'are poftd, câ de aspra el durere 

Ea se nutrà, si cu lacrimi numai stânge a ei sete, 
Somnul însà,“ge la miserü tinind locă de mänghäere, 
Cu uitarea sa cea dulge si repoassul trimete, 
Alipit'aï a ei sensuri, şi aripi întru tägere 

A intinsü pre ea s'aline patimile ei secrete; 
Íns'Amorul nu'ngeteasá prin miite a lui forme, 

Ca sè turbure a ei page şi repaossul când doarme. 


Din gel somnü nu se destcaptà, pânâ când de pâsserele 
Giripirea nu aude, cum p'Aurora saluteasä, 

Pe când murmurà pâräul si cu mii de floricele 

Plâcut Zefirul se gioacă și cum undele sâlteasă, 

Ochii lângedi i deschide, sin mirare vedă-agele- 
Adâposturi pâstorale unde liniștea domneasä, 

C'unü versù p'intre ramă şi unde alineasâ a ei teamá, 
Ge la plänsü si la suspinuri de noii parc o recheamá. 


Dar pe când ea varsă lacrimi, a ei bogete precumä 
Niste sunete plâcute care vină din departare, 
19 
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Ele samână si sunt chear a le bugiumului urmA, 
Reunind cu armonie a pâstorilor cântare. 

Ea ressare, nıinteasä, g’atungi vede láng'o turmâ 

Uni cârunt omü care sede sub a umbrei apàrare, 
Tesindü paneriü din vergele si cu mânghâere multá, 
De trei juni, cel stai aproape, dulge cäntecul ascult. 


Ne-asteptatA stráin'armà acolo când nainteasa, 
Pagnigii pâstori atuncea sè’nspàimfinti de o dată, 
Ins’Erminiea frumoass cu rosti dulge 'i saluteasA, 
A el față blondioará ş'aurite coamă-arată. 

O voi! care Dei aice deplini bine-cuvinteasâ, 
Pagnica lucrare, dise, nu và fie precurmatä; 

C'a me armâ nu aduce, nigi resbel nigi turburare, 
Nigi la mesteriea voastră, nigi la dulçea-vâ cântare. 


Mat adaosse Pageste: „Tatâ! oare când încinge 

Teara toată oruut resbelul cu focù şi cu-a lui stirpire, 
Cum în page poli petrege, nu credi câ te va împinge 
Crudü ostasul cátrá moarte g'al averilor repire, 

Dar eli: fiiùle, respunsà, ,çea urgie nu atinge 

Pe familie pe turmá, nigi cu daunà, nici peire, 

Ca a noastrà serägie si dossita astă parte, 

N'a turbato nigi o datà, arma cruntà a lut Marte. & 
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VAPORUL PE DUNAREA 


CÂNDO INTAEA DATA A SOSITO LA GALATI. 


Ge Heard manină 


Cu aripi rotunde, 
Despicä spumele 
Luptánd cu unde. 


Pe lugiul apelor 
Repede fuge, 

Ochii i scapárá 
Şi gura’i muge, 


Pe orestetü fluturi 
Cu înfoere, 
Moldo-Romänilor 
Mândre bandiere. 


Pe una Vulturul 
Se’naripeasä, 
Pre alta Bo-Urul 
Cornul’narcasä. 
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Monstruri apatige 
În giuri i salt, 
S'ureasá magica 
Menirea naltd. 


De cându'i Dunárea 
În Dacei feará, 

Nu fu assemine 
Mâreatä fearä. 


Însă nu temere 

Nice peire, 

Fiara adussu-ni-aù 
Ce mântuire. 


Sossind la fermure 
În Românie, 

Între minunile 

Ce poartâ-o mie | 


Ni-adugè-odoaréle 
Alesse'n natura 
Unelte practiçe 
Pentru culturâ. 


Aceste nafiea 

Vor sé reforme, 
Tredi-vor spiritul 
Ge încâ doarme. 
Prin zelü s’industrie, 
Vor navufie-o 

Si prin luminile 

Vor ferigi-01 
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CANTECUL 
PLÄESULUI MOLDOVANÙ. 


La ocasia unei serbäri Natzionale. 


- 
bn runda, care creste verde 
'N Muntele Carpatii, 

A ei colori nul va perde 
Do sin carnâ-a dată. 

Din gea frundâ mii cunune 
Hai! se fessemũ, hal! 

Pe Români sè încunune 

De pe sesù si plaiü ! 


Pinü bâtrânü tot încd'i verde 
De sin carnà-a dată, 

A lui inimá oo perde 

De cändu’i Carpatü. 

Negru'i munte, verde's salbe, 
Riul curge vii, 

Lui Pläesü cu ile albe 
Creste'-unü verde fiii! 
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Între munţi si codrul verde, 
De furtuni surpată, 

Pläesü Români nu s'a perde, 
Câtă va fi Carpati, 

Cátü pre mielü iubi-va oae, 
Riul cátü n'a sta, 

Cátü pe tluerü si cimpoae 
Doiw'a ressuna! 


—— 
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Abd qoi) 


ali 


MOLDO-ROMANILOR 


În care sa lucrată Regulamentul Organicù. 


Agelí întâi codă Administrativă și legislativă a Moldovei. 


Sal 

ununatu de line rage, 
Timpul cursu'nainteade 
Într'a stelelor noeani ; 
S’astädi prestè-a lumei faţă, 
Câtră a omului vieafà, 

Mai adaoge &nc'unü anii, 


Acestă ani menitü sé fie 
Mai alessü de câti o mie, 
Ge Românii a trecută; 

În a Tartarului unde, 
Toate rélile cufunde, 

(e "ntre noi s'a fost nâscut. 
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Dulcé-armonie de page, 
Care farmécá si place, 
Ni réssunà impregiurũ; 
Si din sferile senine, 

Se apropie trei Dine, 

Cu mânosii fericé-ogurü. 


Sânte legi întăea duce, 

Si în dreapta spata’ ï luce 
Spre osînda gelor réi; 

În a doua védi figură: 

Cu simboli de 'nvätäturä, 
Ge’ a lumineï é temeiă. 


Ear a treia a lor soajá 

Este Dina cea negoals. 

Si spre scopul gel doritü; 
Acu'n vasse incárcate, 

Sub al.nostru steagü resbate, 
La limanul fericitii. 


N'aü Golcondei mánuntae 
Nici & Mecsicului plaie, 
De agest odorü mai sânt; 
Prin negofü, științe, lege, 
Noi în Patrie vom culege 
Avuţii de pre pâmântă. 
Gestor Dine, ce putere 
Né-aducù laudä, mânghâere, 
Se dAmù trainică adâpostü. 
Gelui ge ni-le trimete 
Mulimfirea se nu'ngete 
Prin vă fapte si prin rosti! 
— 2 — 
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MAU: MOLDIVEMLOR, 


La anul noi 1529, când sa introdusi 
NOULU ASEDEMÉNTÜ POLITICÙ 
[Melodiea după „Horulii din Motsi]. 


Dia tronul gel de stele, 


O Doamne ïea aminte | 
A fiilor pârinte 
Ascultă ruga'n ceriü. 


Pe anul, ce acuma 
Din sinul tèù dereada, 
Îlü bine-cuvinteasá 
Cu gii cel vor urma. 


Nigi casa, nigi cámpiea, 
Cu grindeni, cu furtună, 
Cu fulgeri ge detunâ 
Nu ne mai gertă, 
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Pre Vassul noi, ge duce 
A Patrieï noastre soarte, 
Linü Zefiră ca sé1 poarte 
Spre termul gel dorită. 


Moldo vei fericire 

O Doamne "ntemeiad'o, 
Urmașii nostrii vad’o 
Din di în di sporindiă, 


Pré-Aùgustii Protectori, 
Tot harul, s'açel bine, 

Ge de la ii ni vine, 

Revarse’l înmiită ! 


IMNUL 
MOLDOVENILOR 


LA ANUL NOŬ 
1836. 
Melodica :, Good Save th” Ring. 


` 
Pin sinul timpului, 
Ce sboarâ repede 

Preste noeanit, 
Dereadi-atomul 
Si cátrá miile 

Adaogé uni anii. 
Acuma Íngerii 
Liná menitu-ni-aü 
Ferice-trecere 

Catrà limanũ. 
Ta sfera Patriei 
Petrecii Lugeferii 

Cursü stràlugità. 


Cu focul radelorü 
Pre toate stelele 
A tunecità. 
Din plaiti nordice 
Unu'i, ear soţul seit 
Din poarta soarelui 
A réssáritü. 


* + 


Manna a Proniel 
Preste câmpiile 

À rouratü. 
Temis si Musele 
Fruntea Moldaviei 

A cununatit. 
Fie dar cursul lor 
In cerinlũ Patriei 
Cit si a timpului” 

Índelungat t 


Pe 
DARA 
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MEDITATIE 


PENTRU DIOA ANULUI NOU. 


— 


€, iutala unui fulgerü care scapárá în ceri, 

Ca uni visi, seaü ca uni sunetü; Doamne! anii fugii si peri, 
Cu'ntristàri, cu bucurie, 

Trecü minute'n veginigie, 

Numa cele n'a peritü 

Ge virtutei s'a sfințită. 

De ageea agiutä Doamne, sè lucresi agelü ogorü 

Unde'n loc de spini se crească productul mäntuitorü, 

Ca în doa de pe urmâ, care mi’ s'a însemnată, 

Se potă dice cá'n vieatà unii grâuntă-am semânatii ! 


0 
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Qua alții cadi eŭ încâ stai de faţă, 
Moartea, pre frafil mel a ségeratü, 
Lumini s'a stänsü, eŭ încâ în vieafä 
Pre anul nuoü astâdi ear lam uratü. 


Ori gine sumü, oare de geimi pâstreasâ 
Domnul vieafa inci pre páméntü ? 

Si din tunericü grația'mi scânteeasâ, 

Ori cine's de nu sumü adi in mormântă ? 
Nimicâ sumă, de n'oiü lassa în lume 
Unũ firü mánosü din agest traii al mei, 
Patriei folosi, familiei uni bunü nume, 
Si alù meü sufletü drep luf Dumnedei. 
C. sà nu treacă; Doamné-a mele dile, 
Rogi dá uitärel cele ge’am perduti, 
Indreaptà'mi gele care voiü trâi-le, 

Ca să fiii fie și la frați plâcutü! 


— fo 
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ANUL NOÙ 
1843. 


Nis avutiea, ‘naltuli rangü seaŭ nume, 
Nu a ferită pe oamení de mormêntäü, 
Pentru ge Proniea m'a pästratü în lume, 
Ca se fii fincà pre acest pâmântii ? 


Fië-care omü ar’ unit ogorü aice, 
De ou) lucreadà i sadaoge uni anii, 
Sé poată trece încircati cu spice, 
Ca s’aräte c'a fost bunü pämänteanü. 


Fii cumù vei vra-misteriosü strâine 1 
Ge multă minești si tregi ca ună minutt, 
Speranţa aŭ spaim’ îmi vor pâre senine + 
Deacî virtutea'n cale ml va fi scutü! 


— o — 


— 164 — 


ANUL NOÙ 
1847 


D 
FR e posattat anul gelü vechiii, din gemusa sa învic 
Un’ noŭ Fenicsü, s'a lui aripi lé-aii întinsă acum în gerü, 
Toatä lumea êl salută cu urâri cu bucurie, 
Oare ge în ani agesta pentru mine se mai cerü? 


Poate traii voiosù și dulce? ştiă lucourea trecătoare, 
Care fulgerändü se pare ca deschide geriul sânt, 

Dar când credii câ'i védü lumina în loci de doritul soare, 
Mai adäncü tunericü încâ se revarsă pre pâmêntü. 


Poate Musele, Amorul ?— a junetilorà läugoare 
Am gereatü, îi mâ'nâlțase pân” la sfera lui Platonü, 
Dar Ia Tartari mè înpiusà o putere 'nfiorátoare 
Când eram acum aproape de mungelul Eliconũ. 


Îngânată în sommi, în visit nu putuiii lumea ’ntelege, 
bi dorite florigele vrând s'aduni adese ori, 

"redit din visul gel dulce, numai spini putuit culege, 
Nu, nu gereü eŭ Elicona, nu. nu vrei d'acum Amorũ. 
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Amicitiea ? oare cine mar dori cu duiogie ! 

De câtă Dina ce ideea pre pâmântii a fostă urditü, 
Mai frumoassà mai pläcutä, geriul n are altâ fie, 
Dar mai crudi out Gran când o vieatä-a amägitü. 


Oaré-ce lucru dar-toil astàdi anul nuoü când se incepe t — 
Adâpostul singuraticá, dupà fortuni ınü limanü, 

Unde n'agiunge durerea ca de lacrimi sé m'adàpe 

Nici surisul gelü cu fiere al ascunsului duşmanii. 


Acolo pe tot-de-a-una. de se poate ca só fie, 

Asü dori în somnii a trece uftándü gi sê fiii uitatii, 
Bé visedü precum visat'am in vieața'mi de junie, 

Bé ilbescù pre omü și Patrie, de ne-oameni depärtat. 


A Cale 


ROSA SI MORMANTULÙ 


Imitatzie dupre Victorii Ugo. 


W. o rosà înflorità uni morménti tristă cuvinteas f: 
„Ge faci cu lacrimi, de care Aurora te’ncununeasä, 
Spune'mi floaro-a lut Amorũ ?* 


Pe morméntulü, farà saţiii, întrebat'aii acea floare: 
„Cu acii ge nu aü numeri, o morminte! ce faci oare 
Caren toatá dioa morì ?“ 


Mai adaoge Ros'a dice: „Eü din lacrimile mele 
Balsamü tragi si daŭ tämde la nmiite floricele, 
(e se sue pân' la nori.“ 


Earü morméntu'í dige; „urmeasâ soartei sale fie gine, 


Din dreptüjsufletü, ge din lume trecând pasâ pe la mine, 
ngerü nasci nem witoră!“ 


—# Ak 
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MORMANTOLOA, 


RE montata se încungiurà 
De noaptea multi temutà, 

Si cu velii negru acopere 

O tearà nestiutà. 


A lumei dulg3-armoniea 
În sinulü lui nu sunà, 

Elü curmă toatà patima, 
Pre soarta rea sì bund. 


A. duiosiei bogetulü 
Morménturi nu strebate, 
Si în darnù de plângere 
Sunt terinile’i udate, 


Omulü ot unde caută 
Altii locù eo altà soartă, 
Dë-a trece câtrâ linişte ° 
Nu aflà altà poartä. 
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Cà o sermanà inimá 

De valuri sbugiumatà, 
Atunci repaosü capátá 
Când curmâ se mai batà. 


Íns& din geriü Religiea 
Në-aduçe mânghâere, 

CA dupä moarte, sufletul 
Agelui bunü nu pere! 
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EVLAVIEA CASNICA. 


FD camne-Peule ı fontânâ de vieatà si lumină, 
Câruiea toată ființa, milioane lumi se'nchinâ, 

De pe tronul fórà margini ven lugeferi scänteeasä, 
D'intre legioane d' îngeri Cen armonie t'adoreasá, 
Te deştindă-o îndurate! la bordeiuli umelitü, 
Unde, în a mea evlavie templu tie ami stat, 


De ființa ta o Doamne, strâlugeascâ a mea casâ; 
De altar sacrificäreï fie inima mi aleasă, 

În ea-amorulü semAnat'ai pentru Patrie, omenire, 
Dâi putere sè lucrese prin cuvêntü si fáptuire, 

Ca urmând a tale ordini în cugetü mántuitorü ; 
Pre pâmântă sè punü temeiuli traiului nemuritori, 
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AMOR DE PATRIA 


Ham. arinelé-arditoare cresté-umbrosü si naltü fenicü, 
Vermelă-și urdeste-o lume numa'n sinulá unui spicü, 
Vulturului plage sborul pé a fortunilor aripe, 
Bucure-se fiara erudä în adâncul unei ripe. 


Asa firea înjeleaptà prin uni farmecă minunată, 
Pre fâpturâ cu simpatie cátr'-unü lucru a legată, 
Pentru omul este Patriea a Elisiei câmpie, 
Unde toate is’ arată și ressun'n armonie ; 


Unde freamätulü pâdurei, murmuriul unui riü, 

Ni recheamä în memorie datorica unui fil; 

Cum natura inoeste toaté-odoarile'i pläcute, 

Asa omul a sa Patrie s'o'nfloreascâ prin virtute. 
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ÎNOIREA ANULUI 


1881. 


pw gel vechiü șa lui lumine, 
În noapt-amu s'a cufundatü, 
Perirâ'n elü vissuri genine 

Ge ani întregi ni-a 'ngánatü, 
Însă din anului furtună, 
Remasu-ni-a credința bund. 


Timpul, viaţa, ori ge se fie? 
Und vissù fantastici, ună minută, 
Ce passà se nu mai revie, 
Deacâ spre a nu fi perduti 

A folosi-se omul stie. 

Pan’ a nu trece'n veginigie. 


Néua, ge’ngroapà verdi ogoare, 
Vântul ge surupà pre pinü, 
Icoana, patimei nu's oare 
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Ge'un sufletü turburà senină ? 
Dupä furtunà paos vine, 
n veci tunericul nu tine. 


La lucru deşi tu mäna’ntinde, 
La care soarta te-a menită, 

De şi furtuna te cuprinde 

Pe drumul téü passi nesmintită, 
Cà gel ge lucrà în durere, 

Va segera cu mfngfere ! 
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SATIRE 
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$97184 
DE MODĂ. 


Wai boeriti ge întàlnisà dap o lungă nevedere 

Pe uni june, ilí ureade, si apoi i dige: Vere 

Când în casâ-ai adi odorul, ce atâta ai vänatü. 

Te uredü, al meü dorite eac'amu te-ai insuratü ! 
-NMultemimü. — Ce vra se dicà, ast! réce mullemire, 
Nu’nfälegi pänz-acum încâ a ta naltà ferigire ? 

Nu cumva jugul lui Imenü nui se pare prea plicutü 3 
—Nu de tot, cigi cum se dice mâritișul la 'ngeputü 
În noean de miere'noată, — Poaté-amarò acum ID pare ? 
—Parc'asa! — Degi vere line ge-ai dorită cu înfocare, 
Sufere pe tiranü casnici, ce-ai citati, acuma ai, 

Si precum provorba dice: sub pantofla ei sè stai. 
Mulţemeşte-te o vere, ca agel barbati cel cheamă: 
Cavalerii de ordini multe si soţii d'o frumoassd damă 
La alegirea Eforiei si la visite boeriü, 
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Dar tupilü în casă sede ca paingâuii in ungeriă, 

Asa poate si la tine ?-— Talenti aré-a me soție, ` 

Amù mată cu dänsa’n destre sate trei s'o rădâșie, 
Delicată, frumusicä, invätatä,— Minunatü ! 

—Ba nigi cum toiü spune vere c'asta chear m'a desperatù ! 
Spre réü toate le aplică, si mé temi că m'orü repune 

A ei graţii și talente ce s'admirà cu minune: 

Eaccá deu alegi femée, gen Eŭropa a fnvêtatü, 

Sè trâeascâ, acea fată ce'i crescută în uni satü. 
La’ngeputü când am védut'o, inima cea fermecată, 

Prin a ei ochi fu străpunsâ de Amorului sägeatä. 

I diceamũ cá'mó lugeaferii, sa vietei meld odori, 

Atunci jurami câ pästra-voiü sentimenti nemurit^rü. 
Între gratit, dulce vorbá, suspinfiri și fantasie, 

Prin romantice avanture ami agiunsii la — cununie, 

La acea di si acea oará, ce în veci voiü blastama, 

De când viața mea seninâ sé'ncepn a turbura ! 

Prea tárdiü védindu'mi cursa eramü se lasü toate cele, 
Dar parola si — trei sate, ge's vecine cu a mele, 

Ma fäcut a'nchide ochii, limba me a ferecatü, 

Ami subscris cu mâna actul si cerbicea'n jugü miam dati. 
Punetu 'ntéiü: a mea mireasá a şedea, nu vra la fear, 
Earna’n Iași, la bâi sträine se petreacá toatà vara, 
Punetü-al doilea cerut'aü, s’aïbe a ei faetonü. 

O caretà cu livrele, uni costiumü de amasonü, 

Casà comodà nu'ngustà, cabinete si saloane, 

Seminele, galerie, statuete și coloane, 

Pentru dáns'apartamentulü chear în fatà luminosi, 

Ear stepânulii casei aibe o camará camü în dosü. 

Unii puctü incä prevedut'aii, nu de placi pentru un mire: 
Sâ'ntornă destrea cu dobândă la unii casă de-despàrtire, 
Incatü prin cea legäturd. ce'mi minea unii Paradisi, 

În cesti timpii de libertate, între sclavi mè vêdü inserisü. 


EE 


Vine gioa se purgedemii, Doamna mea'i de rea umoare, 
MA întreabă cu ce mergemü ?—C'o caretà,—pe ressoare ? 
—Pe resspare! Nu pe arcuri ce acum s'a fabricată ? 
—Norocü câ asa tràssurà în är unul a jucată, 
Cumparat'o-amü si eaccá: sè purcedemü,—dumisale 

De o-datà nu'i prea bine, o apucă istericalé, 

Amü remasü pe diua doua. În trässurâ s'a suită, 

Lângă dânsa se aseadà câtelusul favoritii, 

Punü cutii, o tualetà, uni vasonü cu florigele, 

Sevultele, gavanoase, cutii două cu capele, 

Gaita, o stancá și ună cântăreţi canari. 

Unii albă soareci p’alisidä, s'unù bucală plinü de nectari. 
Voiü se întru în caretä, dar tot locul este plină, 

Luăiii cusca sub-sunără si cățelul puni în sinü. 

Amii purcesa, dar a mea Doamnă, sede'n coljá posomoritä, 
Ei tacă, numai gaița [ine conversati’ amor[ite, 

Dar în urmă Doamna "ntreabá; Oaré-avemü buni bucatarii ? 
Ami drâguţă I— Ge drâgutä ?— sé'mi dai titlu ordinari, 
Te rogi se n'audü dé-acuma niștă-asemenea, cuvinte, 
C&-a rädesilor de fearä complementé-aduc' aminte, 

Amü tâcut, è grea täçerea dar mai rëu'í murmura, 

Înse, ea de bucâtarul ear începe a’ntreba. 

—Tiganü este bucatariul, —crescut în casâ la noi, 

— Vai de mine und’ agiuns amũ sé mánincü de la çioroiü ! 
Se nu vâdii la minen Curte ligeoaele spurcate. 

Uni Francesi îmi adu'sdatà semi lucrede la bucate, 
Cotelete, blan-manjele, dupre a lui Node planü, 

Peștele se'noate’n lapte, friptü cu pene vreü fasanii. 
—Dar servitul messei este de Saclisoniea, Sevr’ aŭ China. 
Al cristale de Boemie pentra prindi si pentru cină, 
Figurele, floricele de dragant şi de saharü, 

Si unit templu und' Amorul arde inimi pe altari? 
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—De ageste n'am mici una, — înţelegi ce bucurie, 
Eticheta provintialà mè aşteaptă la moşie, 

Massa plinî de pastramuri, lapte-aeru, cascavalü, 

Cu strafide, turtà dulce vrei semi dai poate unii bală ? 
Însă eartâmă, Siniore, câ o nobilâ soție ” 

Nu è vrednicä d'onorul si d' aşa galanterie ! 

—Dup' asemine sarcasme, care foarte m'a pätrupsü, 
Eaccăn urmâ câtrâ sarà la moşie am agiunsü. 

Casnigii ne’ntimpinarà cu timpani si alâute, 

Pe vâtavul ea respins’aü, când vru mâna sët sárute. 
Stämü la scarî, Doamna esd cu gaița si cu câtelü, 
Recomändü p'al nostru parohi, nigi nu cautà la eli, 
—Unde'i sala ?—ce camarà! Nui de prändü, nici nui de ein, 
Nu încapii aigea oaspeţi de pärechi nigi o dusiná, 

Ear salonul de conterte, si acel de convorbitü ? 

En se mergemü mai departe, unde'i agel de dormitü? 
Cabinetü de toaletă, altul pentru camarierà. 

Bibliotica mea, unde'i sè asedü uni globü so sferà ? 
—Dupâ cântecii, convorbire, in camari né'omi culca, 
—De dormitü, mè rogi, se aibe fie-caré-odaea sa. 
Ear grå lina ?—E livadă, c&-a plántatü a mea stràbunî. 
— Scoate pomii ridésii si tufari din Agli’ adună, 

Unii riii limpede prin earbà saibe curs a murmura, 

Ca în chioscü, sub unii vech platan, se pop dulce ei vissa. 
Eacca-a-doua di îngepe cu reforma, radicali, 

Trei stafete n diua'geea a trimisă în Capitali. 
Neputându-mâ opune de a casâ ami fugitü, 

Ear cucoana se apucâ de sfarmati si de siditü. 

Toate cele le restoarnà, din locü toate le strâmutâ, 
Pestă-o lună a mea casâ, în palatü fu prefäcutä, 

Pe pareti tapetentinde, și covoare pe parchetü, 
Draperiea la fereastà pentru planul cel cochetü, 


Noaptea'n diuà o prefage, toatà diua parcá'i sarà, 
Încătii diua prin tunericü, eŭ plâugii soarta cea amară | 
Nu dé-agiunsü: câ eatá cârdul dela Iași s'a adunată, 
Cavaleri frumoşi si dame, dregâtori înalți de stati, 
Bali cu mase, si supele, cu o musica streinà, 
Doamnei casei presidentul trei toaste le închinâ, 
Adiutantul tot deseartä vinul ıneü de la Cotnari, 

A sampaniei rebele dopurilem acri sari. 

Ear sojiea mea pe tronu' si contessele streine, 
Vedindu-mä cum mé sbugiumü își facü semnü si rîdi de mine. 
Sara daŭ foci d'artifilie, oaspeţii sa indesitü 

La feresti si la balcoane, o rachetă a säritü, 

Si aprins'aü `a mea arie, undă avemù ciredi de grâne, 
Arvonite de Pandia cu o mie de techine, 

Alergii, focul sè’ potù stenge, wam arsü, nasu'mi s'a umflatii, 
Zar so|iea mea, vâdiudumâ, de ri sü mai ca lesinatü. 

Când trompetele si doba uni vivatü din nuo resunà ! 
Oaspelil ca niște grauri pe mosiea mea s'adunà, 

Trecând larma, dich sofiei:— Cheltueala a sporitü. 

Ear ea plină de manie, de tei sate mi'a vorbitü.— 

— Dar nigi nuuâ war agiunge! Det asa pe voeali fie, 

Si ne'ntoargemü la laşi eară, se m'aşegii p'economie. 
Asedalu-ni'amü aiço, inse dupre bunul, toni, 

Anul nuoü nu poate naşte de nu'í faci revelion, 

Enigü, Miculi, descarci de presenté-a lor dugeand, 

Si în casa mea s'aduná d’oaspeti vechi o caravand. 

Beü sampaniea, s'ureasâ: buni sf Ben noul anù, 

Ear eŭ dich: c'o Moldovanca, sà rêmân tot Moldo vani! 


—— 
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SATIRÀ 


ASUPRA OMULUI, 


JMITATIE DUPRE BOALO, 


— — 


as câte dobitoage sunt urditem lumea toată, 

Ge se táráó, umbli, sboar&, șintre cele care'noatá, 

De la Iaşi pânâ la China, de la Nordü pân'la Marocit, 
Omul este, pare-mi'-se, cel mai mare dobitocă ? 


Audă cum câ mi-se dice: cum? uni verme, o furnică, 
Târâitoriu-limbrică, gindacal, ce nu simte mat nimic, 
Capra sprintená, si uliul, taurul rumigätorü, 

Ori mai multà minte s'aibá deoum omul gânditori ? 
Ne’nduit é adevärul, şi mult vrednicá de mirare, 
Dumuedeü a pus pre omul în naturà gel mai mare: 
Câmpii, codrii, pomi si plânte pentru dânsul sunt, 

Si lui numai, spună, câ mintea datu-'i-s’aü pre pámént. 
Asa'i omul din urdire dânuitii a fost cu minte: 

Chear de-agea dic câ omul este tont si fär’ de minte, 
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Aste, (içi, cimiliturà care Satir'aü scorniti; 

Pentru lectorul a vostru ce a ridă-ar fi dorit: 

Dar eŭ geră dovedi în formå, ear nu vorbe de’ndoele, 
— Bine, eatà-mé's ascultă. Bëmt respundi la toate cele: 
Jimi ce este înțelepciunea ?— Cuget chear neschimbátor 
Ce nul turburà nimicâ nui aprinde vre ună dori, 
Carele'n a sa lucrare mal inget se înainteasâ, 

De, câtă giudele la sesie ge s' așteaptă pin’ l'amcada. 
Dar acestă-alesse daruri ge pre omü iü facü mintios, 
Decätü omul oare cine le intoarge tot pe dos? 

Cági furnica "n toatd vara regulat la arii vine, 
Umplö-a sale magasale ‘pentrü-a ei nutrejii cu grâne, 
Si îndată ce Borea atmosfera a cuprius, 

“Si pre vestede ogoare a dat bruma si a ninsù, 
Gändägelü acesta agerü în tunerica lui casâ, 

Earna gustà proviantul care vara adunasò, 

Nici iü vedi vr'o dinioarè in umorul schimbâtorii, 
Primävara’n neluerare, eavnapoi sirguitorü. 

Câutind pe ger nutrejul prin ogoare si grèdiyc, 
Seni zecând în lenevire când Berbecu'n Dochie vine. 
Ínsé omul nestatornicăi, ce mintios Tal giudecat, 

A lui planuri s'apetiturï le preschimbâ ne’ngetat, 

A lui inimá plutindá între dumeriri o mie, 

Nici ageia ge dorește, nige, ge nu vra elü se stie, 
Cela dentro di iubește, o respingé-a doua-di. 

Sé mé’nsorü cu o femée, ce pre altul ar iubi! 

De agiuns alţi tonti sunttemà de vorbire scandaloassó, 
A fost disü fusurefelul în fantasia duioassé, 

Carile numai de o luná prins în lanțul câsâtorii, 
Crede câ chiar pentru dânsul a lui Adam Urditorii, 
Plesmui din altă coastă o femée ou credinţă, 

Ge cu soţul ei se aibe tot o voe go dorință. 
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Eaccá omul precum este, adi negru, mîin'-albă de tot, 
Streinü este câtu'i dioa, ear noaptea é patriot. 

Prin coufusit p’alfi încurcă si pre sine ni desnoadä, 

Din minut în minut schimbä de ideie si de modà. 
Dupre vênt si el sâ'ntoarnâ, eaccá'l vedi câ poartă tracit, 
Astâdi coifü, măine fesü roşu ear poíininé-un comanne. 
Dar cu toată-ageste deaci Vai vedea cu ge pläcere 
El pre sine se îngână în mii fumuri sin chimere, 
Parcâ lui descoperit'aü Natura al ei secretii, 

Ca cum numai pentru dânsul s'a urdit acest planet, 
Dice, câ el este domnul de'nmiité-a Inmei gloate, 
Cine este la'ndoealà ? mai adaogi ?-Ea, - eŭ poate, 
Gergetare nu încape, oară-un ursă în groapa sa 
De un cálátorü seaü cesta d'agel urs va tremura ? 
Oare duprö-o caprifie si a Beilor fermane, 

Leii, Gent deserta-vor fermurile Atricane ? 
fmpirat numai de nume, care dà altora lege, 

Aist donmù de animale are mai mulţi de un rege! 
Ca ambifiea amorul, avariliea, ne'ncetat 

A lui cugetü ca pe sclavul finü'n fere innodatü, 


M 


Abiea somnul. obosala a lui gene le apasă, 

Avarijiea i dice: eaccä timpul cstè-a deşteptassă .— 

En mè lassá,— ba te scoalà!— Nu'mi strica unii dulge vissü, 
Negulitorit incá'n pieatà nigi taraba n'a deschis. 

Sè nu'fi passà, iute scoală, ce se faci câ încâi rége ? 
—Din o margine la alta tu ogeanul petrege, 

Se aduci de la China, portelanà din Iapon, 

Cafe de la Martinicà, de la Goa chinamon— 

—Asü "puten, se më astèmperi, c'avufie amü eŭ mare. — 
—De agiuns nu'í nigi o datà; s'o aduni fórá ’nçetare, 
Se nu cruți mingiiini nigi crime, calcâ ori ge giurâmânt, 
rütea sufere şi foamea, salt te culc pe pâmânt, 
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Fôrû mobili, fôrà casnigi, se mánàngi numai legume, 
Se nu perdi uni banii, mai bine lasă ca se-te sugrume. 
L’agea asti-economie? Ce în capi nu Ca intrat, 

Cà mogteanul téü în urmä ingreset si spulberat, 
Folosindu-se de banii ruginifi sub a ta cheie. 

Din Masil baron s'a face şi contessâ-a lui femte ? 
Insd eaccâ oara vine. Marinarii chem mereü, 

Deacâ dorul avufiei nu s’aprinde’n peptul téü, 

Vine repede ambitica, ea cu ceata ei te gere, 

Si din lină a lui repaos te rádicá în putere, 

Te trimete’n bätälie undă-un glonte de unü funtü, 
Ca se ici o crugiulità din teafàr te face ciunt. 
Ş'aflând moartea timpurie pe a forteteï parapete, 

Cu bravura nemintíoasá s'umple fata-unei Gazete, 
Mai încet audi cmi diceli, cu segalnic acel rost, 
Astà smintà tot-de-a-una a Eroilor a fost, 

Deci tu credi câ Alecsandru cuprins fu de nebunie ? 
Spulberaticul, çë- Asia preficus în pustie, 

Însetat de streină sânge, triumfator împârat, 

Câruia întregii pământul nui se párea d'agiuns latü ? 
Alecsandru nâscut rege a unei provin[if bune, 

Pe care ar fi putut'o guverna cu'nfelepciune, 
Pretendând ca turuetecù a fi intr'a Gregii Dei, 
Alerga chear ca banditul ge nu are câpâtäï; 

Tärdind în a lui sfitä a resbelilor urgie, 

À umplut mai lumea toatà de mâreajaii nebunie: 
Fericit, deacâ pe atuncea, spre ferire de scandal, 
Ar fi fost în Macedonia de nebuni un ospital, 

Si oan casâ întàrità Epitropul sel cu minte, 

Dupâ un consult de Doctori s6 fi închis de mai nainte. 
Însă, făr'a ne abate în labirint tunecos, 

Se privim amu pre omul din punctul señ cel frumos, 
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Numa! elù spună câ petrece tot statornici hi getate: 
Ca se poartà tot dé-a-una cu maniere delicate, 

Își alege gubernatori, magistrați şi Impärat. 
Observeasâ rändueala si legi bune ge şa dat, 
Adeväru’i, en ascultă : fôrâ legi si ränduele, 
Fâr'Aprodi, Regulamente sa Iustifiei corcodele, 

Ori védut'al vre-o dată un lupă hot la drum pândind; 
Ca la noi precum se tâmplă, pe unü alti lupi despoind, 
Mai puternicii sè se fac, ori pe altul inveninä 
Ambitiosul leii, si farai în partidi oard-o desbin ? 
Oare ursul in pâdure cu altii ursii s'aiii încruntat, 
Uliul oare pintre nouri pe un altă ulii a vânat ? 

Si in Africa barbară, nigi o sălbatică fiarà 

Ca sd pride și se'mparte n'a stirpit chear a ei tearà, 
Leul contra unui alti leù a lui frată-aii pâméntean, 
Nici o datâ nu se luptà spră-ași alegó-un altă tiranü. 
Animalul gol mai aprigü, ge se aflà în natură, 

În acel ce'i semâneasă respecteas'a sa figură, 

Impetul turbârei sale flù astámpáré în elù, 

Vr'o sicanä, afront nui façe, nul procheamá la duelü. 
Vulturul de pe ogoare degiucalà nu pretinde 

Ca din osteneal'altufa de ernat s'aibá morinde. 

Nig vädutu-s’a vr'o dată pă-a lui damă un papagali. 
. Pentr'un actü de necredinfä go cheme la tribunal. 
S'unü assesor patrupedică giudecänd cu ușa 'nchisă, 
Nu încheie ó sentenfä ce rămăne numai scrisă. 

Gi, fie-care n repaos cn vecinul animală, 

Cariera sa petrece fòrà certe si scandali. 

Numai omul, singur omul. patimagü fôră rușine, 
Inventeasă init sistemuri se sugrume pe alt sine, 
Nu'i de agiuns că prin Satana a lui măni a fràmantat 
Pugioasá, cărbuni, silitrá si arme a fabricat, 
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Mai lipsea ca'n a lui furie se încurce lumea toatá. 
D'advocali, consulti de Jura s'adunâ flämändä gloatä, 
Ge urdi prin paragrafe de paingini ună tipică. 
Unde’noatà gelü puternică si se'neacâ gelü mai mică. 
Îmi det ear: ingetü o. frate, o calomnie ce agiutà ? 
A lui sminte are oinul de nu mii macari o sutà. 
Thear ca Marea valuri are de capritit inäscutü, 

Dar virtutea'i cea mai mich vijile a'ntrecutü. 

Ori nu omul ce tu critici, agerü, plină de ghibáci , 
Cu a lui spiritü resbate, prin pämäntü si prin tárie, 
Ogeanul îlù petrece dussü de aburi si magneti 
Nevédutele cunoaște si'nfelegé-orí ge secretü. 
S'acum omul in o clipà prin electrică scántée 

Pán' la marginile lumei transporteasá-a sa idée, 
Íncáti: fulgerul, lumina, si ori care elementi 

S'a fäcut serbi si ascult de a omului talenti. 
Dobitoagele al oare Academii de-armonie 

Înflorește pe la dânșii vr'o științâ-aii maestrie ? 
Vädut’ai la ei ună Doctori, filosofii seaü publicistü, 
Vr'unü spitérü, chirurgü aü moagá, veterinari seaü dintistü ? 
Sarlatani de toatà classa ce'ntr'o limbá'ntunecoassá 
Alte vite’nveniioasâ cu rețete pretuoasse ? 

Dar apoi fâr'a, desbate deacâ omul prigeputü 

Ceva ştie, de vr'o datà cu temeiü oer an stiutü. 
Fâr' ai pârtini nimicâ, en respunde'mi: buneoará 
Omul în timpul de astàdi dupà meritü se mâssoarâ ? 
—Vrei magnații Capitaliel l’a ta ușă ca sà vie, 
Dicè-unü tata câtrâ füul Ge pc pärü n'are'n barbie, 
Lassd cartea la celù miseră, tu adună bani la bani, 
Çinçi la sut pe o lunà, oare chti face pe anù ? 
Sease-dect,— Bravo! bâete, toate ştii ge se cuvine, 
^ Poesi Editia Tea 
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Câtă onori gi cát'avere vor se ploae preste tine. 

Fâtul mei te practigease în metodi dé-a numera. 
Condica de Dar-avere fie Evanghelia ta 

Gergeteasä ge venituri Eforia aré-a vinde. 

Cum tirife si neghinâ sè amestigi la merinde. 

Si mosiea dänuitä la ună Schi evlaviosü 

Sa'i producâ fami de Smirnâ, tie Olandesă folosii 

Fii evreii, cursarü, si aspru, aibi o inimá 'ncálatá 

Fârâ cugetü și rușine adevár nu di vr'o dată 

Nu cumva ca tontă la pungá, galantoni din sentimenti 
Så te pui chidegü seaü martori fâr'avea unii bună presenti 
Preste legile a ferel tot plutindü cu ghibagie, 

Prin assemine metoduri aduna-vel avutie, 

Si atungea vechiul nobili ge te denumea ciocot, 

Cu respectă va sf te’nsire între nobilii gil nuoi. 

Se vedi cum va så te chieme la partidi, la soarele, 
Sa'i fii ginere te ’noadà în amorului rețele, 

De ai fi cam brun la falà, sciopü de-ai fi ciuntii seaü gebossü, 
Aurul respund&-unü aburi ge te face Fätü-frumossü. 
Merită, ranguri, cu virtute si resbelicâ bravurà, 

Fâr'a fi urmată la scoale minte al si'nvAfeturà, 
Favoriti celorü frumoasse, ferigitü vel fin Amorü. 

Pe când sârâgiean omul îngroapâ orf ge odorü 
Pervenitul camaratü, pe al sei fiii așa ndeamnä, 

Si s'adune milioane astâ cale ii înseamnă. 

Si asta tu vel agiunge de si altele nu știi, 

Decätü: doi şi doi facü patru, scoate unul, rämänü trei! 
Si cu metodul istü magică în ori care carieră, 

Uni’ agiungü în Capitală, alţii staü la barier&. 

Poftimi deacâ dupf-ageste mai al gusti dă-a învâţa, 
Pestö-unü tomi latin aŭ elină noaptea, di a assuda 
Se descurgi din vechi härfoage uricul d’antige ginte, 
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Seaü fiindu’ff mintea plin de evlaviosul deli. 

Între dogmele religiei se agterni unii paralelă. 

Sa descoperi prin analisi, prin Algebră si Chemie 
Picâturi în aerù câte, stele câte's în târie 2 

Ca, orbită de-atâta calcul, unü Megenasü înghâmfat, 
Dupâ atâtea ostenele, priimindu’fi tomul legati 
ntrunü marochin cu aurii. ce de tine îi se dedică, 
Pentru toată mulfemitä: „Mersi Domnule, sà'fH dica. 
Şi copii d'un filosof, ge tara a luminati, 
Mosteniudu'i numai nume se nu albe de máncatü ! 
Apoi spune'mi fräfioare deac'un omi prin a lui faptă, 
Pre âgindu'și greutatea câ nu merge'n calea dreaptă. 
Dear avea elă giudecatà si n'ar fi la minte orbti, 
Hulubü mar gere sà fie, când out alta decät corbü. 
Ge agiutâ lui Vintilă, ce visseasâ numai stele, 

De și critica Ai strigà; nu mai serie versurele, 

Elü cu Musaï favorit de un schiopü Pegasü purtat, 
Cäntä, scrie fori stâmpâră a luf versuri ne'ngetatü. 
Prin a cârora getire, vrând s'aducá în mirare 

Pe pirinti, oaspeţi si casnigi i adoarme dioa mare. 
Când unŭ asini fòr'ambitie de natură învâţată, 

La instinctul gel conduge pururea sa conformat, 

S' urmând datini ge natura ’ial dati spre clironomie, 
Le urmeasà cu rabdare nu mai mult de cât-cât ştie, 
Si cu voagea sa bisará în capriful cel desertü 

Nu pretinde ca sf fac cu canarii un congertü. 

Fôr se aïbâ giudecatà, Asinul scutită de fricâ. 

Pe înget dar sigur passî pre igusta sa potich, 

Pe când uneoareu omul, ge a minteï are darì, 

Pioa mare då in groapâ de și Goart ochelari, 
Mâină-ureşte ca veninul, geen cară-adi ài plage, 

Çele ge urdise singură le preschimbà, le desfage 
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Oare oile seaü caii se’ngrijescü d'un nenorocü, 

Când s'aduná la päsune trei-spre-dege la ună locü ? 
Turburâ-se a lor poftà când un cuci la stänga cântâ. 
Vede omul vre o datà caprà veche ge descântâ. 

Oare din cochetärie pliscu'și dà cu suliman, 

O bufnâ ge’i cam trecută, ca så placâ-unui motan ? 
Omului ca unui idolii. nigi o vità se închină, 

Nigi s'o apere se roagâ, de o fiară, rà, streinâ, 

Însâ omul în vechime, ipohondrü, fórá moral, 
Ínchinatu-s'aü la Idoli ce'i sculpisâ în metal. 

Cán Egipetü se vâdü g'astádi temple mari şi: piramide. 
Unde s'adoraü cucoare, crocodili, boi şi aspide. 
Té-audü cá'mi digi: En frate gemi înşiri timpul antici 
Sá'mi desdici prin mii sofisme adevârul care’l dicü. 
CA omul. chiar agel nobil, doctor de filosofie, 

Mai gios l'a sa gudecatä de cátü asinul sà fie? 

Decât asini, dar ge are elü sà fie defàimat. 

Si'ntre toate animale ca sâl ridem ne'ncetatii ? 

Deacâ smintele a noastre ar voi geriul sì schimbe, 

Si spre a noastră îndreptare "iar da darul unei limbe, 
De ar dige în ausul ge le cugetà inget; 

Frájioare! cátó-ar deel ar fi chiar de spârietü ! 
Ge-ar dice în Tribunale, unde vede toată vara 
Giudecându: se Redesul în loc hlisa ca sà are. 

Ge ar dice de párintii care-a Patriei viitori, 

Cu strein' idei si lapte da se crească fiii lori, 
D'epidemiea morală ge a dat preste giunime, 

Ge in fie care luna schimbá moda, traiù și clime, 
D'unde prefâcut la formâ se întoarnâ poliglot, 

Buni Frangesü, German gi Elini, dar, nu Români patriot! 
Ge ar doe câ vecinii se sfädescü pentru o peatrá, 

Ca sátenii ge ni nutrá n'aü decât genușân vatrá! 
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Ori ge- ar dige a lui cuget de-omul nemullemitoriũ, 

Qe defaimâ s'apof mușcâ p'al sep bine-fäcätoriü ! 

De gii din Iaşi carii parc pă-a Oitusului grea cale. 

Ca cum strechiea i sägeteadä fuga 'npungü la deal la vale? 
Nesmintit atungi magurul. ge-acum este misantropü, 

Dé-ar avea el acea limbâ cé-avea'n timpul lui Esopü, 
Tánguind pe bielii oameni. nigi voind se Ben loci, 

Dep c'ar dice: Omul este chear ca noi un? dobitoci! 
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G P A M A 
Caträ unul ge promitea mult si nu’nplinea nimică, 


dupre 


MARTIAL 


Aura când rogii ceva sá'mi dal, 
Îndatâ'mi dà, seaü di cá n'ai 

Agiami placă când gerü, si mi daŭ, 
Nu urâscii pé-acii gemi det: câ nai, 
Dar tu nigi dai, nigi dici câ n'ai, 
Spre-a'mi fi datoriü, mingiuni îmi dal! 


—— — 


BALADE. 
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STEZAN GEL MARE 


ÎNAINTEA CETÁTEI NEAMTU. 


L cetatea päräsitä, care de pe munte 
Cátrá nouri incá'nallá o cáruntá frunte, 
Unde trecâtoriul ş'astâdi, cu respectü se'nchin&, 
A domnit o dinioarâ vechea Eroinà, 
Pe atungea se lupta pástoriul Moldovan 
Si tara’si apâra chiar ca ună aprodü oștean! 


Ea avea unii fii puternic, Stefan ia fost nume 


Prin agest domn strelugit'aü Patriea noastrá'n lume, 


Patru-degi de biruinfezlauda i adunasä, 
Dar o di schimbândâ soarta, el invinsü remasá: 
De si lupta-se atungi pästorul Moldovan 
Si tara gl apara chear ca unii aprodü oșteanii: 


De mii cete fioroasse Patria a fost calcatá, 

Si de sânge a ei ferinà era adäpatä, 
Monastiri,getaji și sate fumegaù aprinse. 

Cu bâtrâni, gemeait și fete în obese strânse. 
Dar ne'nvinsü era pâstorul Moldovan 

Cà ţara'şi apara chear ca unii aprodü oşteanii! 


Încruntat ca leul Stefan voind se resbune, 
Înc'o dată pre osteni merge s'adune, 


Pecsii Editia a 3-ea 


1a. 
[bis] 
| 


US 


i [bis] 


25 


— 194 — 


Mal intéiü inse pre muma va se’tinbräfosese, 
Si pre fiiul sei de bine vra se cuvintese. 

Ca pe atunci a fost ori care Moldovan, 
Duiossü pârinte, fiii, barbat si aprodü oștean ` 


Cand de dì se luminase cu a lui putere 

La getate Stefan vine si intrare gere, 

Dar Elena inimoasà, de pe muri i dige: 
„För& triumfă se nu intre fiul mei aice l“ 

În timpul celù cumplită, uni sufletü Moldovan 
A fosti si la femei ca la aprodi, oșteni! 


„Fiiule! înteia oarâ te vidi fârâ vanta, 
„Tot-de-a-una tu învinsai cu dreptate sfäntä ! 
„Eu nu potü astädi deschide a cetâteï pparte, 
„Pe Eroi în câmpii asteaptà glorie seaù moarte. 
În timpul gelü cumplită unì sufletü Moldovan, 
A fostă si la femei ca la aprodi osten! 


„Mergi, adunâ a ta oaste, sboară spre peire, 
„În a ta virtute Patriea afle mântuire, 

„Asta I singura dorință voea maïçeï tale, 

„Dei câdea si eŭ urma-voiü pe a mortel cale:“ 
În timpul gelü cumplită unii sufletă Moldovan 
A fostă si la femei ca la aprodi ogteni ! 


Stefanù resbâtut la sufletü, pre al sei adun, 

Se repede ca tortuna, ca un fulger tună, 
Dusmanii uimij de spaimă, luptă, dar nu scapă, 
Si pe tara mântuită cu-a lorü sângă-adapâ! 
C’atunge se lupta pâstorul Moldovan, 

Si ţara şi mântuea ca unü Eroi osteanù ! 


e 


„ [bis] 
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DOGMA SI TRAIA 


SUBÙ MUNTELE PIONÙ 
În Moldova. 


I 


Hatre peatra detunatå 
d'al sahastrului pigioril, 
Vedi o stâncâ qă-aii tost fatâ, 
De uni mare Domnitori, 
Acolo de rea furtunà 

E lacașul çel cumplită, 
Unde Vulturul ressunà 
Al sei cântecă amorlitü. 
Agea Doamnâ é Dochie, 
Dege oi, a ei poporü! 
Ea Domneasä’n visunie 
Preste turme si pâstori, 


II 


La frumüsete si la minte 
Nici o giunà' samana, 
Vrednic& dă-a ei párinte 
De Decevalü ea era. 
25* 
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Dar când Dacie' aŭ tmpilat'o 
Fiiul Romei gel máritü, 

Pre gel caré-ar fi scapat'o 
Dé-a iubi a giuruitü. 
Traian vede ast Dinä, 

De si é invinghátorü 
Frumuseteï ei se'nchinâ 

Se sub-giugá de amori! 


III 


Împâratu 'nvan catâ 

Pe Dochia 'nblánji ; 
Védind Patriea ferecatA 
Ea se'ndeamnâ a fugi. 
Prin a codrului poticâ 
Ea ascunde al ei traiă, 
Acea Doamnă tinericâ 
Turma paste peste plaiũ. 
A ei haïnâ aurità 

O preface în sälagü, 
Tronut earba fnverditä, 
Schiptru' este unü toïagü. 


IV 


Traían vine "n astá farà, 

Si dè-a birui deprins, 

Spre Dochia cea fugará 

Acum mâna a întinsă. 
Atunçï ea, cu grai ferbinte, 
„Damolcsisü o D-deü ! striga, 
„Te giură pe al meü pârinte, 
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Astádi rogi nu má lassa!, 
Când întinde a sa mânâ 

Ca so string n bratü Traian, 
Dă-al ei D-deü scutiti Dini 
Se preface n bolovauü. 


V 


Eli petroasa ef Icoaná 
Nu'nqeteasâ a iubi, 

Pre ea pună-a sa coroană, 
Nigi se poate despärfi. 
Agea peatrâ chiar vioae 
Dé-aburi coperă-a el sini, 
Din a ei plänsü naște ploae, 
Tunetü din. al ef suspinü ! 
O ursit4 o privigheasä, 

Si Dochiea desse-ori, 
Preste nouri lumineasá 

Ca o stea, pentru pfstori. 
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TURNULLUI BUT. 


Pe muntele Pionù. 


IMITATIE. 


Kë toată Românime 
Mai frumossü si milianũ. 
Mai puternicii n’a fost nime 
Decätü Butul Moldovan, 

CA osteanù si vânätorü 
Ferigitü fu sim Amor. 


Eaccâ bugiumul d'aramá, 
Gen Sugeav a ressunatü, 
La resbelü pe junii cheamâ 
Câtrâ termul departat, 
C’Alecsadru Domnitori 

Dâ Poloniei agiutorü. 


Dar cu Dutot logodită 
Fifa a lui Domnitori, 
De elü Anna despärfitä 
Suspina-va de Amori, 
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Butu'i dá parola sa 
C'a veni go va lua. 


Doamna plinà d'umilinţă, 
Giuruirea "aü pâstrat, 
Dar amantul o credință 
Pentru alta ai uitat, 
Gine calcâ-al seii cuvânt, 
N'are page în mormânt, 


Oastea de la târi streine, 

De un an s'au inturnätü, 
Insa Butu nu mai vine, 
Aleü! poaté-aü .reposatü f 
Doamno îi timpii de märitatü, 
De gunia ta Y pacată. 


Vai de har, de sânâtate, 
Ca stele ochii sânini, 

Dé-a lori lacrimi neuscate, 
Turbure's amu fântâni, 

Ca uni alti petitorü, 
Mäna’i gere si umori. 


Toti boerii vină din farà, 
Si un prinți cu svita sa, 
Anna plânge în camarâ 
Cà pe Butü nu poaté-uita, 
Popa mâine va serba 

Si pe doamn' a cununa. 


Dive doamna credingoasà : 
„Nu meigü la altarulă sfäntü, 
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Si voiü fi multú mai voioassà 
De m'orü duge la mormäntü. 
Deacá Butu nu è viü, 

Patulă nunte'Í un secriü, 


Insä'n diua de urgie, 

Are multe doctorii 

O bâtrânâ, care ştie 

Si descânteci face mil, 

Hârca veche pe asdunsü 

Duce Doamnei gesti respunsü : 


»S'alungi popa si pe mire, 
Va veni. adi Butul tâă, 

În ursita l mântuire, 

Ea va drege precum vreü, 
De la crivetü, de l'apusü. 
Bune farmeci fam adusă. 


„De la codru buruene, 

Earba Dinei de la Prut, 

De la Vultură doâ pene, 

Ear tu Doamno dă-a lui Bută, 
Te rogi, párul ca sá'mi dai, 
Ge de suvenirul ai. 


„Din pari serpe vom forma, 
Doi inel'oiü împreuna, J 
Din micii degetù sânge'i da, 
Si pre serpe voiü giura, 

Cu ineli oiü descänta, 

Va veni si tă-a lua.“ 
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Doamna'n hârcâ ge încrede, 
Si se'nplàntà in pacati, 
Buti:-ascultă, elă purgede 
De la terinossü palati, 

Nu cum mersà la resboiù, 
Doamno, dare hui strigoiü | 


I 
În sonmü toatà curtea gage, 
Doamna'i treadä, — aŭ sositù 
MeadA-noapte, pada tace, 
Passi de calü sai auditü, 
Earü dulâulă priceputũ, 
Ce urla, se fâcu mută, 


Poarta curfei se deschide, 
P'intre pâditorii mii, 


Nu’sü ce umblà, o deschide, | 


wi închide use trii, 
Eatà] în albi inbräcatü 
Pé-asternutü sau agedatii. 


Trege clipa gea duioassâ, 
Calulü rencheadá mereii, 
—, Rämal Annd sünátoassá, 
Ca m așteaptă, roibulă mei, 
Aü cu mine vei veni. 

Ş'a mea purure vei fi." 


Luna luce — Butulü fuge, 
Preste munte, prin hârtopü, 
Vántulü suerà si muge, 
Roibulü sare în galopü, 


nn 
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S'amu't duge p'amándol, 
»Doamno, oare nu’ strigoiü ?“ 


P'intre plaiuri, cái secrete 
Trecü la codru, si s’audü 
Gemándü bufnele spärlete. 
Mereü urlă lupulî crudi, 
Din tunerecü ochi! sel 
Lumineadá ca scântel. 


„Din geriü lun amuşi s'a trece, 
Roibuli meá! hai în galopü, 
Nouâ mâgurt si stângi dece 
Avemü încâ șuniă härtopü, 
Nouä riurí a sälta 

Dän" cucoguli va cânta.“ 


„Unde mergemü ? — undè-a cassà, 
Chiarü pe culmea lui Pionii, 
Rară-ori omulü pă-aiqi pass, 
Lângâ a Dochiel tronũ, 

Unde turnulü mei va sta 

ken ve nume’ mì va purta. 


— sDulg8-odori, ah! calulü fine, 
Că de spalmă ablea sedi, — 
„Pe sea pune ambe mâne, 
Darù în dreapta ta ge vâdă? 

— Testamentul gel sfinţită, 

Care popa-aü dâruită , 


„—Calul ou mt stà asan pripà, 
CA în fugà estă-acum 
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Testamentul dâ' în ripá, 
Tinete c’avemü reü drumü ! 
Roïbul, parcâ ușurată, 
Prájinf dece a saltatü. 


Preste lacuri si parae, 

Trecü mânaţi d'unü rege vânt, 
Igi, colo, câtă-o vapae 

Saltå d'unü, pe altă mormânt, 
Şi pe drumul, sburâtori 
Petrecă mirit cálátorl. 


— Sti, ascultâ mi a mea rugă, 
De omü cale nui aigi 7 
—Calea ít buná pentru fugà, 
Urmá out p'intre potici, 
Pedestri oaspeţi aigi nu's, 
Ca' ducă alţii tot pe sus. 


„Ressäritul se înfoacâ, 
Roibule hai în galopă! 
Pân'va bate Popa'n toacá 
Avem încâ unü härtopü, 
Peatra Teiul a ura 

Pân' cucoșul va cânta, 


— Ah iubite frâulă strânge, 
Sârindă calul agel riù, 

De o slâncâ mè va trânge! 
—Çe'ti atâmâ de la bräü? 
— Sûnt metanii de la Schitü, 
unii Sahastr aü dâruită ! 
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„Ge metanii fioroasse, 

Ca a roibului och! scoti. 
Vedi cum tremuru'l resbate ! 
Deci aruncá-lé de tot.“ 
Roïb'atunçi pe munte nalt, 
ea o milă intr'unü saltü. 


— „Gele petre ce så fie, 
Gele cruci și sâpâturi ? 
—Nu sânt cruci, ce 6 târie, 
Curţei mele din pregiur 
Pre didü deacâ vom sui 
Calea'n veçi vom mântui. 


—,Çë-at stâtut o dulgö-odoare ? 
Roüa m’a muet de tot, 

Rage vântul chiar la doare, 
Sai urmegi dé-amu nu poti. 
Tremurá sofiea ta, 

Coperemâ c'p manta. 


— Dulce Doamno, eacá'ndatá, 
Eŭ voiü pune'pă-al táü sinü, 
A me frunte infocatä, 

Ge mé arde ca venin. 

De ea peatra sa'ncálgi, 

Doar geva mof recori. 


— „Ge coloanâ 1 ferecat I 

— Crucea care mam aũ dată, 
— Crucea mpunge ca págeata, 
Fruntea me a încruntat, 
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Sé nu pati de ea si tu, 
Cruçea leapád'o dé-amu.* 


Câdind, peri acea cruce, 

Butul, Doamna’n bratü a stränsü, 
Cel ce mână, gel ce duce, 
D’unü focü vänät s’a aprinsü. 
Roibul hohot d'omü a dată, 

S' incá-o stáncá a saltat. 


A Dochiei peatra tuná, 

Si cucosul a cântat, 

Din Hangü clopotul resunà 
Cánd sehastrul a tocatü, 
Ear cu discul strâlugitii 
Soarele aü ressäritü. “ 


Dimineaţă când sé vie 
Sântul popa la Palată, 

Sé serbede cununie, 

A peritü Doamna din pată! 
Pre Pion turnul lui Butü 
De atungea s'a vádutü! 


te 
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INVATETORUL 
SI URMAŞII SEI, 
Alegorie. 


G sel dis' a dinioarâ Domnul leri : 
„Cel ge vra a fi cu mine dà-astàdi fie mi urmätoriũ. 

Calea noastrá va sè fie 

Spre gereascâ 'mpárátie.* 

. Unü stolă mare, strigând, vine: 

„„Unde’i merge, noi cu tine l“ 

Cu unii zimbetü Domnul passâ— 

Înainte prin pustii, 

Câlâtorii se indeassá 

Se s'adâpe la vré-uni riü. 

Vântul caldi, focossul soare, 

A lor frunte a umplut, 

De arine de sudoare, 

De si nu prea l&-aü plâcut, 

Pânâ'm seará a suferitü. 

Umbra când "i a recoritü, 

„Doar ’aigea vom mänea:* 

Între dânșii toți șoptea. 

Înse, Domnul urma” cale 

Preste rip! gi preste vale, 


— 
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Pe locá unde raré-ori 

A päsitü ună cálátoriü. 
Urmâtorii suspinaù, 

De spini unii s' aninaii, 
Dicánd: ,Passá cel cé-a vre 
Pe ageastà cale gre.* 

Altul sede pestă-o peatră, 
Cugetând la a sa vatră, 
Unul pe- earbſ s' întinde, 
Altul gustà a lui merinde. 
Din drum alţii se abată; 
Înse Domnu neschimbată 
În tunericul pèmänt, 

Nic le dice vr'unü cuvânt, 
Apoi când sa luminatü 
Fata sa a inturnatü. 

Din câţi vrurà a se'ntrege, 
Védu numai doï-spre-dece. 
„Adevârul vouà dicù;“ 
Dis'atungi cu duiosie, 

În astă câlâtorie 

Numerul nostru é mică. 
Mulţichemaţi, aleşi puţini! 
Gel gem cale se'ngreueasá, ' 
P'intre stângi si p'intre spini, 
Si cuvüntu'mí nu urmeasá, 
Nicfodatá vasâ vie 
În gereasca'mpárá&[ie!* 


—enbáss— 
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SPIGUITOROII 


La ocasiea publirărei 


FOAEÏ PERIODICE 
SPICUITORUL ROMANO-FRANGESÙ. 


1841. 


I es holdá segeratà, tineri trei Spicuitori, 

Tupilați pre earbâ verde legaü jerbioara lox, 

Ochii plini de "intristare dup'a dileï osteaele, 

Susspinaü cá a lor sargini nu eraf geva mai grele; 

Si cu lacrimi de durere, ge din ochi l&-aü rouratü, 
Diçeaü: „intr’o di de varà num'atâtam adunati ? 

Ars'aü fost de soare fruntea și plecata lor cerbice, 
Încruntată avea talpa de mii ghimpuri celor spiget. . + 
Unor juni asa de tineri! — rîsul sar fi cuvenită: 
Îns'aleii 1 plängerü agestia, ah ge chin nesuferitü ! 


De odatà uni nouü martori a tâmplârei cet duioasse, 
Eacä vine proprietarul a le ferinei mânoasse. 
„De p'ogoră sarmani voi stréngeti de când diw’ a luminată“ 


Dise lor; dar amară vouâ încâ multă n’atï adunată, 
27* 
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Vedi că spicuind aigea all crutatÿ amele grâne, 
* Deci de segerisul vereï fiind ariile'mi pline, 

Sfiigioasa sfiràgie mulfemi-o voii curând 3 

Luaţi câte două jerbil gi'nturnajivá cântând.“ 


Câtă de iute tinereil însuflați de duiosie, 

Alungat'aü întristarea si sim(it'aii bucurie ! 

Cátü de mândri, senini la faţă, pentru capatatul bart, 
A sburatü ea o segeatà câtrâ auritul dară ! 

Si cu câtâ bucurie încârcând pesté-a lor spate 
Jerbiile agonisite şi agele'n dar luate ! 

Sâltănd preste earba verde cu ună gând multemitoriü 
Se’nturnase spicuitoril la seracul foisorü. 


— 4g 
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I 


IMITATÀ DU PRE DICÁTOAREA POPORANA. 


D. Prutii sintre Siretü, 
Ce mai mult de ant o mie, 
Apa limpede trimetil, 

Pän’ la Dunäre'n câmpie, 
Est&-unü lacă ca marea ntinsũ, 
De mungel umbroși inginsü. 
Nigi unü op din sinul lorü 
Nu revars’a sale ape, 

Cu nutretul curgätorü 
Agelü lac ca se'lü adäpe, 
Gi din fundü neméssuratü 
Lacul creste ne’nçetatü, 


Acel lacü, când este lină, 

De vânt undaï nu se’ncreatâ 

La ochiù samână deplină 

Cu unii dech luçiu de ghiatä, 
Seaù cristalü chiari, gă-a, resfräntü 
Bolta-azurà pre p&mäntü, 
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Nôptea când té-apropiegi 
Câtre apele açele, 

În geriü şi în lacù prevedt: 
Stoll de lugitoare stele, 
Luna josù si luna susü, 

Sin lacü cursu'ï spre Apusi.: 


Nu’ntelegi de adeverü, 

Seaü fantasie, all deacâ 

Lacul suie-se spre geriü, 

Verü spre lacü geriul se pleacá, 
Ca de caüti în alui fundü, 
Samen! medi în globü rotundü. 


Asa când é timpi frumosü 
Ochiul téü se îngâneasă, 
Dar va fi multă inimosü 
Milianü cela ce cuteasá 
La lacù nóptea a veni, 
Ford a se îngriji. 


CA abiea a înserată, 

Vedi pre lacü cum scànteiasà 
De vermi stolü inaripatü 
Pânâ tregă-a nopfel meadà, 
Şi atungea desse-ori 

O stea caden lacá din nori. 


Une-ori din apei medü 
Sună larmâ de cetate, 

Şi mirândă din apâ vedi 
Cum la ochi ș'audii resbate, 
P'intre fumü şi prin scântei, 
Trista vóge de femel. 
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Când se stânge focul gelü 
Si strigárile s’alinä, 
P'intre unde’ngetinelü 
Parcá sânte rugi susspinà, 
Ca agele ce in dori 
Canta vergurile'n hort. 


Ge misterii se ascundă 

În ageastă adängime, 

Nu putu gerca la fundă 

Pan l’agele dile nime, 

Pânâ când a cutedată 

Unii antică si demnă barbatü. 


Pre moşie a domnitü 
Bravul Conde, boerü mare, 
Elü cu-aï sel s'a sfătuită 
Ca så facâ o cercare, 

Si ună planü a inchefetü 
Se pätrundä-agelü secretă, 


Tot poporul a stâtută, 

Şi prin multe ostenele, 
Manini plasse a fessutü, 

Din o sutü mil reţele, 

Palme o mie'n lungi gi'n lată, 
Luntre multe s'a durată. 


Spre a avea geresculü bar, 
La'ntreprinderea pascurâ, 

A dată cát'unü Sârin dară 
Pe la Monastiri din ţară, 
S’unü cälugärü de la Schită 
Cu agheasmá a sänfitü. 
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Însuşi Conde, stând la mali 
Cu a lui curteni gi gloatá, 
Da passcarilorü semnalü 
S'amu plassele tnótà, 

Tragü plutagif tot vârtosü 
Ca s'agiungü p?nà'n giosü. 


Plassele s'a tnspumati, 

Si vuindi acum o undá 
Dé-alta eacá-a despicatii, 

Si in lac se acufundă, 

Milianii tragii mereü, 

Cà a prinsă nu's ge prea grei! 


Nimă-arii crede ge a prinsă, 
Unda începu se mug, 
P'unil spaima a cuprinsă, 
Fricoşi alţii dai la fugâ, 
De şi cele go s'arétii, 

Nu era de spárietü. 


Cà din plassá a egiti 

O frumoassâ giune Dini 
Cu pâră negru umegită 
Fatal sarbâdâ senin, 

Si pre lugiü când a stati, 
Cu blândetë-a cuvântată : 


„Tu ge astâdi al pitrunsi 
În a noastrà adäncime, 

Nu gti câ vii n'a agiunsü 
Indäräptü in lume nime, 
Pins ge de ursità mpinsü 

na isti fundi s'a destinsü ? 
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Dar fiind cân corpul té 
Curgă-a buniloră mei sânge, 
Câ gelü ce cu Domnul-Deü 
Lucru’ngepe, toate'nvinge, 
Lacului Legend'a sti, 

Spre mirare’ voiü rosti, 


Timpul vechii ei amintesă 
Când Crestinilorii lucoare, 
În Moldova prin Botedü 
Renäscut’aü pre popoare, 
Stolü de verguri s'adunatü 
Lui Cristosü s'a prosforatü. 


Né-amü durati altarul santi, 
Între codri'n salbe desse, 

Şi nchelet am jurâmântü 
Domnului a fi miresse, 

A ruga a giuna, 

S'a serbi mârirea sa, 


Nime din alţi muritori, 
Nu putu la noi sé vie, 

Le era crimă fiorätoriü 

A calca în sähästrie, 
Moartea ilü ameninţa, 
Pé-unü barbati, ce cutesa, 


Atungi de la Resseritü 
Pâgâni barbari cu crudime, 
În Moldova a venitü, 

În atâta, Det, cátime, 

Ca mat lesne ni era, 
Frundele a numera. 


— 
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De cuțitul stirpitoriü, 
Decea'n țearâ stoluri crunte, 
Numai omul fugátoriü 
Adäpostü afla la munte, 
Pre noi Schitul. a lâsa 
Jurâmântul nu erta. 


Pe când nóptea ni rugamü, 
Lángá-altare, prosternute, 
Tremurände ascultamü 

Cum vinean stoluri temute, 
De cal trapotii sunâtoră 
Freamátü dândii infiorstoriü. 


Ca porumbul spâimântatii. 
Când de uliulü se vâneasâ 
Sub aripi. spre a fi scapatü, 
A le mamei, tupileasá, 

Asa toate ni-amü vëdutü 

În genunchi sub Crucei seutii. 


„Dömne ! dis'ami, de nui vra 
Se ni mântui prin minune, 
De defaimä a scapa 

Fulgerul se ni detune, 

Aü vivinde, *] fà cuväntü 

Se ni înghité-agesti pâmântii,* 


Atunci each resseri 
Preste noi a dilei sére, 
Spaima dintre noi peri, 
Ni sufla o dulge bóre, 


`) Füud in vieatiä 
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Abatü ochii pre pemäntũ. 
Dar-pémántü eŭ nu mal simtii ! 


CA cu Schitul cufundatii 
Ín pémánt mé degtindü vie. 
S atungi s'a revarsatü 
Preste noi uda tárie, 

P intre care pânân fund 
Numai radele pâtrundă, 


Acolo lâng'ună altari 

Sub o boltă cristalină, 

Ni pâstreasâ vie-unü harü, 
Páná'n dioa cea senin, 
Când credinţa va afla 

În judeju cununa sa. 


De Altai pânâ la Carpati 
Barbarilorii semetie, 
Crivetulü a spulberat, 

Ca p' arinâ din câmpie, 
Nici o urmá dé-a lorü pasii 
De cátü numel'a ramasü. 


Dar fortunele cánd tacü, 
S'undele nu potü se mugá, 
Chiar din sinul gestul lacü 
Se inalfä-a noastrà rugà, 
Catrà Dumne-deul sant, 
Pentru-a Patriei pèmantù. 


O tu! ce ai auditü, 
Gestă uricü plină de minune. 
Fie ’n cugetii tipârită 
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Si la tot nepotul spune : 
„Pentru Patrie si Dei 
„Se prosfoare traiul sen) 


Când. acestă-a inchietü, 

Se încreați al apei und, 
Si cu Dina pe ingetü 
Plassele se acufundä, 

Nici alti omü o mal vâdut, 
Dar Legenda n'a tâcut! 


— 1 
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SIREN A 148717], 


Imitatie dupre o tradiţie PoporanA. 


p 
M. la curtea unui satii, 


Prin preluca gea umbroasä, 
Tntristat'aü alergatü 
Fata-Irina cea frumoasă, 
De plánsü ochiü'i roura, 
În vânt pàru'i flutura. 


Când din luncă a trecut, 
Und’unü riü în lacü s’afundä, 
Fata Irina & stâtută, 

Si uitânduse la und, 

A eï d'albe mâni a frânt, 

Si a disü acestă cuvéutü: 


n Voi gen istü palati undosü 
Locuiti o sorioare, 

Bocetul meü cel duiosü 
Ascultati șa me plânsoare, 
Gelü ce-Amorul mia giurati, 
Alei ! adi m'a ingänatü. 


Pe al nostru Domnigorü 
Am iubită cu duioșie, 
Traïnicü mia giuratù amori 
Cà m'a lua de soţie, . 

Dar credinţa a calcatü 

De soţi alta sa luată. 
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Fie deci elũ ferigitü 
C'o mat nobilă soţie, 
Ce ambitie-a sortitü, 
Dar la mine se nu vie, 
Sâ deridá-acum si ea 
Plânsul și durerea mea! 


Pentr'o fatâ ge- a perdut 
Fericirea'n astâ lume, 

Nu am decât se mè mută 
În al apei voastre spume, 
Sá m'ascund,— însâ aleù ! 
(io se fac fiul mei ?“ 


Când plângând acesté a spusü, 
Cu adâncă suspinare. 

Mâna preste ochi ga pusu, 
De pe mal în apâ sare, 

Si apoi s'a cufundat 

În a Dinilorü palati. 


Dar în curtea celui sată, 
Mii de oaspeţi s' aduuă, 
Lumini mii a fulgeratü, 
Si armnniea ressunà, 
Cupa umblà impregiurü. 
Toţi ureasâ bunü ogurü. 


Când prin vuetul voios, 

Din prelucá parcà cheamâ: 
Piánsul gelă mult durerosü 
Unui pruncù ce' für de mund, 
Ci unu casnicii induratü 

În brafü pruncul a luată. 
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Léngá lacü elù a stâtută 
Cu cea sarcină duioasă, 
Unde rimura-a fesutü 
O camarâ "ntunecoasá, 
Si format'aü unü ascunsü 
De radile nepátrunsü, 


În täcutü acelü tufariü 
Plánge cheamá:, Amar mie! 
Ah Pacestii serman sugariù, 
Cine mumá va se fie? 

Fatä Irino dâ'mi respunsü 
Unde, unde te-ai ascunsü* 


„Eacâmâ'sii chiar în gesti fundü, 
Uni sop din lacü i respunde, 
„Eü petrecü aiçi pe prundü 
Tremuránd în rege unde, 

Si cu ochiul lâcrâmosü, 

Nu'mi vádü fiiul cel frumos. 


Valul repeditü de vêntü, 
Tot mé poartá'n a sa cale, 
S'atuncí când flämändä sunt, 
Eü gust mursa de corale, 
Roua diminea!a bei, 
Pupura é stratul mei !“ 


Dar bâtrânul casnică ear 
Repeteasä : „amar mie! 

La açestü sermanü sugarii 
Gine mumâ va sâ fie? 

En Irino dâ'mi respunsii, 
Vino d'unde tă-ai ascunsă ! 
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Cå sub apñ s'a miscatü, 

Pe îngetă, nu's ge se pare,. 
Apele s'a turburatü, 

Eat câ acum ressare 
Frumuselù, din a lor sinù 
Unii peste de tot streinü. 


Precum junif când pe lacü 
In a lor giocü de la farà, 
Bourù cu o peatrâ facü 
Care luciul apei arâ, 

Asa pestelé-a sältatü, 

Si pe apâ-a lunecatü. 


Dé-aurü pete strâluçeaü, 
Pe spinarea delicată, 
S'aripioarele aveai 

O colanâ ’nbrilantatà, 
Din cap, ca aluna mici, 
Lugeaù ochii lui pitică. 


Dar gel peşte minunată, 
D'indatà a sa fâpturâ 

În femee a chimbată 

Cu angelicá figură, 

De pe capul celü frumos 

Se degtindé-unü pérü undosũ. 


Pră-a ei fețe si pre sinü 
Resseritaü la videre, 
Douâ rose preste-unü crinü 
Si mánoasse doà mere, 

De la bräü remasä'n josù, 
Forma peștelui soldosü. 
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De mală al acestui riù, 
Sirena s’apropieadä, 
Luâ’n bfajü pe-al ei fiii, 
Şi la sinù ilü, tupileadà, 
„Nani, nani dorulü mei! 
Nani, a ta mamâ's eŭ.“ 


Dupä ge aŭ ingetatü 
Copilasü-a lui plänsoare, 
fn leagân l'a aninatü, 
Preste ramurilé-usoare, 
Si schimbá figura sa 


În un peste, cumü era, 


Ea se'nveste'n soldi de toti, 
Aripioarele ’i resarü, 

Unda o despicá "n notü, 
Prefàcutà n peste earü, 
Apun giuri s’aü inspumatü, 
Ea la pruudă s'a cufundatü. 


Dar de caté-ori a purtată 
Casniculü în a lui brațe, 

Pă-a ei fi, a înlâptată, 

De sarà si dimineaţă, 
Preschimbândii a ei corpi mică, 
În femee din peticü. 


În minutul gel tâcut, 
Când în geriù resare luna, 
Acum oara a trecut, 

Dar la lacü, ca tot d'una 
Casnicul celü duiogità 

Cu copilul n'a venită. 
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Preveniti de un prepusü, 
Nu trecu pe gea carare, 
Cä’nsuräfeil s'a dusi 
Pé-acolo la preumblare, 
Pentru cá'"n rediul tufos 
Paserea cânta frumosi. 


De departe 'ia urmat, 

Si ascuns în cea camară, 
Elù agi Da asteptatü 

Dupâ prânz, pânâ în sarâ, 
Ca se vadâ pe-amândoi 
Sâ se'ntoarne înapoi. 


Isen urmä îngrijită, 

El din palmâ și fage ocheanâ, 
P'intre degete-a privit, 

Dar acum a dilei geanâ 

De pe munte a trecut 

Si pe nime n'a vëdut, 


Mai aşteaptă, dupà-apus, 
Páná'n geriù védut'aü stele, 
Gerceteasä n josù în sus, 
Si plin de prepusuri rele, 
"Tremuránd cu pasii íncetü 
De lacü s'a apropietü. 


Dar la ochi nainte sa, 

J s'aratà o minune, 

Unde apá'ntái era, 

De arinâ amu’i genune, 
Pänf’n fund lacul é sech, 
Pé-unde lupi si șerpii “trecă. 
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Ín fundul acelui lacü 
Vede cu nedumerire, 
Vestimente douà dacü. 
Dar nu poate nicâire 
Vre o urmà a afla 
De boerü si soata sa. 


Din agel adâncă troeanü 
Între umbra tunecoasä, 
Esçea uni gros bolovani; 
Cu o formi fioroasä, 

Ge vederea "nspäimänta 
S'o figurà semina. 


De spaimâ atunci cuprinsă 
Pentru çele ge n'ar crede, 


Parcä vieaja "n el s'a stânsü, 


Nimicii n'aude, nigi vede, 
Şi mult timp a mai trecut 
Pâna vorbi a putut. 


Irino ! ear a strigatü, 

Dar echo respunsă :-Irino ! 
De ge lumea ai lassatü ? 
Lal téü fil o mumá vino! 
Teme-te de Domnul-Deü 
Nu lâssa pre fétul tèù ! 


Dar bolovanul gel mutù, 
"I varsâ sudori pe frunte, 
Câgi, pre soţi a cunoscutii 
În -agele forme mute, 

Ce cu capul clâtinaü 

Si ambi parcâ suspinaù. 
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Casnicul de spaimA plinü 
Copilasul ie în brate, 

Si cu ună adânci suspinü 
Ca çeara galbänü la faţă 
Sânte rugi a repetată, 

Sa casâ s'a inturnatü. 


Bolovanul fiorosü 

Stă si adi de márturie, 
C'unü amanti necredingiosii 
N'a se între ani o mie 

În a mortilorü limanü, 

Ge s'a fase bolovani! 


HI 
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MOSII 


SAMBATA MORTILORÙ. 


» rimävara cea dorità de Ja sferile senine 

Pe a Sefirului aripi între noi voioasse vine, 

Sub ușoare a ei pasuri mii de flori a resseritü. 
Câmpul, muntele si codrul de noŭ ear a înverditù. 
Aerul seninü s adap dea suflârei ei miroase, 

Si din sinu'i roureasâ pe terine ploi mânoase, 

Riul, care dinioare zegea'n gheajA ferecatü, 

Curge repede sub malul de verdi tufe ncununatũ. 
Chiar ca flori insufletite, schimbând forma lor streinä, 
` Pestriţi mii de fluturi sboarâ în a soarelui lumină. 
Din a pläntelorü sinü naltà aburul mirositorü, 
Prosforaüa diminefei câtrâ a lumei Urditori. 

Când a passerilor cânteçü prin ceri, codru și câmpie, 
Ferigirea lumei sună în duioasse armonie ! 


Dar lugeafàrul a dilei la Apusü s'a cufundatü, 
Si minunile naturei cu unii veli s'a cungiuratü, 
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De ună murmurü melancolică aerul faut ressunâ! . , . 
Fulgerul în depärtare semneleasá o furtunâ. 

P'intre freamâtul pâdurei cu uni bogetü intristatü 
Gemetc. suspinuri grele impregiurü acum resbată. 

Cà din datina gea veche, adi în toatà Românie 

Cugetul gel cu pietate, inima cu duiosie 

Între lacrimi şi suspinurf pă-a lor morți vor aminti 

Si în Sémbáta cea tristă, ce-are mâină-a reseri, 

Câte amintiri duioasse, câte asteptàri perdute, 

Se deşteaptă şi'ntristeagâ naripatele minute. 


În o casă päräsitä, depártatà de cotunÿ, 

Despre care poporenit mii minuni pö-amurgulü spună, 
De multi sede unii Séhastru, ge de tot veginù se crede 
Ca prin farmegi multe lucruri nevéduté-altora vede. 
Ageli omü, pre care anii g'a luf grijă l'a& albitũ. 

Astà nópte va s'arete un misteri tristă si cumplită, 

Pe ună colnicü elü se sue, sin pâdurea ’ntunecatà, 

De trei ori în giuri resunf tòca de paltinü duratà. 

La chemarea cea fatală chiară ca umbre’ncetü resarü 
Juni, bâtrâni, femei si fete, câte unulü din tufarü. 

Si hardala gea desartà, fârâ pregetü eac'o plinä, 
Und'uni pini aprinsă respânde îngânata sa lumipâ. 
Ear setenii "n așteptare, tremurând dic: „Amar mie! 
Ge’ntunericü, ce tâçere, çë-a så fie, có-a se fie? 


in estasü atunci Séhastrulù, jentindü ochii pre pèmintii, 
Dice vorbe 'misteriöse ce sträbatü pânân mormánti : 

„Vol gè-ati treitii dupre lege, cö-afi urmată pe calea bună, 
Pentru earen ceri v’asteaptä-a fericiriloră cunună, 

Mâine tot Românulă lacrimi si rugl vo'a consacra, 

Si pre mormintele vòstre Preotulù se va ruga. 

Dar tu geatà afurisitä, çé-aï pâșită întru pacate, 
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Ge tärdiü scâpare cauţi de pedepse 'nfricogate ; 
Din obede ge te leagă, pe o clipâ te desnodü, 
Ca spre pildà sà se vadâ patimile ce te rodi, “ 
Ear sâtenii "n așteptare de agele ge’orü så vie, 
Rediçeaü cuprinși de spaimâ:  Qó-a så fie qă-a se fie?.. 


De-o-datä suná-unü bogetü, s'aud tropote cu fior, 
Ni chemaţii petreci inte ca fantasme'n foișor. 

Întéiù vine Ateistulü, ge în Dumnegeii nu crede, 
Parigidulü, sin-ugidulü, scrâsnindü dupâ eli purcede, 
Vângâtorulii patriei sale, urätorulü de lumini, 

Gel ge pe orfan despoae, ge prin vorbe inveninä, 
De o chlisà-a redäsiel, nesfitiosuli proprietarii, 
Poartă 'n brațe strámutate petrele unui hotarü, 
Qé-apáraü îngust ognrul de'unde se nutrea cea glötä 
A câria sträbuniculü apárat'aá feara toată! 

Sé tirfea sub grea povoarà unul sacii de aurii plină, 
Camatarul ce se'ndoapá cu dinarulü cel streinü. 

Gel ge din danie sántá, din almosini bani furà, 
Ipocritulü, egoistulü, ce de meserii nu se'ndurá, 


De mueri perdute çeata urmârea cu plânsă amari, 

Care calcâ jurâmântulă ce depus’aü la Altarü. 

Purtând fie-care sinu'f veninulü de fapte réle, 

Ge nu poatö-usca suspinul nigi ună riù de plánsü sâ'l spele, 
Gel ce drepturi sânte calcâ, și tot stolul defâimat, 

Câte unul, ca o umbrä, trege repede mânatii. 

Când de corbi și bufne cârduri, cu flàmánd pliscü si cu ghearâ 
Din ficatul lor se'nbuibä, le bea lacrimilé-amará. 

Ear Sahastru atungi adaoge: „Fiinfe de reü ogurü, 

s Urmáriti füráncetare tot pémántul impregiurü, 

„Pânâ trimbifa vë cheamà pentru cruda voastrá faptă 


„La pedeapsa färä margini ge în Tartari và așteaptâ.& 
Atungi vuetul si urgiea din mii guri a ressunatü, 
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Încâtii codrul si hârdala cumplită s'a cutremurată ! 
Ear sâtenil în mustrare redigeatt : „Ah! amar mie; 
(e pedepse pentru crime. ge pedepse vor se fie?“ 
Pe când bufnele si corbii. cârâindü tot impungeaü 
În ficate digerate si cu sânge se nutreaü, 

Uni demon din ochi si gurá înfocate vârsând bale, 


Cu o strâmurare aprinsâ ' mâna în a lor cale. 


Dar a paserei crestate cântul gelü priveghetorü, 
Semnelat'aii noapfel meadá si venire a dilei dori, 
Fach soarele revarsâ scănteioasse a sale radà, 

Care a geriului târie și pâmântul lumineasä, 

De pe turnul sâhâstriei sântul bronzi a ressunatü, 
Si sâtenii toți spre rugă la Altarü s'a adunată. 
Duiosia si pietatea pe mormfnti lumini aprinde, 

Se depunù în disci, în vase: lapte, grâne si merinde, 
S "în giurü fii si pârinţii pe most amintindi cu dort, 
Îngenunchi plângândă ascult; ruga preotului lorü, 
Care cäntändü amintead pre gii reposaţi anume, 

Si se roagà sâ le fie mántuire'n altà lume. 

Cu amină, ruga si plänsulü atunce aü fnçetatü, 
Dupä lacrimi si suspinuri, minghéerea a urmati. 


Atungi each stolü de fete, având tâmple ngirlandate, 
Poartán discuri șin ulçoare pârga d'ospitalitate, 
La sermanulü si la orbulù, la orfanii neputengiosü, 
Cu merinde se inparte şi cuväntulü gel duiossü. 

Şi cea di ge’ consfințit amintire gi durere, 

Gelor rei é de mustrare, gelor buni de mânghâere! 
Cât Românul pe strâmoșii cu respecti va amita, 
În lumi ambe Dumne-Deul soarta'i bină-a cuvänta ! 
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Dad AVI 081305 


DUPRE SCHILER. 


L. Corinti, unde pe Istmul era lege se s' adune 

A le Gregiel popoare, ca pre geniulü se'ncunune, 

Si Ibicusü, Poeti june, mergea 'n repeditul passi, 

Se espuie ună cântă, ce Musa i dictase din Parnasü. 
Presté colnică eaca vede Acropolidei cetate, 

Sin preluca tea sinfitä între plinũ de pietate. 
Nimick mişcă fmpregiurul, numai de Cucoare unŭ stolü, 
Pe Ihieü acompanease sburând câtă caldul polü. 
„Salutare geato amica, ge n a mea câlâtorie 

„Preste luciul a Marel mi'ati fostă de companie, 
„De bund vé leü menire în soartă egali se fimù, 
„Precum astâdi împreun departe câlâtorimü. 

„Ca straini între pericoli citimi ospitalitate, 

pAgil ge niară refusa'o poartă inimi defüImate.* 
Dup’ acea, voiosü Ibicusü repidit'aü paşii sel, 
Ş'a trecutii acum preluca consfințit la lui Del. 
Ins’ atunçicänd fârâ teamă între munţi între din vale, 
Barbari hoți tu arme erunte, eachâ ’ngins’aü a lui cale. 
Aspra luptă se incinge, Ibicusü râmâne 'nvinsü, 

C' a luf brafü la coarda Lirel nu la arci era deprinsü, 
În vanù agiutorü reclamă, la oameni, la Del, dar nime 
La a sa voage nu respunde, nigi é martoră la cea crimá: 
„Asa dar se mori aige pe pâmântii necunoscută, 

„De a hotilorü erudië c' al mei sânge este mutü { 
Greü plagată Ibicusii cade, inse aproape acum se maară, 
Nemică vede dar aude sburândă stolul de Cucoare, 
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Care respéndesci în aerü freamóntul infiorati. 

Atunel cu voage amorfitä guste dise a cuvântati : 

„În lipsă de oameni martori de la voi Cucoare amice 
„Alü omorului meù pâra direptatea se rédice* 

Aşa esclama, şa lui vedere în eternulü sa închisi. 
Dispoietă cadavru 'n urmă sa gäsitü pe earbá îutiusă; 
De si cruntă in recunoaşte amicul seit din gotate, 
„Ori cuvine-se cá astádige to vódü asa, o frate ? 


1 7 ` ” - . - 
„And sperami a tale tâmple se'ncuuuni ca laurii si flori, 


,liecompensá cuvenită prin a gloriei lueorü.“ 
Atunge eli acel vaitá ilü repeta en durere 

Tot poporul in urgie la Pritan [*] aleargá, cere 

Prin sânge ca se resbune pe Ibicusă omorâtă. 

Înse unde va fi urma în poporul îndessită ? 

Se discopérü cum putea=se agen fuptä ovelità, 

Fi-va unii hoţi, fi-va rivalul? numai rada stràlugità 
A soarelui care vede toate cele pre pâmântiă, 

Ară putea se luminese acei crimà din mormânti. 
Cu sumeti pași poate acuma, tàrà cugetü si pudoare, 
Se preumble în amâstecă, pint" a Gregiei popoare, 
Qe pe bange la spetadolü din Grecia se udună, 

Si de sgomotul mullimeï tot Teatrul resund. 

Cine wuinerà pe oameni, gine spune-va a lori nume, 
Care se aduni aice la Festinü fannosü din lume, 
De la Atena» din Fochida, de la termul depértat, 

A le Insulilermù Asiei. de la Statul Sparliatü, 

Toll ascultü dintre ioje a lui Chorosü melodie 

Care dupre legea veche eu pasurí plini de mârie, 


Cu statui şi a lor bandiere preumblándu-se ^u paradă, 


Face giruri solenele ca poporul tot sti vadă, 


—————— 


Pritanr, Mare Hall din Atena, congiurati de edifici, uude se 


sùrbici si festiue publice. 


láceau 


Nu pişescă femei mortale cu asemine flori. 

Miliane preste alte nalte's corpurile lori, 

De o mantie tunecoase a lor.conpse sunt inginse, 

Si în mână discarnatà poártà o fächie. apriusä, 

In a lor faţă nu curge sângele d'estimo.vic, 

Si în locü de mándre coame înerelite si lucie, 

Care la femei giunele, fruntea "nfrumusease, 

Se vèdü şerpi, se vâdă vipere, ge 'ptre sine se înodasă, 
Invärtindn-se în choara, întruni modi infricogatü 
Suna versuri dupre Imnusù care inima resbatü, 

Ist'at Furiilori cántecü ge audul segetease: 

„Ferigitü de celi gen lume cu pagnicü cugeti vieaso, 
„Pentru agela spre vendetă nu purtâmii crudul venini, 
„Dar amară si vai d’agela cen ascunsă omornri faço. 
„Îl urmámü ea a Inf umbră, un minut nu i damm noi page, 
„Deacä crede ch'a se fugă unii lată iü fine în locit, 
„Sufletul cuprinsă de spaim& corpul cu veninü gi foci‘ 
Asa cäntä ele" hora, dar pre teatru se tinde 
Spaima si nnit fiori amaraicü po spectatori i, cuprinde, 
Ca cum Deimea deștinsa din Olimpù înaltă și sânt, 
Solonel en pași mar ite se preumblà pe pámént, 
S'apoi din miedul Arenei șa getelorü spâimântate 

Pe ingetü págescü täcute chear ca stahit fermecate, 

În pârere s’adeverul, ge astà scená a Dout 

Fie gine din spectatori dà misteriosi tribut, 

Care în ascunsü veghease sin nopturne oare-desso: 
Geniul soartel fioroasa ilit toarge si tot ilü tesse, 
Inimei se anonsease prin menire multe orl. 

Dar sfiita se fereste de a soarelui lucorii 

Când de pdată în spetacol se audi vorbe sonore: 

„En vedi, en vedi Timotee a Ibiculvi Cucoare! 
Ceriul se'ntunecă atunçe şi preste teatru 'n sus 

Uni stolă negru de Cucoare fremâtândiă, eaca s'a dusi, 
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Numele a lui Ibicusi, ce la toți fu de plàgere, 
Umple inimile aprinse de ‘ntristare zi durere, 

Şi precum în mare valul miscatü d’ altul #’ alunga 
Din guri asea în gurâ agel nume se purta, 

De pretiosul june a câruea toţi plingeai mult trista soartă 
Pe carile timpurie a râpit o cruda moarte, 

„Pe Ibicù, pe care plángemü ce de barbari s'a uçisü, 
„ine poate fi strâinul ge agelü cuvéntü a disü ? 
„Intre Ibicü gi acele passeri ge "nfeles se fie oare? 
„Acel sunet si resunetü cel provocati de Cucoare 
Mai puternicii tot sporește si ca fulgerü din seninü 
A Bot ca a lor inimi se cutremure în sinü. 

sLuaţi seama câ Eumenida I“] astâdi cere resbunare, 
„Pentru moartea a lui Poet cere cuvenita sfarà, 
sUcigasul însuşi eaca a fi prinsă s'a oferită, 
„Impreund cu agela câtrâ carile a vorbită ! 

Înse acela ge cuvântul ilü scapase acum afară 

Ari fi dorită se'lă recheme se'l pästrede în sinul eará, 
Dar în vanü, câ a lui gurá tremurând a inghetatü 

Si culpabilü prin tâçere însuși elă s'a declarat. 
Guardia acum ilü tárie la publice Tribunale, 

Unde elü nu poate ascunde a lul fapte criminale, 

Şi acolo l'Amfiteatru cu poporul adunată 

Prin pedeapsa meritată Justiţia l'a segetatü. 


) Eumenide se numeau Furiile. 


NOTA. Ibicusù, poeta lirici Grecii, contimpurani a lui Ana- 
creoni din Regio, [Italia de ameadi,} a vietuit pe la 
evul al VI-le înaintea erei Cristiane. În câlâtoriea sa 
la Corintü, unde se serbeaü festine Nationale, fu a- 
saltat si omoritü de hoţi, la care ocasie se timplá e- 
pisodul descrisü în astà compunere. Ibicusü a scrisü 
7 volumuri in Idionul Ionică si a inventat instrumen- 
tulă Sambuci. Dina lui versuri puţine s'a conservat 


Plutarcu a descrisü agelu factü în 
rimea de a vorbi. 


isertatia: Manca- 


— 247 — 


3834834 
SECULARA 


A LUI 


88 b . 


— (yc — 


238 


CELEBRAREA SECULARĂ A LUI SCHILLER. 
1859. 


UNU COVANTA, 


Geniul, de orf care ramă a științei seaü al artei, şi în ori care 
gintà strâlucind, este proprietatea comuni a natilorü givilisate. 
Omeru, Virgilu, Dante, Cliakespir, Racine, Michel- Angelo, Rafacle, 
Galileo, Newton, Alexandru- Macedon, nibal, Cesar, Napoleon, 
toți fil geniului, sunt compatriqlt a fie-cdrui aprejuitori de merite 
înalte. Lumea givilisată, care admirà luerärile nemuritoare cu 
respectă conserve numele fâptuitorilor din generaţie în generaţie. 

Germania, serbeasâ astâdi în un modi solemnel, întâea aniver- 
sală seenlará a marelui seu poeta Schiller, nâscut în 10 No- 
emvrie 1759 la Marbach în Virtemberg. Istü autori a luminată, 
a anoblat şi a entusiasmat pe contimpurani şi pe urmași dincolo 
de marginile Patrif sale; între multe c'assice compuneri, elu cu 
condei de focü a sugrávitu în tragedia Wilhelm Tell eliberarca 
Sviţerei si în Jean d'Arc eliberarea Fran(ief de sub domnia strå- 
ind. Dupâ ge naţiile civilisate, spre celebrare, trimet representanafi 
şi producte literare pentru açea solemnitate, ertatü fie naliel, 
Române a semnala şi a ei simpatie la ast manifestaţie. Spre a- 
gemene scopu, din operele lui Schiller, s'a ales Dailada, intitulatä: 
Credinţa, care o produgem în o liberà traduçere Română, ca 
unu micu tribut de recuuoytinjà câtrâ Manele luf Schiller: 
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CREDINȚA, 


. Dionisũ tiranũ aprigü pe -ascunsi a fost intratü 
Merosü congiuratul giune c'uu pummalii între vestminte, 
Dar surprinsă förä de pregetü viglele l'a ferecat, 

Si la rege Domnitorul l'a condusă mai înainte. 
Cu urgie ista'ntreabá :—dimü, pumnarul pentru, cine 3— 
»— De tirani se scape patria, menită era pentru tine.“ 


— „Deacâ aga, Sunieţe giune, tu pe cruce vei peri“ 

Nu gerü ca se'ini ier[I vieata, din doi unu avea se moari; 
Qe de vrei a mele patimi mai mult încâ-a. prelungi, 
Lasse-mé. te S6gü trei dile, se mariti p'ortana sord; 

Spre credinţă dai g'amicul, pânâ-atunçea pre elü închide, 
La termin de nu veni-voi; pre elit vei putea ugide.“ 


Atunci regelen vendetà, suridindü, cu aert linii, 
Dupâ scurtă medifare aŭ râspuns: — ei bine, fie; 
Gele care'mi cel trei dile libere iti las deplini; 

Dar trecând semnatul termină, depe-acuma sè se stie 
Cá'n cea di farà crufare cu amjcul d’inchisdare 
Înparji- sa a voastră sòrtà, tu'i fi liber. ‘car el moare, 
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La amicul Merosü vine-—,tiranul a triumfatũ, 

Noua victim& pre mine cu moarte pe cruce geartf, 

Pentru cha spre-a patrii paosi ală ucide am cercati; 

Inse în a lui trufie incá dile trei îmi eartà, 

Pan pe sora márita-vol, rogü te pune chidesi mie, | 
Giurũ câ vină se'mi tragă ossinda, se te scapă de a lui urgie. 


"Tácándü ilü fmbrâtosiade amicul gelü credinciosi, 
Tiranulul se supune si’ntrà’n a lui închisoare, 
Gela alt atunci purcede, si în timpul prefiosü 
Repede asigureasä soarta giunel surioare, 

Prin plinirea fadatorirel a luf cugetü se împacă, 
Jute inderetü se’ntearni ca terminul se nu Zreach, 


Deodată varsă ploaie cerul încarcatii de norii, 

De pe munţi, din ripi, din lacuri, se repedü mil de povoe, 
Rinrele se tacă riuri, valea s'umple d'unda lori, 

Si la punte eând agiunge câlâtorul în nevoie; 

Volbura fnfurietà temelia ef o sapâ, 

Surpâ bolta cea hiatà, ce tunândâ cade'n api, 


Cufundatü în rea durere pe mali curá'u gios în sus; 
Ins’ ver unde ochi'ntoarná, a lui voce ori unde sunà, 
Agiutori ehematii n’aduçe de pe malul gelüi opus, 
Cà la vadă nul nici o luntre ca se'l treacă impreund, 
Riet munteanul nu conduge de la codru a sa plută, 


Ca salbaticà cet api é în mare prefecutà, 


În genunchi miserul cade, lângă .valul întartată, 
Plânge, roagă, si suspinâ, mânele la geriü întinde; 
Te rogi Deule'nfrâneasâ cursul riului turbati! 
Orele sunt fugâtoare şi trecutaii de merinde, 
Soarele va se apuná, de n'agiungii pânâ în sarà, 
Pentru mine fórá culpâ bună amicul va se piarâ. 
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Îufiorarea a natureï elementele-a sporită, 

Fôrå paosü tot mai tare vali pe vali mAnà nainte, 
Dar mai iute se strecoarà clipele necontenitü. 

Atunci elü s'embarbatease, pe amici având aminte, 

Se aruncâ'n sinul apei, si luptând peste mássurá. 

Cu braţii foarte o dispieä, si uni Dei de elü se'ndurí. 


Agiungândü la mali se'nchiuà geniului scutitorit, 

A lui pasă fnaripeasA. când de oameni rei o ccatä, 
Trecând pe la o pádure esse din ascunsul lori. 

Îli incungiuräf Fatacá, st cu farienveninată 

În potica cea îngustă caleai cearcá a închide, 

Ca sel prindâ cu odoare spre al preda si al ucide. 


—, De la mine ce se gere, a strigati de fiori cuprinsă, 
Nam nimica'n astà lume de câtă viaţa ticáloassá, 

Si asta inch pânâ'n sarà a da regelai m'am prinsü.“ 
Smulge arma de la hoţul, și cu voçe furioasá 

„De amici nu te îndura, strig”, apoi cu cea máciugt 
La pämentü pe trei i culcă, gea-lalti se dal la fugă, 


Soarele esindü din nouri ságeteasá al sei foci, 

De cáldurá, d'ostenealá, a päsi eli nu mai poate, 
Cá genunchi i se'ndoae, incätü cade chear pe locii. 
„Tu ge dintre hoți, din ape, indurat'ai a mè scoate, 
Ori voi-vel ca aiçe se fiii prada de vr'o fiará, 

Se lassi pe dulce amicul pentru mine ca se pearâ ?“ 


De odatá'ngpropiere uni plácutü lină murmuriü 

În tögerea gea adâncâ la urechea sa pàtrunde, 

Sta, ascultă, e apoi vede, dintre stàngì uni isvori viii 
Ge varsa în vasii de peatrà argintoase a lui unde. 
Acolo cu însatare, sârbe, s'udd, se’nviasä, 

A Inf membre ostenite cu putere recoreasä, 


— ln 
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Lis 


Acum soarele'ntre arbori lunecánd al seù lucorü 

Preste earba fnverdità tindea umbre colosale, 

Ge prin forme îngâimate sugrâveai icoana lorü; 

Cálátori dot din getate revineaü pe acea cale, 

Lângă H cu repegiune päsindü, audi: „Se duce, 

Pre amicii în loci de Merosi îlă întindă acum pe cruce.* 


În a inimei adâncul ressunat’aü vorba lorü, 

Constiinja, grija îli mână si a luf pasii înaripeasă, 
Turnurile Siracusei soarele apuitorii 

Restrengându-se prin nouri, aurea cu a lui rade; 

Când Filostrată, a luf casnicii, pre al seü domnü neferige 
Îl întimpină cu spaimă și cuvinte ageste dice: 


n— Îndereptă te'ntoarná iute pre amici nui mântui, 
Deşi maëarü al tè pericol prin o fugä’ndatä curmâ, 
Chiar acum pe neferiçe ilü incepü al schingiui, 
Ch’asteptatu-teaü statornicü pân“n ora de pe urm, 
A lui credinjá ’ntemeetà în virtute șin onoare 
Tiranul prin vorbe amare n'a putut se io oboare. 


— Dei térdiü, de n'of putea voi ca se scapă p'amicul mei; 
Cu elü morì, inse credința nu va remâne înfrântă, 

Si tiranul gelü salbaticü n'aibe în cugetul sel 

Chè amicu-lui amicul a calcati credința sântâ, 

Preste ambi se împlineascâ a lui crudá fär'delege, 

Dar cunoască câ viazá amigifil santa lege!“ 


Eachfi soarele apune, când la poartă a sosită, 

Vede crugea a ossendei în o piață impläntatä, 
Curioasa d'oameni gloatä împregiuri a täbäritü, 

Pe amicii îlă tragü acuma cu o funie încruntată, 
Gloata o strebate, strigä: Eate mé's l eŭ viü de față, 
Eu's agela pentru care elü chisesi s'a pusă cu viața, 
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Tot poporul se cuprinde de mirare si de fiori, 

Ambi amigi se'nbrátoseasá, plângă de chinü, de bucurie, 
Nicé-unü ochi é fórá lacrimi l'açest actü pâtrundetoră, 
Si la Grant se rapoartă astă rarà duiosie. 

Pre eli prinde o simtire, pänd-atungi de tot streinà, 
Pe amiçit ambi'i chiamă înaintea lui se vinà. 


Îndelungî pre'it admiră, dice: Vi s'a nimerită, 

A mea inimá se'nvinge, el chiar védü din astà faptă 
Ca credinţa nui uni fantom ge înalti simjü îndeită 
Care de la oameni gere recuuoasterea cea dreaptă. 
Luaţi, rogu-vé, de acuma, se simt dile mai senine, 
În a voastrà legäturä de al treilea pe mine. 
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BRAISIL 


Tipografia Institutului Albinei Române. 
1863. 


PROEMIU 


Miche studiul limbeï Italiene interessasè foarte mult pe toţi a- 
gii, carii se ocupă cu literatura nouă, cu cât mal mult se cuvine 
ea se fie ogetulü de cercetári serioasse pentru unii Români, care 
vorbește in mare parte limba, ge în timpuri antice se intrebuea 
de Legioanele Romane si de colonistii veniţi din Italia in Dagia; 
fiind cá autorii învâţaţi si multe fapte vedereadä cå limba latină 
volgară din acele fimpurf, este muma de toate gelle limbi, care 
pe rând s'a format in provinjiile supusse de armele Romane, si 
care apoi, dupre diferite localititi, a luat mai în urmá caractere 
particulare. Si așa precum în Italia, latina volgarà s’atransfor- 
mată in gea Toscanà [Italianá] in Galià în cea Francesâ, in Spa- 
nia în cea Castillanà, ea s'a prefăcut in Dacia în limba Română, 

Dorinţa de a atinge din fântâna cercàri filologice, și amorulü 
pentru lucrurile antice, m'a indemnatü, încâ în cele întâi a mele 
giunete, a merge la Roma cea îmâritâ, unde m'am ocupat de as- 
semene indeletnigirf de la anul 1807 pânâ si agel 1812. 

Resultatul agestor gergetärt, a fostii încredințarea ge ami avută 
despre afinitatea çea mare, care, cu toatà tregeres a seculilorü, 


PROEMIO 


3. lo studio della lingua Italiana interessa sommamente a tut- 
ti quelli, che si occupano della letteratura moderna, quanto più 
debbe egli essere l'oggetto di ricerche serie per un Romuno che 
parla in gran parte la lingua anticamente ysata dalle legioni Ro- 
mane e dai coloni venuti dell’ Italia nella Dacia; poiché rinomati 
autori e molti fatti provano, che la volgar latina di quei tempi è 
la madre di tutte quelle lingue che si formarono susseguentemente 
nelle provincie dall’ arme romane conquistate, e la quale, secondo 
le diverse località, prese ppi caratteri particolari. E come in Ita- 
lia la volgare si transformé in Toscana, nelle Gallie in Francese, 
nelle Spagne in Castigliana, essa divenne nella Dacia la lingua 
Bomuna ossia Valaca. Il desiderio di attingere alla sorgente 
delle ricerche, e l'amor per lo studio delle antiche cose, mi mos- 
sero nella prima età ad arrecarmi alla famosa”città di Roma, ove 
mi consacrai in siffatti studj dall'anno 1807 fino a tutto 1812. 

Il risultato di queste investigazioni fu la certezza delle grandi 
affinità, che malgrado i molti secoli, e l'interruzione delle commu- 
nicazioni si è conservata tra gli abitanti di Roma e-quei della 
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şi Íntrerumpere& comunicafici, s'a conservat între focuitorii Romet 
gi între aci a Dagiei, nu numai în limbá. ci áncá si în datini, în 
tradiții, chiar sf în musicâ poporaná, fiind cá mai multe cântice a 
locuitorilor Transteverini [de Roma] precum si dantul nuit Ta- 
rantella, și alte assemene, astàdi se cântă si se danfuescü de lo- 
cuitorii Români a Daciei, Prelângă aceste, studial classiçilor Ita- 
lien! m'a convinsü câ, nici o limba, mal mult de cât acea Italiană, 
at putea inlesni, si disvolta mai cu samă literatura și în particu- 
lar poesia român. Drept-açea, de la cele întâi a mele compu- 
neri, am luat de model versul italian, si a sale felurite construc- 
ţii; încât Sonetul, Oda, Anacreontica, versurile numite sdrucíole 
Llunecätoare] si alte, de mine cea întfia dati s'à întrebuit in po- 
esia románá. 


În medul acestor îndeletaiciri literare, am gereat si vre o com- 
punere în versi italian, între care am fostii adussü aproape de 
. eapét un mic poemi epic întitulat: Stetanoida, adecâ unii 
episod din faptele lui Stefan cel mare, principi suveran a Mol- 
dovei, Dar astà lucrare, cu multe alte compuneri române, s'a fâ- 
cut prada, inginderei gei mari din anul 1827, care din neferige a 


Dacia, non solo nella lingua. ma puranché nelle usanze, nelle tra- 
dizioni, e perfino nella musica popolare, Poiché varie cantilene de’ 
Transteverini, come anche la danza la tarantella, ed altre simil. 
si cantano e si ballano pure dagli abitanti moderni della Dacia, 

Lo studio de classici italiani mi ha inoltre convinto che nessu- 
na lingua, piu dell'Italiana, poteva agevolar, guidar e svilupar 
la letteratura in generale, e particolarmente la Poesia Romuna. 
Percio fino dalle mie prime composizioni poetiche, ho preso per 
modello il verso italiano ed i suoi var) generi, onde il Sonetto, 
lOde, l'Anacreontica, i versi sdrwoeioh, ed altri furono da me per 
la prima volta adoperati nella poesia romuna. 


In mezzo 2 qeste letterarie ocenpazioni, tentai pur anche un 
qnlche componimento in verso italiano, tra i gali aveva condotto 
quasi a buon termine un Poemetto epico intitolato s La Stei a- 
noide“ ciò è un episodio delle gesta di Stnfano il grande, so- 
vrano di Moldavia. Ma gesto lavoro con altre romuni composiz i- 
oni fu preda del grande incendio dell anno 1827, che disgraziata- 
mente distrusse la maggior parte di questa capitale di Jassi. 


mistuit cea mal mare parte a capitalie Iassi Ist focă sñ. erufind 
câteva fragmente, care ar putea, în vre un mod, contribui câtre 
Istoria literaturei nfiscinde a Românilor, numai pentru istü motivi 
m'am îndemnat a le alfitura la Colecţia Poesiilor mele, raclamând 
inse mal întâi indulgenja cetitoruluf bine-voitorü. 


G. ASAKI. 
Iassit August 1854, 


—ͤ— 


Il fuoco avendone però risparmiati alcuni avanzi, che possono itt 
qualche modo servir all'istoria della letteratura nascente de'Romuni, 
per questo solo motivo mi creda obbligato di pubblicarli nella 
presente Raccolta delle mie Poesie, implorando però su di tutto 
l'indulgenza del benevole lettore, 


G. ASANT, 


Iass y, Agosto 1854, 
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ALVIRU DAGICÙ 


LA TIBRO 
Roma 1810. 


0 tu riule faïmoasse, ge întindi a tale unde 
Între septe colnigi, faïma al Ausonieï vechite, 
De la tine rechem astâdi, în durerile profunde, 
Adápost și lin repaossü, länghä ripele’nverdife. 


Mai pläcut si senin aerü nu’l aflaiü încâ ori unde, 
Vai, prelugi, si riurele, ce atât se mà invite, 

Ca cea patimà 'nerussitá, care inima’mi pétrunde 
S'o redic în dulce limbâ al Italiei márite. 


Nigi sunând pe fluer doine, încân Dacia umbroassä, 
N'auditam în gunie dulce versuri asia line, 
Precum sun'a lui Petrarca lira cea armonioasä. 


Nici aire mai duioasse, nu vâduiii nigi mal senine 
Doue stele 'ncântâtoare a le gralit frumoasse, 
De cát care lugescá astá-di preste ferile latine. 


CEE — 
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ALVIRO DACICO 


AL TEBRO 


Roma 1810. 


«9 tu che spieghi le volubil'onde 
Fra i sette colli, onor d'Ausonia antica, 
A te dimando scorta fida e amica, 
Ed un ricovro sulle verdi sponde. 


Ciel più seren del tuo non vidi altronde, 
Né valle, o chiostra si fiorita e aprica, 
Ch'ognor m'invita a lei perch'io ridica, 
In italo sermon doglie profonde. 


Né risuonar udii le patrie avene 
Di Dacia antica un cantico simile 
A quel che desta l'aurea tosca lira. 


Né in altre piagge, luci piu serene 
Unquanco vidi, e volto si gentile, 
Ch'in le tue rive il Lazio or gode e ammira. 


lot 


— 


Part. It. Editzia a 3-a. 
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LA PLANETA MEA. 


— — 


Ga fi'ssù dator, o stea mult priingioassâ, 
Câ'n primavera a vieleï mele, 

Tu mat ferit de strämbe câi si rele, 

Si mai condussü pre calea virtuoassá. 


Tu 'n sân m'apringt fâclia luminoassa, 
Maï adápat l'Ascrée fântânele, 

Şi când vieaja'mi indulgescü cu ele, 
Disprejuescü chear soarta fioroassà, 


Cha se dorescü lugindă nemurire, 
Mé'ndeamná steoa care'n gier se vede, 
Cum statornicü rotind lumet streluge. 


De la termul fatal vassul purcede, 
Si-amu plutind prin marea de peire, 
A ta ragâ la port mi va conduce, 


— x Tr 
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AL MIO PLANETA. 


Quas grazie ti rendo amica stella 


Ch'in sul April degli anni i passi miei 
Guidasti lungi da sentieri rei, 
Ond'opra bramo ognor pregiata e bella, 


Per te in seno s'accese la facella 
Che mi fu scorta aj sacri fonti Ascrei, 
E mentre i tristi di consoli e bei 
Prendo a scherno per te sorte rubella. 


Pur a bramar eterna vita, tolsi 
Da te l'esempio, che spiegando vai 
Chiaro nel ciel invariabli corso. 


Dall'empio lido già la nave sciolsi, 
E del torbido mar solcando il dorso, 
Al porto guida mi saran tuoi rai. 


—T Yo 
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LA CUGETAREA MEA. 


—aos,h 


Dana întindi a tale aripl, o tu cugete "nfocate, 
Si 'n noianul fantasiei te înalţi cu repegiune, 
Câutând frumoasse teme între gele luminate, 
Pentru lira-mi’umelitä doritoare se ressune; 


Usurel pe munte Pincio între pinii verdi resbate, 
De virtute gi frumüsete acolò 1 videa minune, 
Acolò Dina me trege pe cárárile ’ncântate, 
Strälugind cu o luminà care nigi o datá-apune. 


De la dânsa împrumută linä si blândă lucoare. 
D'undé-Amorul cu virtutea si’nteleptul spirit deradé, 
Ce daŭ numelui aice faima cea nemuritoare. 


Índadar în lumă-aiure vet câtă cha sf se vadé. 
Întrunite "ntr'o fiinţă toată-a cierului-odoare, 
Care câtre fapte nalte ne'ncietat insufleteadó 


em 
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AL MIO PENSIERO. 


CH che spiegasti rato l'ali al vento 

Lieve pensier, poggiando all'alte spere, 
A rigercar infra l'eteree schiere 

Grato subbietto all'umil mio congento, 


Sul Pincio posa, e ia Donna ammira intanto 
Delle virtù divine immagin vere, 

Onde scorta e conforto avvien che spere 
L'uom della vita in ogni affanno e stento; 


T'aggira poi pressò quel lume vago 
Che spande i rai d'almo saper profondo, 
E del nome immortal fassi presago; 


ludarno aneli a ricercar nel mondo 
Delle virtudi più fedele immago, 
E al bnn oprar esempio più fecondo. 


WERTE 


RESSERITULÙ 


DE LEPOM 


N 
2D» e a lume? orizonul a mea Dinâ când s'arâtä, 
Gierul tot se 'nsenineadó, suflă aerul mai lină, 
Unda curge mal voiossá, limpede si mai curata, 


În agel riù ce'ntre petre se repede cu’n suspinü. 


Vedi cum fluturé p'in nouri de Amori junei o giatà, 
Cum ressuné d'armonie colniçit din Apeninü, 

Unde pentru a ei laudá în cor suná o cántatá, 

Mii de passeri si de Nimfe gen a ei intimpin vini. 


Nu è stâncâ nu è culme, care se nu schîntèezé, 
N'ul câmpie ce nu'ntinde nouâ mantie de flori, 
Nu 6 limbà omineascâ care se nu cuvinteze 


Despre ochii si cea faţă, unde "n a lui foişor 
Între porfira si perle Amor ţese dulcă-obeze, 
Si segiata sa discarcà intrö-a giunilor popor. 
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WAPARITA DI LEUCA, 
MADRIGALE. 


y irapparir del mio leggiadro sole 
S'allegra il ciel, scherzano l'aure quete, 
E scorron l'onde liete 
Del rio che sol trai'sassi ognor si duole: 


Fendon le nubi i pargoletti Amori, - 

Ed inni intuona la silvestre schiera 

Di Ninfe snelle e di canori augelli; 

Antro nou v'è, non v'è spelonca nera. 
Che del suo raggio non s'avampi e indori. 
Labbro mortal non v'é che non favelli 

Di quelle luci, e di quel caro viso, 

Ove fra l'ostro assiso, 

Fin nel più duro core 

Suol avventar i dolci dardi Amore. 


E 
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PATIMA 


I. 


UA mungeii din câmpie, la pâdurea cea umbroassä, 
La cel riù care serpeasá p'intre înflorit ogar, 
L’adäpostul singuratic, lângâ stâncâ ’ntunecoassà, 
ntristdt şi plin de gânduri singur umblu cu Amor. 


Ca în cuget si în sinu-mi portii simfirea cea duioassá, 
Care n'a se stângă timpul, gel de toate stirpitor, 

CA râmâne suvenirul unei inimi credingioassâ 

Ìntr'un echo g&-a se sune dupà ge eŭ voii se mort, 


Gele grajit si frumsete, ce's a Musei mele teme, 
Le redicü la floriçica ge. se leagänä de ventü, 
Si mé tânguesci la frunda care n freametul ei geme. 


La fiinţele natureï, câte împregiuru-mi sânt, 


Spun a inimei dorință ce spereasé si ear teme, 
Numai Dinei gercü ascunde lacrimile n care "notü. 


— PRI 
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LANGORE. 
I. 


Ba ogni poggio, o selva, od umil rio 
Che pel fioriti campi al mar discorre, 
Ad ogni speco ch'uman guardo abborre, 
Mesto e pensoso, con Amor m'invio. 


E porto quel soave e bel desio, 

Cui non varran l’etadi il freno a porre, 

Né dal mio sen potrà giammai disciorre, 
Col suo furor destino acerbo e rio: 

Ai lieti fiori vo pingendo il caro 

Volto, ove posto ha il ciel mia dolce speme, 
Alle rupi il mio duolo e il pianto amaro, 


Ad ogni fronda poi, che afflitta geme, 
Chiedo pietoso al grave ardor riparo, 
Ma celo a Leuca sol mie doglie estreme. 


TR 
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ATU 


II. 


[ww Apeninul Echo a durerei mele. 

Ge din sin Amor imi stoarge, în täcut a nopleï clipă, 
Ressunataii pän’ la Istru patimile cele grele, 

Ce nu vindecâ Igea nici fântâna Aganipà. 


Din a lor somn se tregirâ afepite pässerele, 
Mai duioasse se fäcur& fiarile’n ascunsa ripà, 
Înaltara a lor frunte tumpilate floriçele 

Zefirul cel mai sburdatic infránà a sa aripă. 


Mai | nŭ curserà atunce a le riurilor unde, 
S Naiadele duioasse aü egitü din riti, din mare, 
Agea patimà s'asculte, care inima'mí pâtrunde, 


Toaten giurul mei suspinâ, numai Dina, pentru care 
A me inimä s’inginde, la durere-mi nu respunde, 
Nisi din sinul ei s'aude un suspin de îndurare! 


u 
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l. A N GOR R. 
II. 


LO quante volte i casi miei funesti, 
Udi’ Apperino in sulla notte bruna, 

Oh! quante volte al Istro fei manifesti 
I mal, ch’erba sanar non puote alcuna. 


Per me gl'augei furo su’ i rami desti, 
Le piante c i fior chil praticel raguna, 
Alzar le rugiadose cime ai mesti 
Lamenti, e tacque infin l'aria importuna. 


Scorser placide l'onde de’ torrenti, 
E le Naiadi tuor dell’ acque usciro 
Ad acquetar i miei dolori ardenti. 


Ma non già'n quella, per cui sol deliro 
Posson destar pietade i miei tormenti, 
O trar dal duro petto un sol sospiro. 


— — 
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PAUA 


III. 


Is asprá pâtimire de o inimà ’nfocatä, 

ntr'atáta este deamná ca Amorul s'o aline, 

Încâtii Doamna me ei nu $tiù, de unde tot de-a-una vine 
Supra me se segetese o privire turburată. 


Zea de ghiatà, de otele, aŭ de peatrá diamantatà. 
Inima în sînul vostru, ferecatà par-ch’o fine, 

Unde nică riul de lacrimi nie&-aprinsele suspine, 

Amar mie! el simti astädi, câ nu potü ca se resbata. 


De si "n versul mei cel umil strâluçinda-vâ virtute 
Cercü se canti g'al vostru merită în toscanâ armonie, 
Care de l'a voastrà faimâ un Echò se inprumute, 


Când finteasd sumet ochiul în a cieriului fâclie, 
Întunericul il ceartă numai câteva minute, 
Dar seninul feţei voastre tot de-a-una "i ascuns mie. 


— geg 
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WANGORE 
HI 
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f. aspre venture, ond' io mi cruecio e doglio, 
Si di pietade son, Madonna, degne, 

Ch'io non m'aveggo, onde perpetuo regne 

Si fiero, à me, d'intorno, il vostro orgoglio. 


Macigno antico, o adamantino scoglio 

Par che cerchiato il vostro petto tegne, 
Poichè di pianto ognor mie luci pregne, 
Destar non ponno in voi giammai cordoglio. 


Sebbene umile agli atti e a le parole, 
Pur vostro merto inalzo in tosco canto, 
E per voi sola io cerco e fama e lode, 


L'ardir degl’ occhi nel guatar il sole 
Per pochi istanti affrena un fosco ammanto, 
Ma in gelo eterno il vostro cor sol gode. 


—— 


PROFETIA 


Aia câud, o di amară! acea oarâ-a fi veciná, 

Se purgedü din ceste locuri d'unde soarta mé desparte, 
Läcrämänd si cu suspinuri arunca-voiü de departe 
Depe-urma mea ochire câtrâ feara cea latină. 


Dar pe când în luntre uscioarâ brâsdui voi ınarea Eusinâ 
Înfocata mi cugetare, strâbâtând câmpii desearte, 
fnturna-va desse-oaré l'adápostul gel de arte, 

Si la templul giuneï Muse. unde ardă-a mea lumină, 


Acolò a Romei genii aŭ statornic tronulü lor; 
D'unde respândesc în lume nemurinde a lor radă, 
De virtute, infelepgiune, de al patriei amor. 


Acea stca a mântuireï, care astàdi mA ’nvieadi, 
Fie ca se më conduci si în timpul viitor, 
Si-amorfita mea simjire pentru patrie fac'o treasâ. 


IL VATICINIO, 


EN Hor ch'il dipartir sarà vicino, 
D'onde partir or niego spesso, or clero, 
Piangendo volgeró, destin severo, 
L'ultimo sguardo verso il suol latino. 


E mentre in Dacia, per aspro cammino 
Porterò il piede, lieve il mio pensiero 

Tra i colli il verde varcherà sentiero, 

Ch'al sacro bosco mena di Quirino. 


Là giunto poserá sul bel cipresso 
Ch'ombra mi fu del sol ai caldi rai, 
Mentre avvampavo più d'Amore oppresso, 
Ivi al soggiorno di quei lumi gai, 

Egli rubello a me tornerà spesso, 

Io poi con lui non tornerò giammai! 


— — 
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PRIMAVERA 


ANACREONTICA 
Solvitur acris hiems 


Horatius. 


Ia amu cu Zcfirii 


Din sferile senine, 
Pe nouri albi purtàndu-sé 
Ear primávara vine. 


Eatna câruntä, làngedá 
Prefage omâtu'n. unde, 
Ce însetat Oceanul 

În sinul săfi ascunde. 


Din mal amu se lunecA. 
Pe rit vaselé-uscate, 

Ge luptând cu fortunele 

Ear marea vor resbate. 


CA PRIMAVERA 
ANACREONTICA, 
ssSolvitot acris. biems.“ 
Horatius. 


EG al tornar de Zefâri 
Dalla celeste sfera, 

In sulla nube candida 
Torna la primavera. 


Il crudo verno or languido 
Già le sue nevi scioglie; 
Che fuggitive il pelago 
Nell'ampio sen accoglie. 


Industri ordegni or calano 
Nel mar l'asciutte prore, 
Ognor bramose ed avide 
Del salso azzurro umore. 
— — — il = 
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Pâstorii, nice turme!e 
În staul nu aü pace, 
Arâtorul în liniște 

Dè acuma numai dace. 


La rada Tuner, Vinerea 
Din Pafos, încântată 
Duce di Dine, Graţie, 
Saltindi giuné ccatä. 


Cem sunetul armonici, 

Cu pasuri usurele, 

Pámént' ating, ce'nveste-si 
De noue floriceie 


Pe când Ciclopii faurit, 
Sufländ cu a lor foae, 

Sub loviri gemü ealeile 
Gé-ascutü segeti lui G i o a e. 


Acuma fata netedă 

Vè profumati giunele, 

Si ‘ngingeti negre comele 
Cu noue floriçele. 


De'aeuma în di d’Armindenä, 

Pé-a Faunului altare, 

Un icdü seni miel cuvinesi 
[RENT er è 

A "ngiunghié drept sfarà. 


Dar alen! moartea repede 
Asprá, fâră 'ngetare 
Palaturi si colibele 

Calc cu ne ndurare; 
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Non più l'erranti mandrie 
Amano il chiuso ovile, 
Né gl'arator più godono 
Menar un ozio vile. 


Di Cinzia ai raggi tremoli 
Gia Venere in Citera, 
Cinta di Ninfe e Grazie 
Guida saltante schiera 


Ch'al grato suon, alternano 
I pie leggiadri e snelli, 

E lieve il suol percuotono, 
Sparso di fior novelli. 


Mentre del nero Ciclope 
Arde l'atra fucina, 

Che sull incude ferrea 

I strali a Giove affina. 


Ora la chioma lucida 

Di mirto ornar ne giova, 
O di bei fior che nutrica 
La mattutina piova; 


* 
Ed or nei boschi ombriferi 
Di Fauno sull'altare, 
Capretti o agnelle tenere 
È d'uopo d'immolare 


La morte intanto rapida 
Con squallido sembiante, 
Palagio e umil tugurio 
Calta con eque piante. 


EM 
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Si spre peirea omului, 
Pe unda neagrà, rece, 
Încarcat cu mit suflete 
Charon în luntre trece. 


Ferice agel pe carile 

O favorită soarte, 
L'indeamnâ ca prin faptele 
Se ’nvingà cruda moarte. 
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E sempre in nostro eccidio 
Le nere stigie schume. 
Fende con harca lurida 
L'inesorabil nume. 


Felice quei cui stimola 
Alto immortal desio, 
A.vincere col genio 
La sorte e Patra oblio, 
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ALYYRU CATRR CINTIA 
ANA CREONTIC A. 


Roma t 1t. 


X. mare apuss a soarele, 
Se 'ntunecă toate-ccle, 
Si cieriul îl acopere 
Chor d'inmiite stele; 


Ce scánteinde leagéná 
Pe firea amorlitä, 

Si pe-obositif oameni 
La dulce sompü invitä. 


De-amu se umplu väile 
De umbre fioroassè, 

În codru suna freamätul 
Si undele 's spumoassé. 


Pe la secrete talame 
Tâçere adâncâ-urmeadă, 


Ear de dulgi vissuri getele 
Fantasia ingäneade. 
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ALVIRO A CINZIA 


Anacreontica. 


ROMA 1811 


Nd 
Na mar tirreno ascondesi 
L'etereo carro d'oro, 
E . H . ` 

il ciel ricuopre tremulo 
D'astri leggiadri il coro. 


Già scintilando splendono 
In sull Ausonia terra, 
Ch'al sonno pigro e torpido 
Il grembo suo disserra. 


Già Terme valli ingombrano 
Gli stuol di lievi spirti, 

E all'aura i crin sussurrano 
Degl' amorosi mirti 


Entro ai seereti tal:uni 
Cupo silenzio regna, 

E i varj sogni aggiransi 
Per l'aria d'ombre pregna. 
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Pre mine trează mê farmecá 
Lovirea ctudei darde, 
Somnul më füge, inima 
D'un foc ascuns mé-arde. 


Ca se resuné ariiionie 

Nu poate a mea Muz, 
Gea dulçeï Dine numele 
Recheamá a mea budä. 


Si 'dàrno eŭ pe geterà, 
Gercii armonioasse noate, 
Ah! cà Apollo inima 

A vindecar nu poate! 


Ascia "n vechime Lesbia, 
De crud amor lovitá, 
Uda dé-amará laerémá 
Fata el vestegità. 


Ea a gercat s'astîmpere 
Prin cântă a ei durere, 
De la Apollo i Vinerea 
Vrând agiutor a gere, 


Tu al vagut'o Cintio, 

La pámént gios întinsă, 
Având lumina ochiului 
D'un riü de lacrimi stánsá. 


Duioassé l'a ei patimá, 
Aüdeï suspinuri grele, 
Când ressună trist cânticul, 
A miserei giunele, 


Ri 


Me desto tien mortifera 

Piaga d'un âureo dardo, 

Me fugge il sonno, e avampano 
Gl'occhi di fiamma ond’ardo. 


Festivo carme sciogliere 

Non può la Nusa inia, 

L’immagin sol di tenera 
. Fanciulla ella desia. 


E in vano sulla cetera 
Cerca canore note, 

Ah! ch'il favor d'Apolline, 
Îl cor sanar non puote. 


Tal la donzella Lesbia, 
Da crudo Amor ferita, 
Rigö d'amare lagrime 
La guancia scolorita; 


È sulle corde flebili 

Temprar cercò il dolore, 

E chiese aita a Venere 

La chiese a Apollo, e a Amore. 


Tu la vedesti o Cinzia 
Prostrata al suol dolente, 
Con le pupille vigili; 

Pel grand umor già spente, 


Muta sl suo duol, silenzio 
Chiedesti all’aure erranti, 
Ma tristi ognor sonavano 
Della donzella i canti. 
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Insé asprimea-amantului 
Nu a putut învinge, 
Si nige-o-datá inima 
D'Amor putù atinge. 


Si eü depusa'm focul mei 
În inimâ dorită, 

Dar amar mie! Dina mea 
E Muselor sänfitä. 


Deacâ vro datà Cintio 
Amorul te cuprinde, 
Cu îndeite radele 

Pe Leuca mea aprinde; 


Däit, de pogi, a Românului 
Aprinsà pâtimire, 
Ca "n trânsa-a pus Ursitele 
A veteï ferigire I 
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Pur dell'infido giovane, 
Giammai si mosse il petto, 
Giammai ritorno. il barbaro, 
Fece al primiero affetto. 


Posi ancor io in amabile 
Oggetto in van mia spene, 
Anzi tiranno ei ridesi 
Delle mie crude pena 


Ah! se pietosa Cinzia, 
Unqua splendesti ai voti, 
Lieve co'raggi argentei 
Leuca gentil percuoti. 


Dille, se puoi, del Dacio 
Jl duol, l'amor verace, 
Dille che in lei annidasi 
De'giorni suoi la pace, 
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LA LEUCA 
PENTRU DIUA ANIVERSALA A NASTÉREÏ SALE. 
Roma îl lune 1812. 


CANTEC PETRANCIHESC. 


Bi ndo flori si fericite, 


De care se însmalteaqâ 

Prin câmp earba tinericà si n umbroassa cea vale 
De coloruri înmiite, 

Fiié al Auroreï rage, 

Care cu cunună mândră gingeti umede cristale, 
Voi smaragde și corale, 

Viorele, läcrimioare, 

De nu sûpt streine void sentimentile duioasse, 
Respéndiji dulce miroasse, 

Nigă cà mâna din terinà adi culege a voastre floare, 
Şi vâ pare crudâ moarte, 

Câ nică una ca a voastră n'avù mai dorita soartă 1 


AGLEUGA 


Per il giorno anniversario della sua nascita 
g 


Roma 11 Juin 1812, 


Canzone petrarchesca. 


E e felici fiori, 

Onde s'ingemma e indora 

L'erba pei campi, e per le apriche valli 
Di varj bei colori; 

Figli dell'alma Flora; 

Fregio gentil de'liquidi cristalli, 

O fior vermigli e gialli; 

E voi violette belle, 

Se non v'é ignoto Amore 

Spandete grato odore, 

Né perchè dal terren la man vi avelle 
Vi paja sorte dura, 

Che niun fior ebbe a questa egual ventura, 


Voi pe ferina latini 
Pentru astă di crescute, 
Ce l'a noastră amintire pe ființa- açea-aduçe 
Care nforma ei streiná, 
Din sferile nevâdute, 
La noi între mil giunele ca un luçeafèr stıäluge, 
Unde soarta vé conduce 
În dară duce fi-vé, fie 
Laüda voastră cea întea 
A "nflori pe lángá- acea 
Ge ne pune la ’ndoealä deaci-a Vinerei ent fie, 
Seal Dina de 'nvátáturá, 
Care din Olimpü destinsé a luat a ei figuri. 
Amintind cea di ferie, 
Resserea înseninatà 
A câruntului Titone giunea și mândra soție, 
Respändindäradelö-aige 
Repede ca o sägiatä 
` Din a ei sinti ea destinse dulce ploae d’ambrosie, 
Si cu un aer de mägie 
Crâstetul và 'ncununease, 
Când în simţi, ce mè pâtrunde, 
Între sunetul de unde 
V'amii cules cu den Amorul, rostind rugi asa duioasse 
Încăt sei déë ascultare 
Chiar si Zefirul sburdatic înfrânâ a lui suflare. 
Spuneţi mAndre florigele 
Câte voturi înfocate, 
A lor aripi întinserè câtrè amoroase sfere, 
Ear agele euvinfele 
Ce nu furé înfrânate, 
Între frunde se remäe, s'apoi despre a mea durere, 


Voi sul suolo latino, 

Serbati a questo giorno, 

Che la memoria in noi desta di quella 
Ch in velo pellegrino, 

Sul nostro umil soggiorno 

Pura discese, e oltra le belle bella, 
Là've il destin v'appella 

In dono gite, e fia 

Il vostro primo vanto 

Fiorir di quella a canto 

Che fa dubbiar se Amor o leggiadria 
O del saper la Diva, 

Con alto senno in lei s'annidi e viva. 


Quel fausto di membrando, 

Come adorna sorgea 

Del canuto Titon la vaga sposa, 

E i rosei rai vibrando 

Dal suo grembo scendea 

Lieta d’ambrosia piova rugiadosa, 

E un aurentta amorosa 

Coverse vostre cime, 

Quando in le rive bionde 

Al roco suon dell’onde, 

Vi colsi con Amor, tessendo in rime 
Si flebile concento, 

Ch'ad ascoltar si tacque l’aria e il vento, 


Voi piuti fior ridite, 

Quanti mai voti miei 

Spiegaro alle celesti sfere lali ? 
Voci ch'Amor ha ordite, 

Ch'io tacer non potei, 
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Ciad Amorul le va gere, 

Asea se resune foarte; 

CA 'ntr'o di se le audă, 

fi se dicà Dina crudi: 

„Alei! patima p’Alviri îl apropie de moarted 
Si de îndurare ’nvinssà 

Ea duioasse ca se'm fie și invidiä cadă stôtissa 


Ol de tret ori fericita 

Deacd între voi lumina 

Ochilor se v'a finti-se, ce'mi ascund a lor ſucoard, 
Si maï mult, dë fi dorite 

Ca se fiti intrelessute între coame negrioare, 

Pin veni=vor cele oare, 

Când la meritele sale 

Chiar imortal coroand, 

Depe culmea d’Elicond, 

Unde pasul ei sendreaptă pe 'ndel. ngà gi grea cale, 
Musele toate ’npreunà, 

Din verde laur îi vor jesse o heinurihdâ eununâ. 


O cântare! ce térjie nestolità mergi In Leuci; 


Înaintea, el intinse 
Spune l: e si tu ca mine de ntristare esti cuprinsă, 
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Spiegaro alle celesti sfere l'ali ? 

Voci ch’ Amor ha ordite, 

Ohio tacer non potei, 

Restino tra le foglie, e del mio male 
Quando il dolor le assale, 

Ragionino si forte, 

Ch'un di le intenda, e dica 

La dolce mia nemica: 

„Quegli arde sì che ratto corre a morte, 
E da pietade vinta 

A me si mostri, e caggia invidia estinta.“ 


O tre fiate beati, 

Se fra voi fissa il lume 

Dei’ suoi begli occhi a me di grazia scarsi, 
E più ancor se degnati 

Sarete dal mio nume 

D'esser fra il nero crin avvinti e sparsi, 
E fin al giorno starsi, 

Ch'al suo sublime merto 

Un’ immortal corona 

Sul giogo d' Elicona. 

Dove s'invia pel sentier lungo ed erto, 
L'almo Castalio coro 

L'intessa d’un eterno e verde alloro. 


Canzon, che rozza e tarda giungni a Leuca, 
Umile a Lei t'appressa, 
E di: che meco sei dal duolo oppressa! 
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carele se inlurna din Moldova in Italia, a sa Patrie. 


T. pe earele îndeamnA a le Patrieï dorul mare, 
Adi întindi a tale passuri cAtrà eara ceea, unde 
Marginile's d'o parte Alpii, dalta gemänatâ mare, 
La a câria fortune muntele-Apenin respunde ; 


Aeold de minë-urdite vei vedea: doue Altare, 

Unul consacrati luf Febus, ear în altul se ascunde 
Märitü geniul a Dinei, si acele virtuţi rare 

Cu a ochilorü lumină ce d’Amorü nobili pâtrunde. 


Cugetârile duioasse acolo'ml sunt ferecate, 
Si a mea toscană lirá a sta mută se deprinde, 
De când soarta rea le fine dela mine depártate. 


Înaintea lorü espune patima ce mò cuprinde.“ 
Di câ chear un verde arborii, deacâ focul tü resbate, 
Cu câtă Boarea pre eli suflă cu atât mal mult s'aprinde. 
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AL DITTORI PERZOOI 


Che di Moldavia partiva per Italia sua Patria. 


T. che acceso d'Amor pei patrj lari, 
Il corso spienghi in ver le belle sponde 
Che serran l'Alpi eji geminati;mari, 

A di cui turbi P Apennin risponde. 


Là da me eretti vedrai duo altari, 

L'un sacro al nume delle chiome bionde, 
L'altro all'ingegno e agli alti pregi rari 
E all'alme luci a null’ altre seconde; 


Stassi il mio cor ivi in belinodo avvinto, 
E in un la cetra, che negletta peride, 
Dachs men vivo in grave esiglio spinto. 


Tu narra ad ambo l'aspre mie vicende, 
E dì; ch'il legno già di fiamme vinto, 
Quanto l'Euro l’incalza, ei più s'accende, 


BR 
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TOT LA ACELA. 


D. 'n barca ușuricâ petreof unda întârtati, 
Aü pain munjilorá omete a ta cale de te duce, 
Favorabilü fie Deul, ce pe câlâtori conduce, 

Bach agiunsul tă ferice ga ta cale 'ndemânatâ. 


Deacâ-amu a ta simfire prin ochi este încântată, 
Revederea patriei deach estasul în tiné-aduce, 

Prin vorbirea armonioassâ, prin cea, artâ, ce strâluce, 
Si prin care Italia nouâ cum cea veche 1 înâlțatâ; 


Passul tèù înaripeagâ câtrâ Insubra cetate, 
Ce "n mârirea el se nalfÂ ca unii arboren câmpie, 
Între stolul de mică plante la pâmântă ce's tupilate. 


În murindul veli vede-vel cum se poartá'n modestie, 
În una unite daruri cu care n anticitata 
Se lñudaü înalte genit respándite în o mie. 
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as Menue 


— oja 


@ che t'avvolgi fra l'alpestra neve, 
O in agil barca solchi irate schiume, 
Ti fia benigno il condottiero nume, 

E renda il corso tuo propizio e breve. 


O ae il piacer pei sensi il cor ne beve, 
Godendo i patrj campi, il monte. il fiume, 
Il sermon dolce, e quel gentil costume, 
Onde Italia decoro e onor riceve; 


Il passo affretta all’ Insubra cittade, 
Ch in mezzo a cento al par d'antica pianta 
Siede fra stuol ch'umil terreno ‘rade. 


Spirto divin, cui mortal velo &mmanta 
Ornato là vedrai d'ogni beltade, 
Che sparsa in mille, l'età prisca vanta! 


— — 
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CONSACRATÙ MEMORIEÏ 
DE LEUFCA. 


Nâsculd Bianca Milesi. 
Moartă în Paris la 1849. 


X» oamno! ge întru mârire, în Aurora viejel tale, 
De frumsefe 'ncântâtoare si de grajif eraï plină ; 
Defäimändü deserti onorulü cârui gloatele se'nchinf, 
Tai alesă pentru nrmare a virtufel greua cale. 


Dânuitulă alü tâii sufletă de 'nsugimile morale, 
A sacratü doritel patrii sântă-altare de lumină, 
Ca prin fapte etrálucinde, preste feara cea Latin 
Se resará de noii timpulü a triumfurilorü sale. 


Agea ragà nemurindá, pentru glorie creată, 
Ge lugit-aü preste mine âncâ n timpulü de giunie, 
Alei! s'a inturnatü earâ la-obergia' necurmată, 


Dar în medulü a durereï, gemi remáne "n suflet vie, 
Gea schîntée cară-aprins'al nu s'a stánge nişă-a dată, 
Şi-a trái cu tină-unitâ în a gieriului tärie! 


i dale ai 
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SACRO ALLA MEMORIA 


di Leuca. 


NATA BIANCA MILESI, 
Morta in Parigi 1849, 


— 


WM. che della vita in sul mattino 
Di beltà adorna e d'alti pregi rari, 
Disprezzando gli onori al volgo cari, 
Sciegliesti di virtù l’arduo cammino. 


L'alma tua piena del pensier divino, 
Candidi al patrio amor sacró gli altari, 
Onde operando fatti illustri e chiari, 
Ridestar gloria sovra il suol latino. 


Quel divo raggio, ognor vivo ed ardente, 
Ch'a me brillò pur nell’ età primiera, 
Abi! fè ritorno all'alta sua sorgente. 


Ma in mezzo al lutto, ch'in mio cor impera, 

Le fiamme accese non saran mai spente, 

E vivran Teco nell’ oterea sfera! 
aio 
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CLIRONOSII 


luì 


Post, 


Dain cele la care gloata oarbă se pleacă 
Omulü, în a cârui suflet a virtufei dor napune, 
Numelui seü și-amintirei trainică monumenti râdicâ, 
Cu folosii o aduce lumeï, prin virtute ’nfelepciune. 


Ca pe ripele lui Nilu piramida cea antică, 

Ce'n nori creștetuli, ascunde gi se lupti cu furtune, 
Asia fapta patrietà că a deimel este fiică, 

Timpu 'nfrénó, si cu soarta pe invidia repune. 


Cändü pe câmpul a victorii înota în a lui sânge 
Epaminonda la amicii, cel plângeau cu: duiosie, 
Pentru cà cu a lui moarte si a lui vite se stingea, 
»infránaj, gisai el, plânsul, vă lasi două a mele fie: 
Nemurindele trofée: Leucére şi Mantinea! 


— 
No TA. Epamiondes faimos general a Tebanilor, la 371 inaintea lui Crisios, a iuvine pe 
Spartiati si a perit in batalie de Mantinea in care nemieil fură invinsi. 
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NEREDE: 


di 


EPAMINONDA 


MORIBONDO 


Fix più chiaro d'ogniillustre prole, 
L'uom cui nel seno il sacro genio annida, 
Genera allor, che sprezzator di fole 
Siegue della virtù l'immortal guida. 


Qual serge in riva al Nilo antica mole, 
Ch'al ciel torreggia e le tempeste sfida, 
Tal dura un fato emulator del sole, 

Che vince il tempo e in un la sorte infida. 


Saldo conforto a stuol amico diede 
II moribondq vincitor Tebano, 
Ch estinta in lui l'alta sua stirpe crede, 


„Frenate amici, ei disse, il pianger vano, 
Figlio de la mig gloria, e vero crede 
„Al monde lascio il gran trofeo Spartano! 


— 50 — 


ÎN OCASIA SBORULUI AEROSTATICÙ 


MADANI GAA 


Intreprins la Roma in 22 Decemorie 1811. 
Când se aratase in cieri cometa cea mare. 


N. țintiți dă-acuma ochii câtrâ stella înfocat 
Ce întînde preste ceriuri coama sa de rea menire, 
E deprins de mult Roma cu asemene privire, 
Adi minune mult mai mare o femee ni aratâ. 


Spré-a supune voïeï sale calea vânturilor dati, 
Nestatornicü ugiorü aerü îli închide 'n vel subțire, 
Preste nouri sboarâ luntrea, prin asemene urdire, 
Cu odorul cel mai dulce a natureï încarcatà, 


Inmändritä-atunef natura de o fiintë-asa dorită, 
I deschide a ei secrete, ce's a lumei armonie, 
Si cu ea domnia'imparte preste sfera cea stelit4. 


La pémántü de unde sboarâ, deamu nu mai vra se ei, 
Cá puternicul ef cugetü mai înaltă o tot învită, 
Si la cierü, de nu agiunge, este deamnâ så se suie t 


TN E 


IN OCCASIONE DEL VOLO AEROSTATICO 


DI MADAMA BLANCHARD 


eseguito in Roma il 22 Decembre 1811. 


Mentre splendeva nel ciel la gran cometa. 
— 


IN on piu guardo si volga all'astro errante 
Che spiega in ciel la minacciosa chioma, 
Usa quello a veder si fu già Roma; 

Donna maggior portento oroffre innante. 


In sottil velo accoglie l'inconstante 
Aria, e l’eterea via rende a se doma, 
Questa gioisce di portar la soma 
Carca del gentil don dell' Etra amante. 


Natura i suoi segreti a lei disserra 
E reina la rende in ogni zona; 
E schiude il varco a lei per l'aura incerta. 


Già umil soggiorno pare a lei la terra, 
Ed alto spirto si a salir la sprona, 
Che se non giunge al ciel, giugner vi merta. 
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COMPANIEI FILARMONICIE 
A operei Italiene, intaea ora formata pe Tétru din Iasi. 


La ocasia incheerei representaliilor de earna 1851, 


SONETU. 


— 


a. anticulü timpu Italia, prin al armelor putere, 
Priu eroica virtute a poporului mariti. 
Numeroase ginte "nvins'aü, luminat’aü a lor sfere, 
Pänü la marginile lumel del’Apusü la Resserità. 


Nicé-u timpului fortune. nică-a barbarilorü fere, 
A pututü ca se sterpascâ dafiuulÿ cel inverditü. 
În ruini màreje încâ aces floare pică cum pere, 
Ce pre balsamul vieteï între noš a xespánditii. 


Legioan-a luf Apollo! ce cu farmecele tale 
Segetändu-ne în inimi ună versi dulce ingäntatü 
Ai venită doriț noô de la fermuli Apussanü, 


Noii triumf te va nonduce cátrà plaiulſi patriei tale, 
Ché la stoluri tributare, ce de multă af subgiugat, 
AI adaos încâ-acuma pe poporulÿ Moldovan.! 
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NELLA PARTENZA 
DELL’ EGREGIA CONPAGNIA 


PILANDIONICA ITALIARA 
* la prima volta formata pel Teatro di Jassy 1851, 


SDIITITTTPTD > 


— 


IL antica Italia col suo gran valore, 
Con la virtù de’ cittadini Eroi, ; 
Debelló genti, ed estirpó Perrore. 

Dagli Esperj infin al lidi Eoi. 


Il tempo edace, e il nemico furore 
Strugger giammai poter gli allori suoi, 
E tra rovine ancor germoglia il fiore 
Che dolci spande balsami fra noi, 


Legion d’Apol che dagli Ausonii lidi 
Cinta di vaghi incanti a noi venisti, 
Vibrando in cor accenti almi soavi. 
Nuovo trionfo in Patria oggi ti guidi, 
Ch'ai tributarj gia da te conquisti, 
Aggiunti or hai i popoli Moldavi! 


CULEGERE 


POESII 
GERMANE SI FRANCESE 


Traduse din limba Română 


Ediţia a trela adăogită. 


PARTEA III. 


JASSII. 


Imprimeria Institutului Albinel Române, 
1803. 


56 


ODA 
LA 
OPERATORUL ALESSANDRO la 


Când dupe tncheerea santei aleantiei 
si statornicirea păcei 


A VISITATÜ BESSERABIA. 
La anul 1817, 


ii prea-puternicü | ce'n a inimeï mârire 
Prototipul dreptü ursita'i, dupre carele domnedì, 

Tu "npácánd Ursite crude cu certata omenire 

O icoan'a fericirei între noi înfiinjesi, 

Pentru care lumina-va a Ta epocâ între oele — 
Alte, chiar ca unii luceafárü între mal mânunte stele. 


Precum nu apunü în Rossia nică-o datà a dilef rade, 
Ca s’atingü a sale margini în apusü gin rósseritü, 
Așa treadá tot-de-a-una a Ta minte privigheasä 
Preste soarta Impäraſiel şi pé cursu 1 strâlucită, 
Când uniti on suveranii fn & leggel sähtul burne, 
Tu intel o Alessandre 1 véagegi pacea in lume. 


0 DE 
Kaiſer Nleran det 


Als derſelbe im Jahre 1817 
Bessarabien beſuchte. 
Uiberſetzung aus dem Moldaniſchen. 


(Wort und Versmaafß treu) 
= — 


END ériger Kaifer, dem der höchſte Seelenadel angeboren, 

Der im eignen Bild das Muſter jeder Herrſchertugend ſchaut; 

Oer den blutgen Kampf des Schickſals mit der Menſchheit hat 
beſchworen 

Und ein Glück ſchuf, das ſe bſt Weiſe ſich zu hoſſen nie getraut! 

Jeder Zeitkreis weicht dem deinen; ſtrahlend in die fernſte Ferne 

Gleicht er dem Geſtirn des Morgens in dem Reigen bläß' rer Sterne. 


Wie das gold'ne Licht der Sonne nie in Rußland untergehet, 

Das in weit gedehnten Gränzen Auf und Niedergang verband. 

So dein heller Geiſt, der ſorgſam ſtets nach jedem Mittel ſpähet 
Der des Volkes Wohl, befördern, und beglücken kann das Land, 
Denn vereint mit edlen Fürſten zu dem dreimallheil'gen Bunde 


Gabſt zuerſt, o Alexander! Frieden du dem Erdenrunde. 
6 


Part. HL Editia a &. la. 
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Sub ali téü ferice schiptru domnesc legea si virtute, 
Direptatea şi credinţa aŭ sfinţită a lor altare, 

Cel ce "n sferile stelite, sea pe fermurf neștiute 

A naturel secrete cearcá, cil ce [erinile aré, 

Cel ce "n fapte aü cuvinte folosințe ne aduce 

Aflu 'ndemnü, lucor si rassemü care 'n a lor cursă le duce. 


Seal câ nalta’t{ cugetare preste patrie se poartă, 

Ai prin sate si cremuri chiar ca ingerulü cándü vii, 
Plansulù stergi, pre messer vindecf si ’nviedi pe firea moartă 
Unde furâ dinioard pârâsitele câmpii. 

De la termurile Never, pin’ la Caucasuluï munte, . 

Cetáti mari și monumente nalté-amù o mândrâ frunte, 


Inimosulü giune vulturü a lui aripi le deprinde 

De la dona înfocat pân la poluli îngheţată, 

Ear industria, negopuli, mânos rami în Rossia ’ntinde, 
Si 'n curéndi din marea Caspie un canali noii adápati, 
La Petropoli cea mândri preste umeda sa cale 

Va câră odorulü Indie si tributarile sale. 


Vuetulü de crunte arme și-a Aeloneï recnetü tace, 
Sub a dafinului umbre gustè Aris triumt sfânt, 
Ochii sei se disfâteadé de unelte-le de pace, 

Si de dulcea fericire înflorit pe pémânti ; 

Elù pästreade alü sel filgerü, furia ca se detune, 
Cändü 'n lume vra s'arunce arditoriuli ei tâciune, 


Deci cándü posturi fnvâtate lauda numelui tâi suné, 
Earü fapta-ţi întemeeadè traiulù tëü nemuritori, 


Unter deinem milden Scepter herrſcht bie Religion im Lande, 
Und das Recht hat ſeinen Altar in das göttliche Vertrau'n, 
Jene die am Sternenhimel und am unbekannten Strande 
Tief Verborgenes ergründen, Jene die das Feld bebau'n, 
Jene die durch edle Thaten oder Worte uns belehren, 
Preiſen dich als ihre Stütze, lernen dich als Vorbild ehren. 


Wenn dein Geiſt im hehren Fluge ob dem Vaterlaude ſchwebet, 
Wenn man in der kahlen Wüſte dich als einen Engel ſchaut, 
Trocknet ſchnell des Unglüks Thräne, Todtes ſelbſt wird neu belebet, 
Und wo jüngſt dem bangen Blicke noch vor Steppen hat gegraut, 
Von der ſtolzen Newa Ufer zum kaukaſiſchen Gebirge 

Iſt ein Kranz von hundert Städten Zeuge deiner Huld und Bürge. 


Deine kühnen Adler heben muthig ihre kräft'gen Schwingen 

Von der heißen Zone Gränzen zu des eiſigen Poles Rand, 

Und des ruß'ſchen Handels Zweige ſieht man edle Früchte bringen; 
Bald zieht aus dem casp'ſchen Meere ein Kanal durchs reiche Land, 
Der nach deiner ſtolzen Hauptſtadt, auf der Fluthen naſſen Wegen, 
Indiens Schätze wird geleiten, und des eig'nen Ufers Segen. 


Und (don ſchweigt Bellonens Stimme und ter Schreckenslaut ber 
Waffen, 

Und im Schatten heil'gen Lorbers ruht des Krieges mächtiger 

Gott, 

Nur Geräthe ſtillen Friedens kann nunmehr ihm Wonne ſchaffen, 

Und das ſüße Glück, das Ruhe der erſchöpften Erde bot; 

Doch für jene Höllengöttin fiebt man feinen. Blitz ihn wahren, 

Deren Fackel uns bedrohte mit erneuerten Gefahren. 


Während ſich beredte Zungen würdig deinem Lobe weihen, 
Und dich eigner Thaten Größe zur Unſterblichkeit erhebt, 


6 * 
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Ca o passere din codru, care versul fmpreun# 
Câtrâ- armonia se’naljä firea Ia ei Ursitorii, 

A mea Mudä umelità, în Parnas de toti streinA, 
Pârga ei cea nestolità Tie Doamne o închinâ. 


Cà pe ferile frumoasse, dă-al t&ü scutü acoperite, 

Unde șesuri, vil, munceii d'Istru si de Prutü se'neingii, 
Ce ca Pactolos a Lid:e duc 'arine aurite, 

Undă-a câmpului odoare cu manná setenii stringü, 

N'ai lucitü, aleü! pre ele, a ştiinţelor fâclie, 

Si a Romei strenepotul dace încâ "n tunecie. 


Timpulü repede, ce toate fn noianulü seü ascunde, 

Intr'a sale pridi surpatai Dacia marelui Troian, 

Ce ca luntrea sbuciumatä între stânci de câtrè unde, 

Aŭ peritü luptándü cu véntulü, pân s'agiunghá în limanũ, 
Far atunci când de furtunà s'aü sfärmatü în noaptea oarbâ. 
Aü pututü abiea se scape al ei nume și-a sa vorbâ. 


Inse 'n astá înpilare a ei giles mângâete, 

De mal bunt timpi ce ressare, dup” acel ce s’aü trecută, 
Cândă ali Rossiei socru, Stefan, cungiuratü de-Asiei cete, 
Inarmatü de fer si lege, a Moldovei aü fostii scutii, 

Si lásindu-o sermaná, i 'aii menită în di de moarte: 

C'a veni Mântuitoriulă şi-a ei mai ferice soart?, 


AGILI 
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Wagt's ein Vogel in ber Wüſte, der fein Lied wünſcht anzureihen 
Jenem Sang der für den Schöpfer froh des Weltalls Bruſt durchbebt, 
Meine Muſ' auch, deren Rahme nie noch am Parnaß erklungen, 
Dich im erſten Lied zu preiſen, tief von Bangigkeit durchdrungen. 


Dieſem Land das du beſchirmeſt, dem Natur ſo hold gewogen, 

Wo durch Weingebirg und Thäler ſtolz fih Pruth und Donau bläht, 
Die voll goldner Körner blinken, wie Pactolos reiche Wogenz 

Wo die Krone der Karpathen jeden Schmuck und Reiz erhöht, 
Dieſem Land ift ach, des Wiſſens mildes Licht nicht aufgegangen, 
Und des großen Römers Enkel ſchlummert noch von Nacht umfangen! 


Denn die Zeit, vor deren Grimme Ird'ſches nie verſchont geblieben, 
Hat Trajan's unſterblich Denkmal, hat auch Dacien erreicht, 
Das, ein Schifflein zwiſchen Felſen, und von wilder Fluth getrieben, 
Eh's den Hafen noch erreichte, der Gewalt der Winde weicht. 
In des Meeres tiefen Gründen bat ibm der Orkan gebettet, 
Und es hat, als einzge Trümmer, Sprach und Namen nur gerettet. 


Doch es zeigt ſich, ihm zum Troſte, in dem Schmerz den es erfahren, 
Theils die Hoffnung Deit'rer Tage, theils verganguer Größe Bild, 
Als, im Kampf mit Aſiens Horden Stephan anverwandt von Czaren, 
Und mit Stahl und Recht bewaffnet, war der Moldau mächtiger Schild, 
Sie als Waiſe binterlaſſend, weiſſagt mit prophet'ſchem Mundel 

Er im Tod ihr einen Schirmherrn und des beſſern Looſes Stunde. 


GI 
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DO 
ODA 
La Poeti Romani. 
La Occasia Plejadei 
a 


Dom: Costantin Negruzzi. 


it. a cieriului tárie sese stelle scânteiade, 

$' între cete Dr de numeri respändescü mai vii lucor, 
Precum soarele pâmêntulü elle mintea lumineade, 

Cu cearadá ce purcede dell' a lumei Urditoră. 
Acoló petrecü în faimâ geniile fericite, 

Care sûnt de a lor Musá nemurireï consfinfite. 


Nu averea, nu fortuna, nu dritü mosteniti, aŭ nume. 
Dupà moarte deschidü poarta la mausoleul stelitü, 
Nice poate se 'nfrânede pismâtara oarbâ lume, 

Sborul celui ce n virtute fiind, în ea aŭ trâitü, 

Pe Poeta la luceferi ducă-a genieï ‘fâclia, 
Entusiasmulù P aripeade, calea-i face armonia. 
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DIE PLEJADE 
An die romaniſchen Pidter 


Bey Gelegenheit der romaniſchen Plejade. 
des 
Hrn Constantin Negruzzi. 


Glänzend ſtrahlen ſechs Planeten hoch am hehren Himmelsbogen, 

Unter Millionen Sternen flimmern ſie im reinſten Licht, 

Wie der Sonne Glanz der Erde, leuchten ihres Lichtes Wogen 

Als ein Strahl vom Weltenſchöpfer, der zum Geiſt der Menſchheit 
ſpricht, 

Dort im ewig jungen Leben, freuen ſich die ſel' gen Geiſter 

Jener Lieblinge der Muſen, jener hochgeprieſenen Meiſter. 


Weder Reichthum, Glück noch Namen, noch ererbte Rechte ſchließen 

Des geſtirnten Mauſoleums Pforten nach dem Tode auf. 

Mag der blinde Neid der Thoren auch der Mißgunſt Pfeile ſch'eſſen, 

Nie wird auf dem Pfad der Tugend hemmen er des Weiſen Lauf. 

Wohl dem Dichter! Die Begeiſt'rung leiht ihm ihre mächt' gen 
Schwingen, 

Auf der Bahn der Harmonien muß er zu den Sternen dringen. 
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Acoló d'intâi Profitul, cântâtorii de imne sânte, 

A depus sacrata arfà mântuind pe Israili, 

Dé-acoló ressunâ inc înfocatele cuvinte, 

A lui Omer, Pindar, Orazz, de Ovidü, Corniel, Virgilă, 
Milton, Siler şi Petrarca de-acoló pe oameni chiamă 
La virtute, l'Amor nobil sis atiranilori teamâ. 


Voi, ci `n sin purtați p'Apolon, patrioți din Românie t 
De ș'Ursita vé disparte, armonia v'a uni. 

Patria care vé-ascultà, tema Musei voastre fie, 

Ca şi ea întru Iuminà sà se poatá "not, 

Si prin fapte virtuoase, de o mai dorită soartâ 
Vrednicà sà se arcte si de numele ce poartä, 


Acordaji române versuri p'armonioase aléute, 

Întrun rost, ca și poporul, gemân cu cel Italian. 

Se învețe: amor de Patrie. dor de glorie, de virtute, 
Si Românulii depe Istrul, $ a Carpatului Muntean, | 
Cel ce bea ’n Siret, în Nistrul, în a Morigiuluf unde, 
Cel Y a cârul triste Dome plaiul Pindului respunde, 


Cândă Romfnuli va cunoaşte, prin a cântului putere, 

A sa gintà. a el soartà, ce Y ascunse "n viitori; 

Versulü când din ochi ‘ia stoarce, lacrima cea de plâcere, 
Pe Româna tinericâ când va ncingi'o d' Amor, 

A Românului Poeta, atunci lumea va se vad, 

Numele ’ncins de cunună strálucindü chiar în PLEIADA ! 


— — 
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Dort die Harfe des Propheten, ber fid) ew'gen Rubm errungen, 
Als der Sönger heil'ger Hymnen der einſt Iſrael bereit. 

Was Homer, Ovid und Pindar, was Horatius gefungen, 

Was Birgil, Gori ele und Milton, Schiller und Petrark erfreut, 
Tönt von dort in reinen Klängen, lebet fort in ew' ger Jugend, 
Schmettert nieder die Tyrannen, ruft die Menſchheit auf zur Tugend. 


Ihr, Apollo's würd'ge Jünger, Söhne des Romanenlandes, 

Mög euch auch das Schickſal trennen, ſeid durch Harmonie vereint, 
Wählt zum Thema eurer Mufe Thaten eures Vaterlandes, 

Mög's an eurem Lied erſtarken, wenn ihm neu das Licht erſcheintz 
Daß ſich der Romane zeige ſeiner Ahnen ebenbürtig, 

Werth des Namens den er führet, eines be ſeren Schickſals würdig, 


Auf harmon'ſchem Saitenſpiele tönet frei roman'ſche Lieder, 

Einig in der Väter Sprache, Liebe zu dem Vaterland, 

Streben nach dem Ruhm der Tugend, lehret alle eure Brüder, 

Die auf den Karpathen wohnen, die ſich freu'n am Iſter⸗Strand, 
Die die Fluth der Maroſch trinken, am Sireth, am Dnieſter wallen 
Deren melanchol'ſche Doina Pindus Walder wiederhallen. 


Wenn dann durch die Macht des Liedes der Roman ſein Volk erkennet, 
Sein Geſchick, das noch im Buſen ferner Zukunft ſchlummernd ruht, 
Wenn ſein Sang der Freude Thränen ihm entlockt und Liebe nennet, 
Die im Herzen der Romanin angefacht zu reiner Gluth; 

Wird auch der roman'ſche Dichter herrlich leuchtend auferſtehen, 
Ruhmbekränzt in der Plejade wird man feinen Namen ſehen! 


MUGU 
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La Termele de Carlsbad. 


— — 


(D fântână misterioasâ ! ce din sinul istuf munte 
Reversi ap^, focü si aer, noapte, di, fórá paosi, 
Înaintea ta totă omulü umelità pleacá frunte, 

CA pe Cela vede'n tine ci-urdi lumea din Chaos. 


Prin a sa filantropie, câpâtat'ai o putere, 

Care vindecá de patimi stolulü cel nenumeratü 
De ființe sufferinde, ce din ambe Emisfere — - 
In istü an, ca din vechime, la tine s'a adunatii, 


Peatra care te încinge, codrulü care te'ncununá, 
Aburii de ambrosie de’nmiite giune flori; 

Lin seninulă a naturei, armonia ven giur sună, 
Toate'nvie un lânged cuget, sis balsami vindecftori. 


Toti ce prin a ta putere, a simțită a ta minune, 
Depun tie muljemire, vânta l'al ep Urditor; 

Între mai frumoasse imne, gi ist vers român ressune: 
Sacrifici umelite unui simfü cunoscâtor | 


Carlsbad, Iuli- Agust 1855—61. 
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An die Karlsbader Thermen, 


[Ueberfegung aus dem Rom niſchen.) 


(Oebeinnißvoler Ouell, der raſtlos, ungelähmt 

Aus ſeiner Berge Schooß, Luft, Feuer, Waſſer ſtrömt, 
Vor dir muß demuthsvoll dex Erdenſohnzſich neigen, 
Da ſich ſo reich in dir des Schöpfers. Macht will zeigen. 
Durch ſeine Vaterhuld ward dir die Wunderkraft, 

Die da Unzähligen Geneſung ſchon geſchafft, 

Den Duldnern all' die hier ſeit hundeeten von Jahren, 
Vom ganzen Erdenkreis um bih—ibr Heil ſich ſchaaren. 
Der Felſen mächtiges Rund, der Berge blaue Luft, 

Des Blüthenmeeres Pracht, der Wälder würzige Duft, 
Die heitere Harmonie, die feierliche Stille: 

Dies Alles beut dein Geiſt gar reiche Balſam⸗Fülle. 

Sie All' die Glücklichen, die deine Kraft geheilt, 

Sie preiſen dich und Ihn, der dir die Kraft ertheilt, 
So mäg denn auch als Zoll der tiefſte Dank ertönen 
Inmitten andern Sangs der Hymnus des Romänen⸗ 


—— 


DD À. 


— TM 


U. ditoriule a lumei! tu ce Imperulul Romani 
Ai dat glorie, virtute și putere, de căt care 
Soarele în a lui cale, de când näsch din noeanü, 

N'ai védut nimică mai mare; 


Tu ce-a sale legioane pânâ'n Dacia ai condus, 
Unde, dupâ ’naltul triumfă. ai fondat o RomA giune, 
Ca se fie despre barbari viù troean pentru Apus, 

Si luceaferü ce n'apune; 


Dupâ ce nepotul Romei, de fortuni aŭ triumfat, 

Care "n curs de ani o mie, aü schimbat antica lume, 

Si în lupte, suferinţe, pânâ astâdi aü pâstrat 
Limba, patria si nume; 


Dal, o Deule! putere si virtute, n viitori 

Cu ferice så plineascâ destinul a gintel sale, 

Si demni de a lui sántü nume, întruni trai nemuritorũ 
Se petreacà a glorie) cale. 


Preste câmpurile noastre, vars, o Doamne! darul sânt, 
Fie purure mânoase grâe, turme şi albine, 
Si în schimbul lor întoarnâ:noâ din strain pâmânt, 

A lui aur și lumine. 
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ODE 


an Gott. 


Für das Heil des romäniſchen Vaterlandes. 


Uiberſetzung aus den Romäniſchen. 
[Wort und Versmaaß treul, 


PA Heltenſchöpfer, Allerhalter, der du gabſt dem Römerreich 

Hohen Ruhm und Macht und Tugend, deſſen Sonne nie und nimmer 
Auf dem ganzen Erdenrunde einen Staat, der dieſem gleich, 

Je beſchien im Strahlenſchimmer; 


Du, der feine Leg'onen führteſt in der Dacier Land, 
Wo, nach langem hohen Siege, dieſer Wall, dem keiner gleichet, 
Gegen der Barbaren Horden, als ein junges Rom erſtand, 

Als ein Stern der nie erbleichet; 


Gott! ſieh'jerer Römer Enkel, heute noch als Volk geſchaart, 

Die in tauſenden von Jahren, trotz der Prüfungen die kamen, 

Stets in Kömpfen und in Leiden, ſiegreich, feſt und treu bewahrt: 
Sprache, Vaterland und Namen. 
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Da la tânera Românâ, lAngâ harul cel plácut, 

Cugetü 'nalt, inimâ bländA, ca și ea la noi så fie, 

Cum Cornelia anticâ, ce pe Eroi ali nâscut; 
Fie, mumá şi soție! 


Se dai brafilor putere, inimei ună dorii aprins, 
Ca Românul, cum strâbunii, pentru drepturile sfinte 
A le patrif renâscânde, și se lupte neînvins 
Prin lucréri și prin cuvinte! 
Stringe Terile- Unite prin un nod nemuritor, 
Cum origine aŭ una, fie a lor gi fericire; 
Toţi Românii se închege de frați numai un popor ; 
CA puterea stà m Unire. 


I 
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Segne, Gott, dies Volk mit Tugend und verleih'ihm Muth und Kraft; 
Mög'es ſein Geſchick erfüllen, würd'g ſeiner Väter hardeln, 
Seiner Abkunft nie vergeffen, vorwärts ſtreben unerſchlafft 

. Und die Bahn des Ruhmes wandeln. 


Aus dem Borne deiner Allmacht, ſegne unſrer Felder Flur, 

Gieb Gedeihen unſern Früchten, unſern Heerden, unſern Bienen. 

Für die uns das Ausland liefert reiche Schätze der Kultur, 
Gold und Silber feiner Minen. 


Anmuth fei des Weibes Zierde; den Romäninen verleih 

Hohen Sinn und Hertzensgüte, auf daß ſtets in unſrer Mitte 

Noch die Enkelin der Römer, Tochter, Gattin, Mutter ſei, 
Nach der edlen Ahnen Sitte. 


Kraft verleihe unſern Armen- unſern Hertzen Heldenmuth, 

Daß, im Kampf für heil'ge Rechte, wir mit Worten und mit Thaten, 

Wenn zum Heil des Vaterlandes, freudig opfern Gut und Blut, 
Wie einſt unſre Ahnen thaten. 


AN 


PE A 


SORA CSL MARI 


Înaintea cetäfel Neamto. 


i cetatea pârâsitâ, care de pe munte 

Câtre nouri incá'nalfe o cáruntá frunte, 

Unde trecätorulü s'astídí cu respecti se'nchin, 
Aü domnitü o dineoare vechia Eroináj 

Pe atunce se lupta pástorul Moldovanü 

Si sara pl apara ca unŭ bunt ogtíean! 


Ea avea unii fiii puternicii Stefan 'iaü fosti nume, 
Prin acesti Domni strâlucitaii patriea noastri'n lume, 
Patrugeci de biruinfe lauda'ï adunasse, 

Dari o di, schimbándá soarta, elt învinsă remase, 
De si luptase atunci pästorulü Moldovanü, 

Si fara'si apéra ca uni buni oștieanii. 


De mii cete fioroasse patria aŭ fostii câlcatä, 
Si de sânge a el fernâ era adäpat4, 
Monastiri, cetátí şi sate fumegaü aprinse 

Cu bâtrâni gemeaü si fete in obese strânse 
Şi tara'si apâra chiar ca unii bunü ostieanü, 


În cruntatü ca leulă Stefan, voindü se resbune 
Inca odată pe Oßtienl merge se adune, 
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BERNA BB CRAN 


Devant le 
EHATEAU DE NEAMZO. 


Ballade sur l'air national, 


HP ans ces donjons ruinés qui couvrent la montagne 
Dont l'ombre du soir, s'etend au loin sur la campagne, 
Une femme héros, commandait autrefois, 

Célèbre magnanime et riche en beaux exploits; 

C'était un temps alors, où le berger Moldave 

Savait pour son pays toujours combattre en brave. 


Elle eût un fils puissant, nommé le grand Etienne; 
C'est le plus beau rayon de notre gloire ancienne ; 
Aprés des jours de gloire, il eh eut de malheur. 
Car le sort le trahit, il prouva son vainqueur, 
C'était pourtant alors que le berger moldave 
Savait pour son pays toujours combattre en brave 


Des hordes d'ennemis inondaient nos vallées, 

Et le fer et la flamme sortant de leurs inélées 
Portaient partout l'effroi, l'insulte et le trépas. 
Hameaux, villes, cités, tout tombait sous leur pas. 
C'était pourtant alors que le berger moldave 
Savait pour sen pays toujours combatre en brave. 


Etienne toujours grand intrepide à la guerre, 
Rassemble tous ses preux autor de sa banniére 


Part, HI, Editia a 8-1a. 
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Mai întâi însâ pre muma vra se "nbrálosese, 
Şi pre fiiul séü de bine vra se cuvintese, 

Ca pe atunci & fostă ori care Moldovan, 
Duiosü pârinte, fiü, bârbată si buni Oștieanii, 


Când de di se luminase cu a luf putere 

La cetate Stefan vine gi intrare cere, 

Dar Elenainimoassá, depè muri 'i-dice : 

„Fär& triumf se nu între fiiul mei aice! 

În timpulü celi cumplită uni sufletü Moldova n, 
A fost si la femei ca la barbaji d’ostiean. 


Fiiule intäea-oarä te vedi fârâ vänts, 

Tot de-a-una tu învinsa cu dreptatea säntä, 
Eŭ nu potü astádt deschide a cetàtei poarte, 
Pe eroi în cämpü așteaptă glorie seal moarte. 
În timpulù cel cumplită unii sufleti Moldovan! 
A fost si la femel ca la barbaji d’ostitan! 


Mergi de-adunâ a ta oaste, sboarâ spre peire, 
În a ta virtute patriea afle mântuire, 

Asta’? singura dorința, voia maicei tale, 

Det câdea si eŭ urma-voiii pe a morjel cale. 
În timpulü cel cumplită uni sufletă Moldovan. 
A fostii si la femei ca la barbaji d’ostiean! 


Stefani resbátutü la sufletü, pre ai sei adună, 

Se repede ca furtuna, ca uni tulgerii tunà. 
Dugmanif cuprinși de spaimâ, luptă, dar nu scapă, 
Si pe jeara mântuită cu-a lori singe-adapà, 
C'atunee se lupta pâstorulü Moldovan, 

Si lara yl apara ca unŭ buni! ostiean! 


NC Een 


Mais il veut voir avant de vaincre ou de périr, 
Sa mère qu'il chèrit, son fils qu'il doit bénir. 
C'tait un tems alors où le guerrier moldave, 
Dans ses affections, savait combattre en brave. 


Avant l'aube, et süvi de sd bande guerrièré, 

Il vient á ces donjons, demande à voir sa mère. 

Mais de ces noirs créneaux devant tous ses guerriers: 
„Mon fils n'entrera pas“ dit-elle „sans lauriers 1% 

C'était un tems alors où les femmes moldaves 
Pouvaient servir d'exemple aux hommes les plus “braves 


„Mon fils est plein d'honneur! pour se couvrir de gloire 
„Je l'ai toujours trouvé révant à la victoire, 

„Sa tombe serait obscure 4 l'ombre des châteaux 

„Il lui faut la victoire ou la mort des héros !* 

C'était un tems alors où les femmes moldaves 

Pouvaient servir d'exemple aux hommes les plus braves 


»Rassemble tes guerriers soumis 4 ta vaillance, 

„Qu' à toi seul le pays doive sa délivrance, 

„Ta mere te l’ordonne et tu dois l'obéir, 

„Ainsi que toi s'il faut elle saura mourir 1° 

„C'était un tems alors où les femmes moldaves, 
Pouvaient servir d'exemple aux hommes les plus braves. 


Etienne électrisé pousse un long cri de guerre, 

Plein d'une ardeur nouvelle il part comme un tonnere, 
Et l'ennemi surpris, culbuté, massacré, 

Arrose de son sang le pays délivré, 

Ah! c'était bien alors que le berger moldave 

Pour son pays savait toujours combattre én brave. 


7* 
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SUJETUL BALADEI. 


I. 26 Iulie, Anulü 1476, Mohamed II, învingàtorul de Constan- 
tinopoli, a combatutü cu Stefan cel mare, Domnulii Moldovei, 
bâtalia cea memorabili la Valca-Albâ. 

Ambii resbelitori îndelungă si-aü disputati victoria; in ur.nd, 
eungiuratü de numerulü cel erescätor a nemicului, dupre o com- 
batere crincinâ. care a custat vieafa unui mare numer de boieri, 
Stefan se vedu învinsii si nevoitü a cerca prin fugA a sa mântuire 
în cetatea German adecâ Neamţu. Cälätorind toatà noaptea cu 
un mici numer de oşteni, eli agiunse dimineața înaintea, cetälei, și 
ceru a i se deschide porta. Dar muma-sa audindü despre astá 
neferice, ce minea neaparatà peirea patriei, se înarmase cu un 
sentimenti mai presusü de secsulü el, rindueste a nu se deschide 
fiiului ei porta cetäfei, şi-înfâţoșindu-se pe murii, i dice aceste 
vorbe: 

„ Cumü, oare cuvine-se ca så te vidi astä-di înturnati din 
bitâlie firà a fi învingâtor? asta i intäia-datä de n'ai respunsü 
la numele de bravi! Fupi departe din oehii mei, și nu te inturna 
decât însoţit de victorie, mai bine se mori de mâna dușmanului, 
decätü se aibi ap împută ca o defaïmare cá o femée te aŭ mân- 


tuitü.“ 
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SU DE LA BAILADA 


L 26 JuiHet 1476, Mahomed II, conquérant de Constantino- 
ple, a livré à Etienue le Grand Prince de Moldavie, la m é- 
moracle bataille á Valc-Alba. 

Les deux guerriers se disputérent long-temps la victoire; fi- 
na:ement, env.loppé par le nombre toujours croissant de Pen- 
nemi, aprés un terrible combat qui coûtala vie à un grand nombre, 
de Boyards, Etienne fut vaincu et se vit dans la nécessité de 
chercher par la fuite son salut dans la- forteresse de Niamtzo. 
Ayant marché toute la nuit avec une petite troupa, îl arrive è 
la pointe du jour devant cette forteresse, et ordonne qu'on lui en ou- 
vre les portes. Mais sa mère, en apprenant ce dasastre qui 
annogait la perte inévitable - de. la patrie, sarme d'un courage 
audessus de son sexe. fait détendre à son fils l'entrée de la for- 
teresse, et, se presentant sur les remparts, lui parle ainsi: „ Quoi! 
faut il que je te voie aujourd'hui de retour du combat sans 
étre victorieux ?* C'es la premiere fois que tn as frustré le nom 
de brave? Fuis loin de ma présence et ne reviens jamais que 
la victcire à tes côtés, j'aime mieux que tu périsses par la main 
de l'ennemi, que d'avoir à te reprocher comme infâmie que tu 
dois ton salut à une femme‘ 
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202205 


dedicat 


D-sale D. Vasili Alexa ndri. 


NI erst eare'ntáea ourâ a sunat în Românie 
Pe-aläuta ce de secoli fárá corde a fost rémas, 
Spre-aminti a patrii fapte prin a doinei armonie, 
Dupre metrul care Musa l'a dictatü de pe Parnas, 
Va trâi atâtea timpuri cât Pionul, petros munte, 
Între nouri înalțava maestoasa a lui frunte. 


De şi cântul a lui Omer porti cea întâi cununâ, 
El nu’ntunicä pe Pindar, nici a luf Alceos ton, 
Înfocatele guspinurf si cuvintele no sunà 

A Safei înamorate gi a lui Anacreon ; 

Nice între a Greciei dine a brilantü numai Elena, 
Pe eroi și pe filosofi n'a produsü numaf Atena. 
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Înainte de Achiles şi de falange Spartane, 
Vieţuit'aii şi alți eroi, care-umpleaü in timpu'l lorü, 
Prin virtute ’nfelepciune si prin fapte miliane, 
Lumea toatâ de esemple, de mirare și lucor ; 
Însa geniile acele, demne chiar de nemurire, 
Dacii uitate c'un poeta n'a lasatü de ele știre. 


Tu, în câruia sin Deulü a aprins sânta scântee, 
Se dai faptelor prin Musâ traiul cel nemuritor, 

Între teme înmiite nui ala mal naltä-idee 

De acea ce dioteasâ sântu’l patriei amor. 

A Românilor virtute deci prin versul tèù se'nvie, 
"Ca nepoților d'esemple si de glorie se fie! 


3 
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ANUL NOU 1857 
ÎN 


MOLDOVA 
AUGUSTILOR SUVERAN 


Subscriitori Tratatu-lui de Paris. 
dedicatii. 


Toga Dunerel verdi ripe maestoassá vedi matroná, 
Pre scutu'i semnul lui Gioe, pe capi are o coroană. 
A ei faţă, i vestminte uricü poartă vederatii, 

Cà rat fia cea mai giune a lui Traian Imptratii. 
Soarta gintelor schimbat'aü a le ef trofei antice, 

Din semnale de vincialà în cununi de flori, de spice, 
Ma din ochii schînteiasâ áncá focu'l cel nestänsü, 

Ce aratà câmn vechime combátut'aü și-a învinsă. 
Așteaptă —mâ sufferindá, în a soartei eï asprime, 

CA Ursita'i predisesse o ferice viitorime. 

Eaccâ ora depe urmâ —megul nopţii a sunati, 

Anul vechi, cei plin de sagne, ostenit si detunat, 
facäreat cu mii de grije, s'acufundâ "n vecnicie, 

În loci d'amare suspinurf in giur sun armonie ; 
Numai tremurâ pâmântulii, mârile s'a limpeditü. 
Preste valul a luf Traian septe Stele a resseritü. 
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Anul giune, ilând la fatá, avénd temple 'ncununate, 
Noua viaţă ni-asigur si guvernul de dreptate, 
Dunârea, ce între petre pânâ acuma a gemutü, 
Liberä’n sin? stringe unda din Siretü si Prutü ; 

Şi Anul noii, de pace Înger, a ştiinţelor fâclie 

Cu odoarele Europei ni aduce în Românie. 

Atunci ruga, cea ferbinte ressunat'aă spre Apus, 
Catrà cele septe Stelle care pacea ni-a adusi: 
Se ne luminege teara, $i o apîrâ "nainte, 

În istü anù se ne trimatà unii bună Douitori pârinte, 
Ce fiind a legel sânte Eli organi și páditorü, 

Se conducâ patria noastrà la frumossu’l viitorü 1 


E Er 
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LE NOUVEL AU 0337 
EN MOLDAVIA. 


q 
U bouclier près d’elle, aux tempes la couronne. 
S'asseoit, majestueuse, une auguste matrone 

Sur les bords verdoyants du Danube fécond, 

Ses nobles vêtements, les traits de son visage 
Disent son origine, et prouvent A notre Age 

Qu'un Empereur lui mit son diadéme au front, 


Les destins ont vaincu l'impériale fille, 

Mais le feu paternel dans ses yeux toujours brille ; 
Ses attributs de gloire, elle a dà les changer 

En couronnes de fleurs, en épis blonds, en gerbes, 
Mais on dovine encore à ses regards superbes 

Sa lutte et son triomphe, aux heures du danger. 


Résignée, elle attend, aprés ces nobles heures, 

Aprés de mauvais jours, ses aurores meilleures 
Prédites autrefois par les destins amis! 

En effet, minuit sonne, et le vieil an expiro, 

An fatal qui, sanglant et foudroyé, soupire, 

. Meurt, sans avoir donné ce qu'il avait promis! 
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Laissons-le s'engloutir, l'éternité l'appelle ! 

Nous allons voir aux cieux une aurore plus belle; 
L'harmonie a calmé Borée et les Autans; 

La terre, sous nos pas, ne tremble plus; les ondes 
Ne sagiteront plus pour désunir deux mondes ; 
Sept étoiles ont lui sur je val de Trajan. 


Lan nouveau se présente avec un autre augure; 
Sa tête couronnée et sa douce figure - 
Annoncent que des jours plus justes sont venus; 
Qu'une nouvelle vie à l'an nouveau commence; 
Que le Danube enfin, dans son rayon immense, 
Va voir se révéler des destins inconnus. 


Le Danube, longtemps voilé par la nuit nombre, 
Gémissait, en coulant sur des écueils sans nombre, 
Au murmure plaintif des forêts de roseaux, 

Il est libre aujourd'hui, comme aux jours de victoire, 
Et reçoit dans son sein, pour sa nouvelle histoire, 
Du Sireth et du Pruth les fraternelles eaux, 


Enfin, le nouvel an offre à la Moldavie 

Les trésors de l'Europe et le fruit du génie; 

Les sept astres de paix pour nos voeux vont s'unir, 
Par leur concours heureux, un Prince juste et page, 
Comme aux jours glorieux, de nos destins le gage, 
Conduira la patrie vers son bel avenir! 


Hone 
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L'ANNO NUOVO Kel 
IN MOLDAVIA. 


— 


PM al Danubio colla fronte prona 
Una Donna dolente il passo muove, 
Porta sul capo la mural corona 

E nello scudo il simbolo di Giove, 
Benché il suo volto appar afflito e strano, 
Pur si scorge che figlia è di Trajano. 


, La sorte che sovente in rio cordoglio 
Le gioie cambia e i triomfali onori, 
I suoi trofei, splendor di Campidoglio, 
In serti a lei cangiò di spighe e fiori, 
Ma estinguer il valor già non potèo 
Di cui prove immortali un giorno fèo. 


In tal guisa sen già. calma e paziente, 
D'obblio spargendo del destin l'oltraggio, 
Quando l’ora tatal suonar si sente 

Che di speme gioconda apporta il raggio, 
L’Anno allora, di cure e affanni carco 
Ratto ne corse di sua meta al varco. 
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Già al bel sereno or cedon le procelle, 
Non piu trăma la terra, il mar si calma, 
Brillano sette folgorantî stelle 

Sul roman vallo, e il novel Anno in alma 
Faccia ridente a noi vien nunzio e pegno 
D'un prospero avyenir d'un giusto regno. 


E or già il Danubio non più avvinto freme 
Tra lo scoglio, che il passo gli divibta, 

E nel limpido seno accoglie insieme 

L'onda del Pruto e del Siret, che lieta 
Corre a bacciar le liberate porte 

D'onde i tesori Europa a noi apporte 


Da quel di fausto mille accenti grati 
S'indirizzano inverso l'Occidente, 
Per salutar i belli Astri Aleati, 
Che ridonan la pace all’ Oriente, 

E al Rumèno dischiudono il camino, 
Ond'egli degno fia del suo destino, 


Possa adunque.tal Pleiade in eterno 
Protegger de Rumeni il suol ferace, 
Possa al volger dell’ Anno, a lor governo, 
Donar un Prence di virta ‘verace, 

Che d'eque leggi ognor custode e Duca; 
Saggio la Patria a più bei di conduca. 


— — 


= 86 — 


DAS KEUE JAHR 1857. 


nt 


der Moldau. 


— — 


A, Donauſtrand fi eine erhabene Matrone, 

Den Zeus in ihrem Schilde, auf ihrem Haupt die Krone; 
Gewand und Autlitz künden, daß fie, der Herkünft treu, 
Von einem großen Cäſar die jüngſte Tochter ſei. 

Die einſtigen Trophäen, die alten Siegeszeichen, 

Sie mußten Blumenkränzen und Uelrengarben weichen, 
Doch in den Augen leuchtet noch unverloſch'ne Glut 

Und deutet, daß fie einſtens gekämpft mit Siegesmuth.— 
So harret fie und duldet gefaßt des Schickſals Wunden, 
Prophetiſch klingt das Troſtwort: es kommen ſchön're Stunden ! 
Und wirklich — horch! es tönet die letzte Mitternacht! 
Das alte Jahr, das mühſam den ſchweren Lauf vollbracht, 
Es flieht und ſinkt ermattet in's Meer der Ewigkeit. 

In Harmonien löfen fih Seufzer nun und Streit: 

Vom Meer und von der Erde jind nun die Stürme ferne, 
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Und überm Trajanswalle erglinzen ſieben Sterne! 
Das junge Johr, naht freundlich bekränzt dem Frühling gleich, 
Verheißt uns neues Leben, verheiſtt des Rechtes Reich. 

Die Donau, die durch Klippen binzwängte ihren Lauf, 
Nimmt nuu im freien Schooße ben Pruth und Sireth auf; 
Und als ein glücklich Omen reicht wohl das nue Jahr 

Den Rumenen das Licht und Europa's Schätze ta‘. 

Das innigſt heiße Flehen zum Oc cident fid) wendet, 

Zu je ien ſieben Sternen, die Frieden uns geſpendet x 
O mögen fie neh ferner hellleuchtend uns umſchweben, 
Zum Vater unt reg Landes uns ci ien Fürſten geben, 

Der als des Rechts Beſchützer, als der Geſetze Hort, 

Das Vaterland geleite zum ſichern Glückesport. 


e 
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novririm 


Asupra Muntelui Pion 


in 


MOLDOVA. 


M ass Piouü seaü Ciahlaù, din finutulù Neamţu pe riulü 
Bistriţa, se întinde până la marginile Transilvaniei, și caprinde 
un Spaţii mai multi de patru mile quadrate. În astà mare 
întindere se înalță si alti munţi, care merită a noastră luare-aminte, 
Vârful señ numit Panagia seaü Vergura, sa află sub 46 grade 
53 minute lîtime geografici, si 43 grade 54 minute lungime, de 
la Insula Fero, înalțimea sa peste cumpäna Mârei calculà de 
9600 palme moldovene seaü 7200 picioare de Paris. 

Muntele Pioni faïmos la Români în privirea, istoricá gi geogra- 
fich, mai este şi în privirea tradiţiilor populare; se pretinde 
câ grotele sale ar fi fostă de adápostü misterios pentru princesa 
Dachie, fiea lui Decebal Împeratorul Daciei antice. Dupâ supu- 
nerea patriei sale, şi moartea “pârintelui ei. spre a se subtrage de 
sclaviva Romanilorü, ea ar fi petrecuti aice preschimbatà in 
vestiminte pästorale gi pâscând o turmă de oi. Dupre acele tragiceri, 
Dochia  suprins& de Traian, carele sar fi inamoratü de dânsa, 
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NOTICE SUR LE MONT PION 


en 


MOLDAVIE. 


LL. montagne, située dans le district de Niamtzo sur la 
rive droite de la Bistriza, s'étend jusqu'aux frontiéres de la Tran- 
` silvanie‘ et occupe à elle seule une espace de plus de quatre 
lieues carrées. Sur cette vaste étendue s'élévent plusieurs autres 
montagnes qui méritent de fixer notre attention. Son pic nommé 
Panaghia [vierge,] se trouve à 46 dégres 53 minutes de latitude ; 
et à 43 degré 34 minutes de longitude, de l'ile de Fero; sa 
hauteur a été calculée à 9600 palmes moldaves, ou 7200 pieds 
de Paris au dessus du niveau de la mer Noire, 

Le mont Pion célèbre chez les Rumounis sous le rapport his- 
torique, l'est aussi par les traditions populaires; on prétend que 
ses grottes offrirent un asile mystérieux à la princesse Doquie, 
fille de Décébale. Après la conquête de sa patrie et la mort 
de son pére; pour se soustraire aux persecutions des Romains, 
elle y séjourna travestie en bergère et paissant un troupeau. 
Selon ces traditionst Daquie poursuivie par Trajan, qui en était 


8 


Part, III. Editia a 3-la. 
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s’aü trasformati, ca gi toatà a ei turmA în siáncá, în minutulü 
când era se fie prada vincâtorului. În epoca lui Cantemir se 
putea, încâ ennógte acel grupă, dar timpurile nu ne aü mai pastrat 
decât câteva resturi și antica legendă despre elù. 

In epoce mal, noue, numele Dachiei Daciei] sai prefécutü 
în acel a Dochiei,. ce este o säntä a ritului Ortodocs, care se 
serbeadâ la începutul lunei Martie, ce este și începutul de Pri- 
mâvară, atunce când soarele întrâ în zodia berbecului. Aste 
împregiurâri facă câ atât Dochiel cât și turmei sale se însușește 
o înriurire în dilele cele întâi al acestui ano-timpü care se nu- 
mescü dilele Dochiet. 


— — 


D 
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amoureux, fut transformée, ainsi que tout son troupeau, en rocher, 
au moment où elle allait devenirla proîe du vainqueur. Du 
tems de Cantemir on distinguait eneore ce groupe, mais le tems 
ne nous en a conservé que quelques vestiges, et l'antique légen- 
de qni s’y rapporte. 

Dans des tems plus récens, le nom de Daquie [Dacie] a été 
changé en celui de Doquie, sainte du rite Orthodoze, et dont on 
célébre la féte au commencement, du mois de Mars, qui est aussi 
celui du printems, alors que le soleil entre dans le signe du be- 
lier. Ces circonstances font attribuer à Doquie et à son troupeau 
une influence sur les premiers jours de cette saison qu'on appelle 


les jours de DOQUIE. 


— CD ——— 
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ODA 


PINDARA 
LA D230 
[Imitatie] 
LA OCASIA ÎNCĂLCĂRII MOLDOVEI 
De armele Otomane si cele al Eterii Eline 
Cand la anul 1821, Grecii aicea a organisat rescularea 
prin care apoi a cästıgalu iadependenta polilică 
ce a coslatu mari sacrificii pe Români. 


0, pânâ când mâhnite 

Gintele tale vor geme "n aspre fiere z 
Cätü încâ vor sd se invite 

Barbaril şi segetile vorü s' ascute ? 
Unde'i o Doamnei a Ta putere 

Si forà margini virtute ? 

Ah! prest a noastre câmpuri înflorite 
Samânâ moarte amarà 

A lorü cruntă Bert, nici potü ca se te nbie 
Spré-a noastrâ duiogie 

Mii strâmbâtâți șa sangului sfará! 

Si last Cristiani se piarf 

Förd a tuna alü fulgerului arme, 

Ce fôrädelegea în pulbere så sfarme | 
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Vedi, vedi ce fioroasse 

Din feliurite tori, pàgine armate 

Cete necredincioasse 

Aleargá, ca mormântă Dacieï sà sepe. 
Vedi de mu'fimea lori fântâni secate 
N'agiungü së le adäpe. 

Si de atâtea arme în neguri tunecoasse 
Soarele s' ascunde. 

ach prin Bosforul turbata înoată 

Alü Asici oastea (ont ` 

Si vină ca în noiani så ni cufunde 
Cei ce argija ii pâtrunde, 

Cei ce în Tracia ară si lângâ Pontulù, 
Cei ce din Nilul heà si din Orontulü. 


De ascunsi focü aprinsà 

Dacia find, amu în cenuşă arde, 
Surupatá și învinsă, 

Inima sa de mii loviri trecutà 
Creme de cele în iadi lucrate darde. 
Vedi câ nimicü agiutà 

D’ a fi prejuri de Cristiani cuprinsâ. 
A bâtrânilorii cete 

Neputincioasse sârâmane oarbe, 

Nu audü triste voarbe? 

Ascultă tinguiri de juni si fete 

De femei spâriete, 

De mumi, ce, cândü sabia o învinge, 
Încâ la seni pe mänunfel fii strânge. 


Preputernice braţe 
Întinde o Doamne! ca perindi se vadă 
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Darü se vadå: ch’i ghiatá 

Arma unui pigini: câ ta ești Domnü! 
De tine detunatü în eterni cadă 
În a peire somnii, 

Si dintre noi så peie ca o ceaţă 
Seal precumü în câmpie 

S'inpragtie pulbere de vantulă iute, 
Asemene pierdute] 

Ostile tirane ca sá fie, 

Earü spre cea márturie 

Pe pâmântul Roman cn se sträluce 
Pânà n eterni triumfala cruce. 


Mândra oaste Assirà, 

Cu ferecate unelte, pre Sionulü 

Stil câ în vanü lovirâ, 

CA înaltata’ de morți aşa ună munte 
Incatü de fiori s'umplusá Orisonul. 
Movilí de sfinge crunte 

Ştii câ vädü Betulia, cf peritaü 
Oloferi cu crugime 

Prin maestria a femeei tinerele. 

Pre capetele rele I 

S'amu oeste esemplul din vechime, 
CA aü tot acea iulime 

Cei carii ne vâneasä, noi credinjà 
Aceiași avem, Tu ace'ași ai putinţă. 


Dar deachă asa è soartea 

Š' a ta voe în cesti feli ni dischide, 
Ca obese se poarte, 

Teara frumoase cu popoare fntrege 
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Ce Carpatii, Tiras, Pontü și Istrul închide, 
La a Ta prea sântâ lege 

Plinü de umelință eŭ ’s supusă foarte, 

Se învingă, deacâ voi 

Mahmudü, s învingă, si cu Cristianù sânge 
Poate Dacia va stànge 

Al ei pacatü; cu uni semnü a taleï voi 

Este lege la nol, 

Numai Tu singură ești prea dreptü, sis bune 
Cele ce în lucru a Ta voe pune. 


Vedevom oare în urmâ 

Barbari, pâmântul arând al Daci! särmane, 
S' Arabii pâscând turmă 

Unde's biserici ; și pe totdeauna 

Se vedemü zidite mil cetäfl tirane! 

Ear cornatica lunâ 

De cruce sântâ se nu lase urmá? 

Si sîngite vApae 

Cetâţi, unde numai Echo din adânce 
Sâ ne resspundâ stänce ? 

Şi se creascâ prin ogorii spini si scae? 
Ah!nu, vies pârae — 

—Le a induräri tale o Doamne! iartà, 
Eartà osánda ce cu drept ni geartà. 


Joch umelite ruge 

Resunü câtrâ a lumei Mäntuitorü ! 
Eacä atmosfera muge 

De amare gemete al asupritei ginte 
Si de al ei Pästorü. 

Si oare atâte cuvinte: 
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Áiprd a dtebtäfel Tegi vor se tb subgioge ? 
Apróape de pelre . 

David H plänsü, si eaf plinitü dorinţa, 
Lâcrâmâri si câinta 

Nihiveï tele și d ta iubiră 

Schimbataü a ef osâhda, 

Yárü pré al tél şekbi tu cu vedere I trece 
Nici spre ai erta bufevor se te plece ? 


Ínid o Doatnhe! râsshré 

Gratiea din ceri, ea ni va triimete 
, Dorita vindecare, 

Auditi ostilorü de legea crestinâ 

Ñ'a decretat soarta al înarmatei cete ! 
Deci spre triumfuri depline 

ainte págili!, și întru cântare 

Buciumulü se râsune 

Prin aer; câ pâgânii or se se inpile 
Supt mii si mii movile; 

Când läudänd a faptei mari minune 
Fii la a lor fii o vor spune. 

Ni pregetaţi t Domnulü de voi se 'ndurä, 
Deamu calea victoriei 6 siguri ! 


ARTÙ 
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PROLOGU 


Rostit la ocasia deschiderei 
Celui întâi 


TEATRU NATIONALÙ ROMANESCÙ ÎN IASSI 
La 28 Fevruarie 1637, 


PERSOANE: 


Geniul, Dina Moldovei, Apolon cu Musele. 


Scena representeaze o prelucă, noupte, fulgere indepartare. 


GENIUL, 


Vin'urmeade după mine, alü téü passü de I cumpeni, 
Multă mai sigur'o Moldovo! câtre scopulü vei veni, 


DINA MOLDOVEI 


Eŭ deprinsâ la repaosii, träindü pe nflorita vale, 

Nu poti repede a merge pe asemenea grea cale, 

La unii loci pe care nu stiü, ce! numei loci fericitii, 
. De-a-fi passului mei radimü, dine! tu mi-ai giuruitü. 
Dar mè temi câ pedeci nouâ si ostenelele trecute, 
Chiar în miegul carierei, vor curma a mea virtute. 
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PROLOGUE 


d l'occasion de l'ouverture 
du premier Theätre national Roumain à Jassy 


LE 28 FEVRIER 1837, 
(Le parnasse est dans le fond du Théatre ) 


Un Génie. La Nymphe de la Moldavie. 


Le GÉNIE (un “flambeau à la main.) 

Viens! suis mes pas o Moldavie! 
Et je te guiderai vers un but glorieux I 

LA MOLDAVIE. 
Moi! quitter ces vallons heureux 
Où la paix et les fleurs embellissaient mà vie, 
Pour gravir, en tremblant, ces sentiers rocailleux t 
Vers ce but inconnu que l'on vante sans cesse, 
Comment arriver avec toi? 
Les pénibles travaux, les périls et l'effroi 
Ont déja troublé ma faiblesse. 


LE GÉNIE. 
Pour conquérir la gloire et la prospérité 
Ton âme est elle sans courage? 
Des sentiers d’Hélicon terrible est le passage, 
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Dorul laudeï, ferici: ef se îndemne alü t&ü past, 
Aspri'i calea care duce câhe muntele Parnasu. 
Fulgeri, tunete si monsteuri lälfescü spaimâ, crudă moarte, 
La aciea, care nu poti a lori sarcină se poarte. 


DINA MOLDOVEI. 


Între ripelo stâncoasse, p'intre care anü calcati, 
Orbiti dé-a lori fantasie vêqui mii s'a cutundati ! 
GENIUL. 

Nu, aceli cen sin pâstruse de virtute, o scäntele 
Pentru a Patrici folosuri nu se teamà ca se peie! 
Pe a Parnassului verdi plaiuri tonpul este mai Beninii, 
Sund dulce armonie, suflă Zefirul mai lind, 

Acolo a ostenelei tramici fructii tu vei culege: 

ntre noapte si lumiuá—o Moldavio alege! 
Surori gemenò-a le tale preflosü timpi n'a perduti, 
De sânt focii îuvâpâete de multi pó-aicf a trecuti, 
Si din templu! lui Apollon, prin a versului putere, 
Pé-a lor Patrie revarsă a viefel mânghâere ! 

Vedi respintele aice, alti drum eacca mal ugorü, - 
Pe elü flori tu aduna-véï ce'ntr'o di se nască și mori, 
Pre elü fór& ostencalà, tu de mâgulirf purtată, 

Si petrecă-a tale dile în mii vifsuri ingánath. 

Dar plâceri nelâudate si a lori fermecatü Nectarü, 
Tàrdiú când tei degtepta-tel s'ur preface în amar! 
Deci Moldavio alege! nu prin sfutü, ce prin simjire, 
La nepoți si fif gândește si inchée-o hotärire ! 

DINA MOLDOVEI. 

fostul tâi mie'mi ressuná inteleptü inaltü cuväntü, 
Si amorfita mea virtute se tenaște din mormântă ! 


D 
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Autour de ces rochers que la foudre sillonne 
Des monstres font régner la terreur et la mort, 
Malheur à l'imprudent que sa force abandonne, 
Mais gloire, gloire à l'homme fort! 

LA MOLDAVIE, 
J'ai vu rouler dans ces abimes 
D'un, orgueil insensé les nombreuses victimes. 

LE GÉNIE. 
Qu'importe le danger pour les nobles esprits 
Le mortel généreux dont l’âme est inspirée 
Tt nourrit des vertus l'éfincelle sacrée 
Brave la mort pour son pays, 
Au sommet de ce mont, sont des plaines charmantes 
Que ne troublent jamais les saisons inconstantes ! 
Le printemps seul y régne au souffle du Zéphir, 
Aux sons delicieux d'uue douce harmonie. 
Là s'éteint le péril, et la peine est finie. 
La Lumière ou la nuit!,.. il est temps de choisir 
Tes soeurs, ó Moldavie, ont franchi la carrière, - 
Apollon leur sourit au bout de la carrière 
Que de biens recueillis, dans son temple immortel 
Sont devenus le prix de leur jeune courage ! 
Les hommes leur offrent l’hommuge 
Que mérite à leurs yeux un bienfait éternel. 
D'autres chemins sont plus faciles; 
Ta main peut y cueillir de périssables fleurs. 
Et ton âme y goûter dans loisirs tranquilles 
De vains plaisirs sans gloire et des songes flatteurs, 
Mais crains qu'à ton reveil tout ne se décolore, 
Qu'il ne change en poison le nectar enchanté; 
O Moldavie! Ecoute, il en est temps encore: 
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[De-o-datà se discopere in depârtare pe Parnas Musele, la astà 
vedere Dzina zice cu entnsiasmu] 


Ce icoanâ minunati! mi s'aratà d'inainte ! 

Amü alesü, puternicü Dine, pasü, se mergemü înainte, 

Ei alegü petroassa cale ce vâdii châ mi s'a menitü, 

De-ot peri, frumoasse'i moartea pentr'unü lucru asa máritü! 


queen VER ana 
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Et je te dois la vérité: 
Des tes enfans la voix t'implora, 
Et leur voix, c'est l'arrêt de la postérité! . , 


LA MOLDAVIE. 


C'est assez, ó Génie! .. à ta voix éloquente 
Je sens se ranimer mon ame défaillante, 


[Apollon et les Muses paraissent. ] 


Quel spectacle enchanteur se présente à mes yeux t 
Dieu puissant! prète-moi ton appui magnanime, 
Vers d'éclatans progrès vont tendre tous mes voeux, 
Dussé-je tomber dans-l'abime, 

La mort méme serait sublime, 

En des travaux si glorieux l... 


EPILOGO. 


e E 
Inallat amũ Monumentu' inch 'n junea Românie, 

Decâtă bronzul, fierulii, peatra mult anat trainică am durati, 
Pre elt timpului fortune în turbata lori mânie 

N’orü putea ca se lu oboare pe cursulii îndelungată. 

Nu, de tot nu morii, câ partea nobil’ a ființei mel e 

La Celü care a ereat'o va întinde ali ei sbori, 

Acolo ca limpedità Æ omeneşti dpâtimtrt grele, 

A ei voace va adaoge câtrâ a fngerilorü chorú. 

Spre a lâuda Fiinţa care între lumele senine, 


Forâ începută domnease și domni-va fórá de fine! 


E — 
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Roma 22 Maggio 181l, 
giorno anniverssario natale 
di LEUCA 
[BIANCA MILESL] 

— ——, MR 


D.Aniene alle fiorite e fresche rive 
Pasce la gregge d'avene al suon Alviro; 
E spesso un dolce del suo cor martiro 
In sull’ arena Bianca mesto serive. 


Tesse fiscelle dalle verghe estive, 
Piegando in nuovo maestrevol giro, 
Con ogni nodo ei tesse un suo sospiro; 
E quel pensiero ch'in eterno vive. 


D'ambrosio latte il condensato siero, 
Nè da Sabina aneor il sol risorge, 
Ch'in vaso accoglie con gentil pensiero. 


Non mai fra sue primizie Pale scorge 
Di questa opra simil, chun cor sincero 
A Leuca bella in umil dono porge. 


A DANTE. 


a l'occasione. del suo aniversale seculare 


maggio 1865. 


Vate dell’ imomrtali Itale rime, 
Sceso in Abisso, ritornato sei 

Per dir al mondo in carmine sublime, 
Il piuato eterno e le pene de rei. 


L'alto favor t'apri il Paradiso 

Fra i beati chi'il terzo cerchio serra, 
Per rimirar que’ occhi e quel bel viso 
Ch'il tuo Paradiso eramo in terra, 


Dopo soi seceoli oggi risuona 
II nome tuo in nuova armonia, 
Ed al alloro ch’ Italia incorona 
S'agiunge un foglio di Romania. 


— SERRE — 


All egregia compagnia 
Filarmonica Italiana 
Per la prima volta formata pel teatro di lassy, 


all'occasione della chiusura delle recite de la 
stagione d' Inverno 1852. 


SONETO. 


L'antica. Italia col suo valore, 

Con la virtu de’ cittadini Eroi, 
Debeló popoli, stirpó l'errore, 
Dagli Esperj infin a lidi Eoi. 


Il tempo edace, e il nemico furore 
Potean struggr mai gli allori suoi, 

E fra rovine ancor germoglia il fiore, 
Che doici spande balsami fra noi. 


Legion d' Apollo! dai Ausonj lidi 
Cinta d'incanti suoi a noi venisti, 
E vibriin cor gli accentii più soavi, 


Nuovo trionfo in Patria ti guidi, 
Ch'ai tributarj da te conquisti 
Aggiunti or.hai i popoli Moldavi, 


——À Im... 
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